
\ 

) 

RESOLUCIÓN MEDIANTE LA CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO 1,EDERAL DE 
TELECOMUNICACIONES MODIFÍCA Y APRUEBA AL AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE 

/ 

LOS TÉRMINOS Y CONDl~IONES DEL CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN PRESENTADO 
POR TELÉFONOS DEL NOROESTE" S.A. DE C.V. APLICABLE DEL l DE ENERO AL 31 DE 
DICIEMBRE DE 2020. 

ANTECEDENTES 

) 

l. Decreto de Reforma Constitucional. El 11 de junio de 2013, se publicó en el Diario \ 
Oficial de la Federación (en lo sucesivo, el "DOF"), el "DECRETO por el que se reforman 

y adicionan diversas disposiciones de,/os artículos 60., lo., 27, 28, 73, 78, 94 y 105 de la 

Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en materia de 

tel1comunicaciones" (en lo sucesivo, el "Decreto"), r17ediante el cual se creó al 
Instituto Federal de--lelecomunicaciones (en lo sucesi\,'9,~--1nstituto"), como un órgano 

--- ~ autónon<o/con personalidad jurídica y patrimonio propio, cuyo objeto es el desarrollo 

1ficiente de la radiodifusión y las telecomunicaciones conforme a lo dispuesto en la 
propia Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos (Constitución) y en los 
términos que fijen las leyes, teniendo a su cargo la regulación, promoción y supervisión 
del uso, aprovéchajjniento y explotación del espectro radioeléctrico, las redes y la 
prestación de los servicios de radiodifusión y telecomunicaciones, así como del 
acceso a infraestructura activa, pasiva y otros insumos esenciale¿, garantizando lo 
establecido en los artículos 60. y 7o.ee la Constitución. 

El artículo Transitorio Octavo, fracción 111, del Decreto, confirió la atribución al Instituto 
\ 

para determinar la existencia de Agentes Económicos Preponderantes en los sectores 
de radiodifusióny de telecomunicaciones, e imponer las medidas necesarias para 
evitar que se afecte la competencia y la ybre concurrencia y, con ello, a los usuarios 

finales. ) 

Determina~ión del Agente Económico Preponderante. Con fecha 6 de marzo de 
2014, el Pleno del Instituto en su V Sesión Extraordinoria, aprobó por acuerdo 
P/IFT/EXT/060314/76 la "RESOLUCIÓN MEDIANTE LA CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO 

FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES DETERMINA AL GRUPO DE INTERÉS ECONÓMICO 

DEL QUE FORMAN PARTE AMÉRICA MÓVIL S.A.B. DE C. V., TELÉFONOS DE MÉXICO, 

S.A.B. DE C. V., TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DEC. V., RADIOMÓVIL DIPSA, S.A.B. DE 
/ 

C. V., GRUPO CARSO, S.A.B. DE C. V., Y GRUPO FINANCIERO INBURSA, S.A.B. DE C. V., 
COMO AGENTE ECONÓMICO RREPONDERANTE EN EL SECTOR DE 
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TELECOMUNICACIONES Y LE IMPONE LAS MEDIDAS .NECESARIAS PARA EVITAR QUE SE 

AFECTE LA COMPETENCIA Y LA LIBRE CONCURRENCIA." (en lo sucesivo, la "Resolución 
AEP"). 1 ---

\ 
( 

En la Resolución AEP el Pleno del-Instituto emitió el Anexo 2 denominado "MEDIDAS 
_RELACIONADAS CON INFORMACIÓN, OFERTA Y CALIDAD DE SERVICIOS, ACUERDOS 

EN EXCLU~IVA,\ Llfv;ITACIONES AL USO DE EQUIPOS TERMlf:!ALES ENTRE REDES, 
REGULACION ASIMETRICA EN TARIFAS E INFRAESTRUCTURA DE RED, INCLUYENDO LA 

I DESAGREGACIÓN DE SUS ELEMENTOS ESENCIALES Y, EN SU CASO, LA-SEPARACIÓN 

CONTABLE, FUNCIONAtO ESTRUCTURAL AL AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE 
EN LOS SERVICIOS DE TELECOMUNICA(;JONES FIJOS" (en lo sucesivo, "Anexo 2"). 

111. Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión. El 14 de julio de 2014, se publicó 
en el poF el "DECRETO por el que .. se expiden la Ley Federal de Telecomunicaciones 
y Radiodifµsión, y.Jo Ley del Sistema Público de Radiodifusión del Estado Mexicano; y 
se referman, adicionan y derogan diversas disposiciones en materia de 

/ 

'"' ' teleqomunicaciones y radiodifusión", (en lo sucesivo, el "Decreto de Ley") entrando r l 
en vigor la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión (en lo sucesivo, la 
"LFTR") el 13 de agosto del 2014, c/~JYª última reforma fue publicada en el DOF el 15 
de junio de 2018. 

\ . . . . 

IV. Estatuto Orgánico del Instituto Feoeral de Telecomunicaciones. El 4 de septiembre de 
2014 se publicó en el DOF el-·"ESTATUTO Orgánico del Instituto Federal de 
Telecomunicaciones" (en lo sucesivo, el "Estatuto"), mismo que entró en vigor el 26 

i / 

de septiembre de 2014, cuya última reforma fue publicada en el DOF el 7 de 
diciembre de 2018. 1 \ 

V. Acuerdo de Puntos de lntercon;xión. El 17 de febrero de 2015 se publicó en el DOF \ 
- el "ACUERDO meeiiante ~I cual el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones 

define los puntos de interconexión a la red pública de telecomunicaciones del 
\Agente Económico Preponderante" (en lo 1ucesivo, el "Acuerdo de Puntos de 
Interconexión"). 

- / ( ' 

VI. Resolución Bienal. El 27 de \febrero de 2017, el Pleno del Instituto en su IV Sesión 
Extraordinaria, aprobó mediante acuerdo P/IFT/EXT/270217 /119 la "Resolución 
mediante la cual el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones suprime, 

modifica y adiciona las Medidas impuestas al Agente Económico Preponderante en 
el sector .qe telecomunicaciones mediante Resolución de fecha 6 de marzo de 2014, 
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aprobada mediante Acuerdo P/IFT/EXT/060314/76", (en lo sucesivo, la "Resolución 

,Bienal"). 

En la Resolución Bienal el Pleno del Instituto emitió el Anexo 2 en el que ~e rY1odifican 

las Medidas Tercera, primer párrafo, inJ2isos 5), 9), 22), 23), 24), 30), 311; y último "párrafo, 

Cuarta, Quinta, Séxta, Octava, Undécima, Duodécima, Decimotercera, 

Decimoquinta, Decimosexta, Decimoséptima, DeGtmoctava, Decimonovena, 1 
Vigésiro2, Vigésima Segunda, Vigésima Tercera primer párrafo, Vigésima Sexta, 

Trig~sima Quinta, Trigésima Sexta, Trigésima Séptima, Trigésima Octava, Trigésima 

Novena, Cuadragésima Primera, Cuadragésima Segunda, Cuadragésima Tercera, 
/ 

Cuadragésima Cuarta, Quincuagésima Tercera y Sexagésima; se adiyionan las .. 

Medidas Tercera, Incisos O), 3.1 ), 11. l ), 12. l ), 19. l ), 19.2), 20. l ), 20.2) y 24. l ), Séptima, 

segundo párrafo, Sexagésima Cuarta, Sexagésima Quinta, Sexdgésima Sexta, 

Sexagésima Séptima, Sexagésima Octava, Sexagésima Novena, Septuagésima y 
Septuagésima Primera, y se suprime la Medida Tercera, incisos 3), 13), 14), 15), 18), +9) 

1 

y 29) del Anexo 2 de la Resolución del AEP (en lo sucesivo, las "Medidds Fijas"). 
\ 
1 

VII. Plan de Separación Funcional. El 27 de febrero de 2018 el Pleno de este Instituto, en 

su VII Sesión Ordinaria aprobó mediante Acuerdo P/IFT/270218/130 el "ACUERqO 

MEDIANTE EL CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES 

RESUELVE SOBRE EL PLAN FINAL DE IMPLEMENTACIÓN DE SEPARACIÓN FUNCIONAL Y 

OTROS PLANTEAMIENTOS PRESENTADO~ POR AMÉRICA MOVIL S.A.B. DE C. V., 
TELÉFONOS DE MÉXICO, S.A. B. DE C. V.,-Y TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C. V., EN 

TÉRMINOS DE LAS MEDIDAS SEXAGÉSIMA QUINTA Y SEGUNDA TRANSITORIA DEL ANEXO - - ~ 
2 Y CUADRAGESIMA SEPTIMA Y SEGUNDA TRANSITORIA DEL ANEXO 3 ESTABLECIDAS 

,MEDIANTE ACUERDO P/IFT/EXT/270217/f 19" (en lo sucesivo, "Acuerdo para lci 

implementación del Plan de Separación Funcional"). 

y111. Í Convenio Marco de Interconexión 2019. El 31 de octubre de 2018, el Pleno del Instituto 

en su XXXII Sesión Ordinaria aprobó mediante Acuerdo P/IFT/311018/659 la 

"Resolución mediante la cual el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones 

modifica y apruebp al Agente Económico Preponderante los términos y condiciones 

del Convenio Marco de Interconexión presentado por Teléfonos del Noroeste, S.A. de 

C. V. · aplicable del 1 de enero al 31 de diciembre de 2019" ( en lo sucesivo, el "CM 1 
2019"), 

\ 

IX. Condiciones Técnicas MínirnaS"y las Tarifas de Interconexión para el año 2019:EI 13 / 

de novi~mbre de 2018, el Instituto publicó en el DOF el "ACUERDO mediante el cual 

el Plen~ del Instituto Federal de Tel~comunicaciones establece las Con~iciónes 
1 
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Técnicas Mínimas p9ra la interconexión entre concesionarios que operen redes-" 
públicas de telecomunicaciones y determina las Tarifas de Interconexión resultado 
de la Metodología para el Cálculo de Costos de Interconexión que estarán vigentes 
del l de enero al 31 de diciembre de 2019", ap(obado mediante Acuerdo 
P/IFT/311018/656 (en lo sucesivo, el "Acuerd_o de CTM yTartas 20T9"). 

/ \ 
Propuesta de Conve,nio Marco de lnterconexióri. Mediante escrito recibido en la-
Oficialía de Partes de1"1nsti~uto el 29 de marzo de 2019 con número de folio asignado 
013880, Teléfonos_~:tel Noroeste, S.A. de C.V. (en lo sucesivo, "Telnor") como integrante 

-----del Agente Económico Preponderante (en lo sucesivo, el "AEP"), en términos de la 
Medida Duodécima de las Medidas Fijas, presentó su propuesta de Cohvenio Marco 
de Interconexión, aplicable para el periodo comprendido del l de enero al 31 de 
diciembre de 202ci (en lo sucesivo, la "Propuesta 9e CMI"). 
\ \ ( 

Consulta Pública. El l O de abril de 2019, el Pleno del lnsfüuto en su XI Sesión Ordinaria 
mediante Acuerdo P/IFT/100419/186 determinó someter a~Consulta Pública por un " ', 

plazo de 30 (treinta) días naturales contados a partir del día hábil siguiente al de su 
publicación en el portal de Internet del Instituto las Propuestas de CMI presentadas 
per el AEP. En este sentido, la Consulta Pública de mérito se realizó del 22 de abril al 
21 de mayo de 2019. 

-

\ 
XII. Acuerdo de Modificación~ Con fecha 5 de junio de 2019, el Pleno del Instituto en su 

XlV --Sesión-- Ordinaria aprobó mediante Acuerdo P /IFT /050619 /291 el "Acuerdo 
mediante etwal el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicgs:;iones modifica t,I 
Agente Económico Preponderante /os1 términos y condiciones del Convenio Marco 
de Interconexión presentado por Teléfonos del Noroeste, S.A. de C. V., aplicable del 
7 de enero al 3 7 eje ~iciembre de 2020 y da vista para que manifieste lo que a su 
derechoconvenga", (en lo sucesivo, el "Acuerdo"). -

~ ' 
XIII. -Solicitud de Prórroga. El 2 de julio de1 2019, el representante legal de Telnor, presentó 

I ---

ante este Instituto, escrito mediante el cual solicitó una prórroga-al plazo-otorgado 
en el Acuerdo, en consecuencia, el 09 de julio de 2019, se otorgó una ampliaclón al 
plazo establecido originalmente. 1 

/ 

XIV. Escrito de Respuesta. Medipnte escrito recibido en Oficialía de Partes de este Instituto 
el 08 de agosto de 2Ql 9 identificado~con número de folio 035204, Telnor presentó el r 
escri,to de respuesta al Acuerdo (en lo sucesivo, el "Escrito de Respuesta"), m'lsmo que 
se acompañó de una nueva versión del Convenio Marco de Interconexión (en lo 

\ 
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sucesivo, el "CMI Modificado") con el cual manifiesta lo que a su derecho conviene 
sobre las modificaciones realizadas en el m1encionado Acuerdo. 

) 

En virtud de los citados Antecedentes, y 

CONSIDERANDO 

PRIMERO. - Competencia del Instituto. De conformidad con el artículo-Z8 párrafos décimo 
quinto y décimo sexto de .la Constitución, el Instituto Jiene a su cargo la regulación, 
promoción y supervisión del uso, aprove~hamiento y -~xplotación del szspectro 
radioeléctrico, las redes y la prestación de los servicios de radiodifusión y 

relecomunicaciones, así como del acceso a Infraestructura activa, pasiva y otros insumos 
esenciates. Asimismo, es' 1autoridad en materia de competencia económicp de los 
sectores de radiodifusión y telecbmunicaciones, por lo que en éstos regulará de forma 
asimétrica a los participantes en estos mercados con el objeto de eliminar eficazmente 
las barreras a la competencia y la libre concurrencia; impondrá límites a la concentración 
nacional y regional de frecue_ocias, al concesionamiento y a la propiedad cruzada que 
controle varios medios de comunicación que sean concesionarios de radiodifusión y 
telecomunicaciones que sirvan a un mismo mercado\o zona de cobertura geográfica, y 
ordenará la desincorporación de óctivos, derechos o par;tes necesarias par9/asegurar el 
cumplimiento de estos límites, garantizando con ello lo dispuesto en los ar{ículos 60. y 7o. 
de la Constitución. ( / " 1 

Ahora bten,~n cumplimiento a lo establecido en el artículo Octavo Transitorio, fracción 111 
del Decreto y mediante la~esolución AEP, erlnstituto determinó la existencia de Agentes 
Económicos Preponderantes en los sectores de radiodifusión y de telecomunicaciones, e 
impuso las medidas necesarias para evitar que se afecte la competencia <( la libre 
concurrencia y con ello, a /los usuarios finales. Dichas medidas incluyen las Medidas 
Móviles y Medidas Fijas, misriras que estón relacionadas con información, _oferta y calidad 

--- d~ servicios, acuerdos eñexclusiva, limita9iones al uso de equipos terminales entre redes, 
regulación asimétri<¿a en tarifas e infraestructuras de red, incluyendo la desagregación'-
de sus elemenios esenciales y, en su caso, la separación contable, funcional o estructural 
de dichos agentes. 

// 

Asimismo, el artículo Trigésimo Quinto Transitorio del Decreto de Ley dispooe que las 
resoluciones administrativas que el Instituto hubiere emitido previamente a la entrada en 

/ 

vigor del mismo en materia de preponderancia, continuarán surtiendo todos sus efectos,"" 
por lo que la Resolución AEP y sus anexos se encuentran vigentes. ~ 

/ 

\ 

\ 
Página 5 de 43 

) 



\ 
I ( \ 

1 SEGUNDO. - CQnvenio Marco de Interconexión. Como se estableció en la Resolución AEP, 
la interconexión de las redes y el establecimiento de condiciones equitativas, constituye 
un elemento clave en el desarrollo de la competencia efectiva del sector de las 
telecomunicaciones. 1 / ~ 

En este sentido, las Medidas Fijas establecen la obligación del AEP de ofrecer los div~rsos 
servicios de Interconexión sobre bases no discriminatorias, bajo una oferta regulada por 

/ 

la autoridad. 

El Convenio Mar~o de Interconexión (en lo sucesivo, el"-"CMI") tieFYe po(Óbjeto poner p
disposición de los Concesionarios Solicitantes (en lo sucesivo, los "CS"), los términos y,_ 
condiciones en los que él AEP, dfrecerá los servicios de Interconexión, con lo cual los CS 
contarán con la información necesaria que les permita llevar a cabo la interconexión,de 
una manera expedita, en términos no discriminatórios y con la suficiente información. ;_ 

/ 

La utilizacicf>n de un CMI presentado por el AEP, y revisado por el Instituto, otorga ce!teza 
e

1

n la provisión de los serviciQs mayorist51s!/ 1 ya que, a través de ~ste, el CS tiene 
conocimier)to de los férminos y condicion-es que puede aceptar, acortando los tiempos 
para el inicio de la prestación de los servicios de interconexión. 

La intervención del I_Dstituto tiene como propósito que los servlcios de interconexión se 
presten de ronera Justa y equitativa, evitando generar barreras a la competencia en la 

\ prestación de, los mismos, por lo qt1e se hace necesario que el Instituto pueda solicitdr y 
realizar modificaciones al CMI para asegurar qu~/ los términos y condiciones que se 
establezcan permitan mejorar la competencia en er mercado y conseguir mejores 
condiciones de calidad y precio para l9s consumidores. 

\ 
Asimismo, para dotar de certeza Jurídica a los CS que requie\an los serv1c1os de 
interconexión con la red del AEP, así como a este último; el Instituto, a través de la 
Resolución AEP y Jo yesolución Bienal, estimó convenierte la existencia de un CM,I por 

", medio del cual se formalice la relación contractual y qu~ además sea revisado por este 
í 

Instituto, para con ello dotar de seguridad a los es respecto de los servicios que les sean 
propordcmado~, asegurondo con ello términos y condiciones Justas y equitativas para que 
no se incurra en práctic6s contrarias a la sana competencia. 

1 
; 

( 

Lo anterior quedó plasmado en la Medida Duodécima de las Medidas Fijas, por lo que, 
- en cumplimiento de la misma, el CMI deberá ser aprobado por el Instituto, pues ésta tiene/ 

la obligación de vigilar en todo momento que dicho Convenio cumpla con lo establecido 
en las Medidas Fijas. Además, y de conformidad con lo previsto en las Medidas Fijas, el 
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Instituto tiene la atribución de modificar los términos y condiciones del mismo cuando a 
su juicio no se ajusten a lo establecido en las Medidas Fijas o no ofrezcan ,eondiciones que 
favorezcan la-competencia en el sector. 

\ 

TERCERO. - Procedimiento de revisión del Convenio Marco de Interconexión. - El artículo 
6, apartado B, fracción 11 de la Constitución establece que las telecomunicaciones son 
servicios públicos de interés general, y es el deber del Estado garantiz5x que se presten en 
condiciones de competencia, calidad, pluralidad, cobertura universal, interconexión, 
convergencia,continuidad, acceso libre y sin injerencias arbitrarias. 

Es así que, uno de los objetivos de la LFTR es regular el uso y aprovechamiento pe las redes 
públicas de telecomunicaciones, así como la prestación de los servicios públicos de 
interes general de telecomuniGeciones. 

En este sentido, la Medida Duodécima de las Medidas Fijas, establecen que el AEP 
deberá, en el primer trimestre de cada año, presentar para aprobación del Instituto un 
CMI que cumpla-con lo establecido en lo legislación aplicable, así como cualquier otra 
disposición en materid de interconexión. ' 

Asimismo, se estableció que la vigencia del C~I, el procedimiento para su presentación 
y aprobación, así como las fechas para su publicación serán aquellas especificadas en 
la LFTR vigente o aquella que la sustituya. En este sentido, el procedimiento para la 
aprobación establecido en la tFTR, es el señalado en el artícl:1Io 268, salvo lo refelente al 
plazo en que deben presentarse ante esta autoridad los CMI del AEP, los cuales deben 

~ 
ser presentados en el primer trimestre de cada año con fundamento en el artículo 138 
fracclón 11 de la LFTR. 

En este sentido la Medida Duodécima de las Medidas Fijas en correspondencia con el 
artículo 26~ de la LFTR, establece qué e( Instituto someterá a consulta pública por un 
périodo de treirJJa días naturales a las ofertas públicas, y que una vez terminada la misma, 

/ ~ 

el Instituto contará con/30 días naturales para aprobar o modificar la oferta, plazo dentro 
del cual dará vista al AEP. 

En tal virtud y toda vez que la consulta púbttca de mérito se llevó a. cabo del 22--der abril 
al 21 de mayo de 2019, el Instituto contó con 30 días ndturáles para aprobar el CMI o en 
su caso modificarlo; y de ser éste el caso /debió dar vista al agente económico 
preponderante er;-i el plazo señalaeo. 
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/ 
Ahora bie~ toda vez que mediante Acuerdo P /IFT /050619 /291 se modificó a Telnor, como 

/ -
1 
integrante del Agente Económico Preponderante, los términos y condiciones del CMI, y 
con fecha 18 de junio de 2019 se dio vista del mismo a Telnor para que manifestara lo que 
a s[Tderecho conviniera, se tuvo por cumplido el plazo de 30 días naturales establecido 
en la Medida Duodécima de las Medidas Fijas, así como en el artículo 268 de la LFTR. 

( \ 

En ese sentido,. el 02 de julio de 2019, Telnor solicitó una ampliación del plazo otorgado 
para que realizara sus manifestaciones rE:¡specto del Acuerdo, dicha ampliación fue 
otorgada el 9 de julio de 2019. .. 1 

En consecuencia, con fecha 08 de agosto de 2019, Telnor\presentó el Escrito de Respuesta 
con una nueva versión del CMI Modificado en el que realizó sus respectivas 
manifestaciones respectó del Acuerdo. \ 

/ 

Asimismo, se.señala que_el Anexo G d~I CMI Modificado contiene los aspectos técnicos, 
\ 

económicos y jurídicos relacionados con la prestación del servicio de Enlaces de 
)ransmisión de Interconexión de conforo::iidad con lo establecido en las Medidas Fijas. ~ 

Es de señalarse que la vigencia del Anexo G se sujetará a la efectiva impleméntación de 
la separación funcional, por lo que dicho Anexo será aplicable a partir del l de enero de 
2020 y hasta en tanto entre en vigor ta Oferta d@-Referencia para el Servicio Mayorista de 

/ 

Enlaces Dedicados que será autorizada por el Instituto para las ofertas correspondiente a 
la Empresa Mayorista_ y la División Mayorista de Telnor, de conformidad con el Acuerdo 
Sexto del Acuerdo para la irñplementOQión del Plan de Separación Fun

1

cional. 

CUARTO. - Análisis áe la cuestión previa. En aras de privilegiar los principios de 
congruencia y exhaustividad, previamente a realizar el análisis del CMI Modificado 
presentadopor Telnor, este Instituto se,pronunciará sobre los argumentos realizados por 
Telnor en su Escrito de Respuesta, en el capítulo denominado Cuestión Previa. -
Telnor argumenta que i) al emitir el Acuerdo y las determinaciones que éste contiene no -
se hizo un análisis de competencia, ni se emitió previamente una decisión sobre el 
cumplimiento de las Medidas por parte de Telnor que pudier9) expliyar las modificaciones 
que se busca imponer én el Acuerdo, esto es, a su decir, no se establecze ni acredita qué 
el CMI presentado por T~lnor no se ajusta a lo establecido en las Medidas o bien que no 
'Ofreciera condiciones que favorezcan a la competencia en el sedtor de las 
telecomunicaciones y (ii) el Instituto debe ser congruente con lo que previamente ha 
aprobado, autorizado y calificado fdvorablemente en relación con el CMI, por lo que de 
tener lugar un requerimiento de modificación, ello teo__dría q~e haberse hecho conforme 

"' 

/ 
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li\JSTITUTO rTDf.]V\I. Dl: 
·¡ t:LtCOMIJ1\llCACION!:!} 

a una motivación precisa y adecyada, lo que en es~ecie no aconteció en el Acuerdo 
respecto de mughas de las observaciones y requerimíentos que se hacen en él. 

Señala que, las modificaciones requeridas por el Instituto a cuestiones no solicitadas por 
/ 

\ Telnor son improcedentes y deben ser tildadas de ilegales y 9ª respuesta a los puntos det_ 

I 

Considerando Cuarto del Acuerdo en específico, lo relativo a lo dispuesto en la página 
9, respecto a que diversas cláusulas, no se apegaban dtl marco regulatorio vigentE;, ni a 
los términos y condiciones establecidos en el CMI 2019 de lo cual señala que se p-uede 
aRreciar la irregularidad del Acuerdo notificado, lo anterior toda vez que: 

"(~ las modificaciones solicitadas por Telnor de ninguna manera representan términos y 
condiciones menós favorables que los que ya ha~ido autorizados por el Instituto y (iO el hecho 
de que el Instituto hubiere revisado -y no aceptado- en ocasiones anteriores determinadas 
condiciones propuestas por Telnor, no significa que dichas determinaciones del Instituto hayan 
sido apropiadas o apegadas a la normatividad vigente y, sobre todo, que no deba"n o puedan 
estar sujetas a revisiones ulteriores. ,, 

Asimismo, Telnor cita los artículos 16 y 28 de la Constitucion, así como las fracciones V y 
XVI del artículo 3 de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo, haciendo notar que 
-no ,,basta con que este Instituto, de manera general, se limite a señalar que diversas 
cláusulas no se apegan al marco regulatorio vigente o que no se justifique la existencia 
de retrocesos en la regulación, dado que dichas afirmaciones no han sido debidamente 
sustentadas por el Instituto ni en la revisión del CMI 2019 ni en revisiones anteriores. 

Por último, en el Escrito de Respuesta ~ñaló que, el hecho de que el Instituto ?to haya 
admitido determinados cambios propuestos por Telnor desde versiones anteriores del 
CMI, no significa que las modificaciones planteada$ sean contrarias a derecho o a la 
regulación vigente, ni tampoco que los cambios propuestos constituyan retrocesos en la 
regulación o condiciones menos favorables, pues este Instituto simplemente se ha 
negado a aceptarlos sin expresar las causas de su negativa. 

Consideraciones del Instituto 

\ 
Al respecto, se considera que los argumentos de Telnor, relativos a que no existió un 
análisisae competencia ni una decisión sobre el cumplimiento-de las Medidas Fijas así 
como de la falta de motivación precisa y adecuada en el Acuerdo, devienen en 
inf0ndados puestb que el procedimiento de revisión del CMI deriva de la obligación 
prevista eQ el artículo 268 de la LFTR, así como en términos de las Medidas Fijas, las ~uales 
no obligqn a que de r11anera previa al proceeimiento de revisión el órgano regulador 
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llev~ a cabo un análi~ de competencia, o emita una opinión sobre el cumplimiento de 
las Medidas Fijas. / 

NÓ obstante, lo anterior, atendiendo al dinamismo del sector de las telecomunicaciones 
y a la emisión del Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas, el Instituto tiene el deber 
de llevar a cabo una revisión exhaustiva de la propuesta de CMI presentada por Telnor 
a. fin que sus términos y condiciones se ajusten a la realidad actual del sector y/al marco 

J --

normativo que estará vigente para el periodo de aplicación del CMI que al efecto se 
apruebe. 

Lo contrario, implicaría que el Instituto-se 1~ncuentre imposibilitado para obligar a los 
sujetos regulados a dar cumplimiento a la regulación que emite y que la misma no les 
resulta vinculante; por tal motivo se hace necesario que el Instituto pueda solicitar y 
realizar modificaciones al CMI, para asegurar que los términos y condiciones fomenteA-la 
competencia en el mercado y promuevan mejores condiciones de calidad para los 
consumidores. ~-

/ ( 

En cuanto a que el Instituto-debe ser congruente con lo previamente aprobado se 
considerd que_ estimar que el CMI que previamente fue aprobado, autorizado y 
calificrodo fayorablemente por el Instituto no debería experimentar _cambio alguno, 
implicaría sujetar a los corcesionarios de redes públicas de telecomunicaciones a 
términos V condiciones invariables en un sector de elevado dinamismo y cambio 
tecnológico como es el de telecomunicaciones,"motivo por el cual se hace necesario 
que el Instituto pueda efectuar modificaciones al mismo, para asegurar qué los términos 

~ 

y condiciones que se establezcan permitan mejbrar la competencia en el mercodo y 
. / 

conseguir mejores condiciones de calidad y precio para los consumidores. 
I 

\ 
Finalmente, contrario a las manifestaciones, de Telnor respeqto a que el Instituto se ha-
negado a aceptar los cambios propuestos por Telnor sin ~xpresar las pausas de su_ 
negativa este Instituto se manifestó claramente sobre quJ diversas cláusulas, no se 
apegan al marco regulatorio vigente ni a los términos y condiciones establecidos en \el 

--CMI 2019 y, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento regulatorio es 
· mejorar, o preci~ar las condiciones, así corrio ajustarse a la evolución tecnológica del 
sector y de ninguna for;ma se justifl~a lq existencia de retrocesos en la regulación; el 
Instituto no consideró procedente que en una revisión posterior del CMI 2019 se 

" -plantearan ~rminos y condiciones menos favorables que los que ya han sido autorizados 
por el Instituto. í 1 
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Cabe resaltar, que el Instituto a través de la presente ResolucióA-realiz~ el análisis de los 
términos y condiciones contenidos en el CMI presentado p_or Telnor, lo anterior con el fin/ 
de poder proceder a su modificación y aprobación\de los mismos. 

QUINTO. -AnálisiS-del Convenio Marco de Interconexión. En cumplimiento a lo establecido 
en el artículo 268 de la LFTR, en el sentido 9e que terminada la consulta pública el Instituto 
contará con 30 dí6s /naturales para aprobar o modificar el CMI y en virt~d de que se 
actualizó el segl::lndo supuesto, se dio vista, al AEP para que -manifestara lo que a su 
derecho conviniera, la cual fue desahogada en tiempo y forma, por lo que a fin de que 
el ~MI pueda ser aprobado por el Instituto, se debe atender a la obligación de vigilar en 
todo momento que los documentos autorizados cumplan con lo establecido en la 
legislación aplical'!>le, en la Resolución AEP, la Resolución Bienal, así como cualquier otra 
disposición en materia de inter9onexión. 

/ 

El Convenio Marco de Interconexión de Telnor establece los términos, condiciones, 
normas técnicas, especificaciones y niveles de calidad para ~I servicio de interconexión, 
a efecto de que los concesionarios de redes públicas de telecomunicaciones que así lo 
requieran, tengan la info'rmación relevante' que permita la contrafación de los servicios· 
en igualdad de condiciones. 

/ 

Dentro del CMI Modificado, Telnor incluye la siguiente informació~/ relevante: 

• Vigencia 
• Definiciones 
• Servicios de lnterbonexLón ~ 
• Aspectos Técnicos 
• Realización Física de la Interconexión 
• Calidad de los ServicJos de Interconexión 

/ ~ 

Asimismo, como parte integrante del CMI Modific<Sldo, se incluyeron los siguientes anexos: 
1 "-., 

• Anexo A. "Acuerdos Técnicos"; contiene las especificaciones técnicas necesarias 
"--

para la implementación de los servicios de interconexión. 
• Anexo B. "Precios y td:lrifas"; mismo que exhibe el formato en el cual se señalarán 

los-precios correspondientes a los servicios d~Jnterconexión. ~ 

• Anexo C. "Formato de Solicitudes de Servicios"; contiene--el formato para realizar 
la solicitud de los servicios de interconexión. ' \ 

• Anexo D. "Formato de Facturación"; contiene las especificaciones del formato de 
facturación que se utilizará para la facturació'ñ de los servicios de interconexión, 

/ 
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así como el formato para la presentación de objeciones sobre la facturación de 
~ los servicios de interconexión. 1 

• Anexo E. "Calidad";/contiene los parámetros de calidad en las llamadas, 
transmisión y señalización que se observarán en la prestación de los servicios de 

· interconexión, así COfT\O el sistema de atención de fallas. 
• Anexo F. "Formato de Pronóstico de Puertos, Enlaces de Señalización y 

'coubicaciones"; contiene los formatos mediante-los cuales el C0ncesionario 
Solicitante pronosticará los sen¿icios a contratd. 

• Anexo G. "Enlaces Dedicados ,,de Interconexión"; contiene lqs condiciones 
aplicables al servicio de enlaces dedicados de interconexión. 

Visfo lo anterior, a co~tinuación, se proc~de al análisis dé lps condiciones contenidas en 
el ~MI Modificado presentado por Telnor. 

( 

5.1 DECLARACIONES. / 

Modificación del Instituto _/ 

El Instituto eliminó del inciso f) de la sección "Declaraciones", I07elativo al Acuerdo de 
"' 

Condiciones Técnicas Mínimas, ya que dicho Acuerdo no resulta aplicable al CMI que 
estará vigente del l de-enero al 31 de diciembre de 2020, en el siguiente sentido: 

\ 

"l. Declara Telnor, por medio de su Representante Legal: 

(.'.) 
\ 

f) Telnor ha impugnado en tiempo y forma el Acuerdo emitido por el Instituto en Sesión Ordinaria de 
fecha 26 de marzo de 20 7 4, mediante el cual determina tarifas asimétricas para Telnor ("Acuerdo de 
Tarifas"), el DECRETO por el que se expiden la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y 
la Ley del Sistema Público de Radiodifusión del Estado Mexicano; y se reforman, acfjs:;ionan y derogan 
diversas disposiciones en materia de telecomunicaciones y radiodifusión, publicado en el Diario 
Oficia¡Í de la Federación el 7 4 de julio de 20 7 4, el Acuerdo mediante el cual el Pleno del Instituto 
Federal de Telecomunicaciones establece las condiciones técnicas mínimas para la interconexión 
entre concesionarios que operen redes púqlicas de telecomunicaciones, publicaelo en el Diario 
Oficial de la Federación el 3 7 de diciembre de 20 7 4, el Acuerdo rnediaRte el cual el Pleno del Instituto 
Federal de Telecomunicaciones define los puntos de interconexión a la red pública de 
telecomunicaciones del Agente Económico Preponderante, publicado en el Diario Oficial de la 
Federación el 7 7 de febrero de 20T5, asf como la "Resolución mediante la cual el Pleno del Instituto 
Federal de Telecomunicaciones suprime, modifica y adiciona las medidas impuestas al Agente 
Económico Preponderante en el sector de Telecomunicaciones mediante Resolución de fecha 6 d · 
marzo de 2074, aprobada mediante acuerdo P/IFT/EXT/060374/76" (en lo sucesivo la "Resolución 
Bienal'), determinada mediante Acuerdo P/IFT/EXT/27027 7/7 79 de fecha 27 de febrero de 207 7 esí 
como e! ",A.cuerdo mediante e! cual e! Pleno del Jnstltuto Federa! de Telecomunicaciones establece 
Jas condiciones técnicas m,ínJmas para !a Interconexión entre concesionartos que operen redes 
públicas de telecomunicaciones y determina !as tarifas de interconexión resultado de !a metodoJogfa 
para e! cáJcv!o de costos de interconexión que estarán vigentes del 7 de enero a! 3 7 de diciembre 
de 2079", pub/.icado en e.' Diario Oficial de la Federación con fecha 13 de noviembre de 2018." 

Página 12 de 43 

\ 



CMl~odificado 
/ 

\ 

T elnor presentó el inciso f) de la sección "Declaraciones" en los términos observados en et 
Acuerdo. Aunado a ello, Telnor manifestó que dicho inciso es una reserva de derechos 
sobre diversos ordenamientos impugnados por el AEP, diéha reserva de derechos no 

. afecta los intereses de los concesionarios solicitantes. Asimismo, señala que 
probablemente las condiciones del Acuerdo de CTM y Tarifas 2019 ~o se relacionen con 
el CMI que estará vigente durante el perLado 2020, sin embargo, lo~ térmihos y 
condiciones de dicho Acuerdo sí pudieran refl~jarse en la-prestación de los servicios de 
interconexión correspondiente, por lo que Telndr no puede consentir los términos y 
condiciones del propio instrumento ya que puede influir en los juicios pendientes de 

'.resolución. 

Asimismo, Telnor señala que resulta improcedente la eliminación de la menc1on al 
Acuerdo de CTM y Tarifas 2019 en el inciso f) de las Declaraciones pretendida por el 
Instituto, dado que, en dicho apartado del Convenio, las partes contratantes realizan 
mahifestaciones o estipulaciones de carácter, unilateral que no son vinculantes para la 
otra parte, por lo que Telnor y cualquierConcesjonario en cualquier momento estarán en 
aptitudde asentar las declaraciones que juzguen pertinentes. 

Análisis del CMI Modificad~ 

Al re~pecto, dado que lá secc1on de Declaraciones del CMI Modificado son 
manifestaciones o estipulaciones qtJe realizan las partes que suscriben el convenio, se 
considera que no representan obligaciones que incidan en la prestación de los servicios, 
por lo que se aprueba el inciso f) de la sección "Declaraciones" en los términos l 

presentados por Telnor en el CMI Modificado. 

_/ \ 
5.2 CLÁUSULA PRIMERA. DEFINICIONES. \ . ,,---

Modificación del Instituto 

El Instituto modificó las definiciones de Interconexión y PunJo de lnterconexiórn, ci efecto 
de que las mismas se apegaran al marco legal y regulatorio vigente, esto es la LFTR, 
Plan de Técn

1

ico Fundamental d' Interconexión e lnteroperabilidad1 (en lo sucesivo, 
de Interconexión") y las Medidas· Fijas en el siguiente sentido: 

/ 
1 "Resolución por la cual el pteno de ta Comisión Federatae Telecomunicaciones expide el plan técnico 'fundamental de 
Interconexión e lnteroperabilidad", publicadc'f en el DOF el 1 Q de febrero de 2009 así comerla "Resolución mediante la 
cual et Pleno de la Comisión Federal de Telecomunicaciones modifica el Plan Técnico Fundamental de Interconexión e 
lnteroperabilidad publicado et 7 O de febrero de 2009"; publicd<;:la en el DOF el 25 de febrero de 2013. 
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Interconexión 

Puntod~ 
Interconexión 

CMI Modificado 

) 

\ 

Conexión física o virtual, lógica y funcional entre Redes Públicas 
de Telecomunicaciones que permite la conducción de Tráfico 
Público Conmutado entre dichas redes y/o entre servicJos de 
telecomunicaciones prestados a /través de las mismás, de 
manera que los Usuarios de una de las Redes Públicas de 
Telecomunicaciones puedan conectarse e intercambiar 
Tráfico con los Usuarios de otra Red Pública de 
Telecomunicaciones y viceversa, O-Bien permite a los usuarios 
de una red pública de telecomunicaciones la utilización de 
servicios de telecomunicaciones provistos por o a través de otra 
red pública de telecomunicaciones. 

Punto físico o virtual donde se establece la Interconexión entre 
Redes Públicas de Telecomunicaciones para JJ intercambio de 
tráfico de interconexión o de tráfico de servicios mayoristas 

/ 
Énfasis añadido 

Telnor presentó las definiciones de Interconexión y Punto de lntercone7ión en los t$rminos 
señalados en el Acuerdo. 

/ 

Análisis del CMI Modificado 

Telnor no realizó-manifestaciones sobre la/modificación realizada por -el Instituto a las 
definiciones de 'interconexión" y \Punto de Interconexión", por lo que al no existir 
mayores elementos de análisis s~ considera procedente su aprobación en los términos 
señalados, en el Acuerdo. 

1 

El resto de las definiciones incluidas en la Cláusula Primera son acordes a la legislación 
aplicable y a las disposiciones en materia de interconexión, por lo que se considera 
/ 

procedente su aprobación. 

5.3 c0usulA SEGUNDA. 

5.3.1 SOLICITUDES DE SERVICIO. 

-- Modificación del Instituto , 
\ 

\ 

Respecto al esquema de redundancia y balanceo de tráfico establecido en el numeral 
/ 

2.4 de la cláusula segunda, el Instituto consideró necesario precisar los términos del 
"'', 

párrafo quinto, dado g_ue la redundancia y el balanceo de tráfico son aspectos de 
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importancia para asegurar que no exista pérdida de tráfico en caso de falla E?fl alguna 
ruta de interconexión, en ese sentido-se modificó el numeral 2.4 en los siguientes términos: 

\ 
"Redundancia y balanceo de Tráfico. 

( ... ) 

Los enlaces por sitio deberán estar dimensionados para soportar en la hora pico un máximo de 
85% ( ochenta y cinco por ciento) de carga, siendo éste el parámetr9,,determinante para disparar 
realizar el crecimiento de los servicios. Con lo anterior, en caso de falla dt7--uno de los sitios, el 
tráfico se enrutará al enlace en servicio, dismfnu,rendo previniendo la afectación del servicio. 
( .. .),, 

Énfasis añadido 

CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta, Telnor manifestó que no tiene objeción respecto del sentido 
que pretende dársele al párrafo antes transcrito, menciona qu~ en cualquier caso de 
falla en los servicios de interconexión, existe la probabilidad de que los servicios se vean 
afectados, motivo por yl cual, manifiesta que considera pertinente que se establezca- la 
posibilidad de que exista afectación en el servicio, independientemente de que esta sea 

/ __/ 

mínima y se corrija en el menor tiempo posible, casi de inmediato. 
I 

\ 
Asimismo, Telnor indica que, en un esquema de -redundancia y tráfico debidamente 
balanceado, el porcentaje de tráfico que se proteg~ al presentarse una ~olla en uno de 
los enlaces, depende de diversas variables, tales como: hora en la que se presenta la 
falla, el porcentaje de ocupación de los enlaces al presentarse una falla, tiempo de 
atención de la falla, entre otros. 

í / _/ 

~onforme a lo anterior, Telnor propone ajustar la redacción del,,último párrafo conforme 
, ch lo siguiente: 

"Los enlaces por sitio deberán estar dimensionados para soportar en la hora pico un máximo de 
85% ( ochenta y cinco por ciento) de carga, siendo éste el parámetro para reali?9r el cr~imiento 
de los servicios. Con lo anterior, en caso de falla de uno de los sitios, el tráfico se enrutará al 
enlace en servicio, prov!niondo previendo, en lo posible, la afectación del servicio.,, 

Énfasis añadido 

Análisis del CMLModificado 

Respecto al cambio realizqdo en el éMI Modificado en ~I párrafo en comento; y 
/ 

conforme a lo señalado en su Escrito de Respuesta, se considera que, en caso, de falla 
en los servicios de interconexión, existe la probabilidad de que los servicios se vean 
afectados. Con relación a ello, este Instituto observa que si bien existe la probabilidad de 
que los servicios se afecten, el mantener dimensionados-los enlaces al 85%-de carga, / 
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"-
permite prever la afectación del servicio por lo que se considera inn1ecesaria la precisión 
de Telnor respecto a que se prevendrá en lo posible. Por lo a~terior, se aprueba el numeral 
2.4 de la cláusula segunda en los términos señalados en el Acuerdo. 

El resto de la cláusula segunda contiene aspectos sobre: 
/ 

-Interconexión. Señala que se realizará mediante la provisión de los servIc1os de 
interconexión contemplados en la regulación, a través de los- puntos de interconexión 

, establecidos. N6 obstante, si presentaran fallas, desbordes u otrtJs anomalías en la 
interconexión directd/y llegaran a causar suspensió_Q parcial o total en la entrega de 
lráfico público conmutado, la parte afectada, podrá entregar provisionalmente y 
mientras dure la contingencia vía interconexión indirecta; siempre y cuando tenga 
C\elebrado un Convenio que le permita eventualmente recibir Servicios de Tránsito Local 
de una tercera red. 

- Prestación del servicio. Los servicios de interconexión proporcionados por Telnor a través 
de filiales, afiliadas o subsidiarias, estarán comprendidoÍ en el convenio. 

- Cumplimiento del Convenio. Establece el orden en las leyes aplicables al CMI para el 
~ caso en/el que_se requiera la interpretacióntJel convenio y sus anexos. 

"' Es así que los aspectos contenidos en la cláusula segunda otorgan certeza a los_CS sobre 
la atención de solicitudes, el p(~cedimiento para la interpretación del CMI y los servicios 
comprendidos dentro del CMI proporcionados por las filiale{ afiliadas o subsidíárias de 
Telnor, en este sentido se considera procedente su aprobación en los términos 
presentados. 

~- / 
5.4 CLÁUSUlA TERCERA. INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN. 

El contenido de la Cláusula Tercera se refiere al mc1nejo de la información confidencial 
- ""-/ 

que deberán hacer lqs partes, senda la obligación de preservar la confidencialidad de la 
información y únicamente revelarla a aquellas personas a las que se requiera hacerlo de 

\ 

forma justificada, así como al defecho que tiene la parte que la proporciona de exigir qu~ 
/~\ la misma sea destruida o devuelta cuando sea ~I caso, y que de hacerse un ~o 

inadecuado de la misma, la parte infractora se haga responsable por los daños y perjuicio 
que se pudieran causar. 

/ / 
Este Instituto considera que lo establecido en la Cláusula Tercera se apega a lo señalado 
en la Ley de Propiedad Industrial todg vez que el artículo 84 de la misma señala que la 
persona que guarde un secreto industrial podrá transmitirlo o autorizarsu uso a un tercero 
quien tendrá la obligación de no divulgar el secreto industrial por ningún medio; asimismo, 
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señala que en los convenios en los que se transmitan conocimientos técnicos, asistencia 
técnica, provisión de ingeniería básica o de detalle, se podrár;1 establecer cláusulas de 
confidencialidad para proteger los secretos industriales que contemplen, mismas qu~ 
deberán precisar

1 
los aspectos que comprenden como confidenciales. 

' '---

/ 6 e igual forma la Clóu?ula Tercera señala que las partes deberán inscribir ~I convenio en 
el Registro Público de Concesiones del Instituto dentro de los 30 (treinta) días hábiles 
siguientes a la celebración del mismo y que las Partes deberán de registrar todos los anexos 

""' --
del mismo o bien cualquier modificación actualización o adhesión al convenio o a sus 
anéxos dentro de los 15 (quince) días hábiles siguientes a la celebración ea modificación 
de los misrn____9s; asimismo establece que la información contenida dentro del Convenio será 
considerada información__,,,de carácter público en términos d~ la legislación aplicable, lo 

- cual es acorde a lo se~alado en el artículo 128 de la LFTR. 

Cabe mencionar que Id Cláusula Tercera ya había sido aprobada en 71 CMI 2019. Por 
todo lo a_cüerior, se considera procedente su aprobación para el CMI 2020. 

'------ \ 

5.5 CLÁUSULA CUARTA. CONTRAPRESTACIONES. 

5.5. l FACTURAS OBJETADAS. 

1 
\ 

Modificación del Instituto 
\ 

" Respecto del numeral 4.4.4.2 Facturas Objetadas de la Propuesta de CMI se modificó lo 
referente a los intereses moratorias, señalando que la tasa anDal aplicable será la Tasa de 

"' Interés lnterbancaria de Equilibrio (en lo sucesivo, la "TIIE"), en virtud de que aceptar la 
-'---

aplicación de una tasa anual de tres veces la TIIE represer¡itaría la existencia de retrocesos ~ 

en la regulación, en ese sentido se modificó el numeral 4.4.4.2 en los siguientes términos: 

"4.4.4.2.

(. .. ) 

/ 

En ambos 1c;;asos, la Parte que incumplió pagará en adición a dichas contraprs3staciones o 
reembolsos, en su caso, y desde la fecha de v~ncimiento de las contraprestaciones o reembolsos 
hasta la fecha en que queden totalmente pagados, intereses moratorias sobre saldos insolutos 
a una tasa anual que será igual a la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio anual más 
reciente en relación con la fecha en que ocurra la mora, mu!tlplfcada a razón do 3 (tres) vacos 
sobre bases de cálculos mensuales. 
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CMI Modificado 

\ 
\ 

/ 

Telnbr presentó el numeral 4.4.4.2, relativo a la aplicación de la TIIE, en los términos 
señalados en,el Acuerdo. 

\ 
~ 

An<fllisis del CMI Modificado 

Telnor no realizó manifestaciones sobre la modificación realizada por el Instituto al numeral 
\ \ 

4.4.4.2, por lo que al no existir mayores elementos de análisis se considera procedente su 
aprobación en losJérminos señalados en el Acuerdo. 

/ / 
/ 

En cuantó al resto del contenido de--k:1 Cláusula Cuarta se establecen diferentes aspectos 
/ . 

del pago de contraprestaciones como son: 

',. 

7 Las tarifas y formas de pago ª8licables a los Servic.ios de Interconexión qu~.! se provean 
· las partes. \ · 
- Las contraprestaciones que serán aplicables a los servicios de interconexión que las 

partes se provean de acuerdo al Convenio. / 
- Las contraprestaciones aplicables en caso de que, durante la vigencia del convenio, 

1cualquiera de las ·contraprestaciones dejase de estar en vigor. 
- Las contraprestaciones aplicables ;a servicios de interconexión que convengan 

prestarse las partes con posterioridad. 
- Las contraprestacion~s aplicables en caso de que las Partes requieran mbdificar las· 

características de los Servicios de Interconexión. 
- Los medios de pago de las contraprestaciones, gastos o reembolsos relacionados al 

convenio. 
- Intereses moratorios aplicables en caso de incumplimiento de cualquiera de las Partes 

del pago de contraprestaciones o de reembolsos por pagQs recibidos en exceso. 
\ \ 

- El procedimiento de facturación y para la objeción de facturas. 
- Emisión de facturas complementarias. 
- La denominación para cualquier pago como/ confraprestacióhes o reembolsos. 
- Revisión de costos en-caso de circunstanciqs de orden económico que determinen 

aumento o reducción de costos pof los servicios. 

Dichos aspectos considerados dentro de la-Cláusula Cuarta, son necesarios a efecto de 
que las partes puedan llevar a cabo la facturación, la objeción de facturas y el pqgo de 
las contraprestaciones por la prestacjón de lps servicios de inter?onexión y son habituales 
en los convenios de interconexión celebrados en la industria. Asimismo, dicha Cláusuló ya 
había sido aprobada en el CMI 2019, por lo que este lnstitutó considera procedente su 
aprobación. / 
~ 
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5.6 CLÁUSULA QUINTA. ASPECTOS TÉCNICOS. 

5.6. l PUERTOS DE ACCESO 

Modificación de Instituto 

Respecto a la Cláusula 5.4 se observó que la misma no se apegaba al marco regulatorio 
vigente__l-esto es el CMI 2019 y el Acuerdo de CTM y Tarifas 2019. Por lo tanto, toda vez que 
e,I propósito de revisar anualrnente el

1 
instrumento regulatorio es mejorar o precisar las 

c9ndiciones, así como ajustarse a~la evolución tecnológica del sector, el Instituto no 
consideró procedente que en una revisión posterior del CMI se plantearan' términos y 
condiciones menos favorables que los ya autqrizados por el Instituto, en\consecuencia, se 

__./ 

modificó dicha cláusula en el siguiente sentido: 

"5.4 PUERTOS DE ACCESO. 

Los Puertos de Acceso no generarán un costo adicional pues ésté va está incluido en la tarifa de 
los Servicios Conmutados de Interconexión. 

/ 

Los Puertes de Acceso que debe proporcionar Telnor deberán permitir la entrega de Tráfico de 
cualquier origen, de cualquier tipo (nacional, transito, móvil y fijo) y con terminación en cualquier 
destino nacionql, incluyendo el tcc¿fico que termine en la red de Teléfonos delryoroeste, S.A. de 
C. V. Para clientes diferentes de Telnor la entrega se realizará mediante el Servicio de Tránsito 
para redes fijas y móviles. 

' ( .. .)" 
1 

Énfasis añadido 

CMI Modificado 

Telnor no realizó manifestaciones sobr~ la modificación realizada y presentó el numeral\ 

1 5.41 Pu~rtos de Acceso en los términos señalados en el Acuerdo. .. / 
~ 

Análisis de la Propuesta de CMI \ 

Al respecto, dade que Telnor no realizó manifestaciones sobre la modificación realizada 
. ~ 

·· por el Instituto al- numeral 5.4 Puertos de Acceso, y al no existir mayores elementos d~ 
análisis se considera procedente su aprobación en los términos señalados en el Acuerdo 

En el resto del contenido de la Cláusula Quinta relativa a los aspectos técnicos, se señalan 
diferentes aspectos para la"'prestación de los servicios de interconexión incluyendo los 
siguientes: 

- Arquitectura abierta 
\ 
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PDIC y coubicaciones 
Interconexión entre otros concesionarios 
Espacios de coubicación 
Enla9es dedicados, de interconexión 

! 

Trár-í'sito \ 
Realización ñsica de la lntercon~xión 

\ 
De lo anterior, se señala que dichos aspectos técnicos son indispensables para la 
prestación de los servicios de interconexión, asimismo fueron aprobúdos en el CMI 2019, 
por lo que se considera procedente su aprobación. 

~.7 CLÁUSULA SEXTA. RESPONSABILID~DES 

1 

La Cláusula Sexta "--versa sobre las responsabilidades de las Partes, entre las que \se 
mencionan: ( 

) 
1 • Cada Parte es responsable del servicio que presta a su cliente. 

• Dada la dificultad en saber a quién es imputable la defectuosa calidad de un 
servicio, ambas Partes se comprometen a trabajar en la mejora continua dé la 

~ 

calidad. \ 
• Cada Parte responde por los daños y perjuicios directos causados a la otra por sus 

acciones u omisiones que supongan un incumplimie~to de las obligaciones. 
•/ No existirá responsabilidad de los contratantes si los daños y perjuioios estuvieran 

causado_§_por Caso Fortuito o Fuerza Mayor. 
• Cada parte exonerará a la otra de toda responsabilidad judicial o extraju9icial, 

cuya causa sean acciones u omis~ones, propias o de sus clientes, agentes, 
empleados o personal de empresas contratadas, en relación con el uso de la red 
y de las facilidades asignadas de forma distinta a la contemplada en el Acuerdo 

\ í -~ 
firmado.) \ 

~ \ 
La inclusión de una cláusula de responsabilidades en este tipo de Convenios es común; 
asimismo, dichas cláusulas forman parte de los Convenios de Interconexión suscritos entre 
otros concesionarios y que se encuentran registrados en el Registro Público de 
Concesiones del Instituto por lo que se considera procedente su aprobación. 

// 

5.8 CLÁUSULA SÉPTIMA. 

En la Cláysula Séptima Telnor señal8 que en Caso Fortuito o de Fuerza Mayor, que 
impidiera temporalmente a cualquiera de las Partes la prestación de los servicios de 
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interconexión en lo;-términos del Convenio, las Partes deberán proveerse soluciones que 
les permitan restablecer el servicio en un tiempo inferior a l (una) hora; el periodo máximo 
de reparación será de 3 (tres) horas. Asimismo, señala que durante la suspensión temporal 

/ ~ 

de la prestación de los servicios también se suspenderán los efectos;del Convenio. 

_Bespecto de la continuidad de/fos servicios de interconexión, señala que las Partes 
deberán informarse al menos con 2 (dos) días hábiles de ant~cipación sobre cualquier 
actividad previsible que pugjera afectar la prestación de los servicios, así como la 
información sobre la actividad que déberán proporcionarse y tratándose de labores de 
mantenimiento preventivo las Partes deberán programarse y coordinarse con una 
anticipación de 8 (ocho) días naturales. En virtud de que dicha cláusula ya se había 
aprobado en el CMI 2019 y no es contraria a las disposiciones aplicables, se considera 
procedente su aprobación. 

/ ---

/ 5.9 CLÁUSULA OCTAVA. CESIÓN Y ADHESIÓN. 

Del análisis de la Cláusula. Octava se observa que la misma establece que los derechos y 
~ 

obligaciones del Convenio no podrán cederse~ gravarse o transmitirse sin la autorización 
previa y por escrito de la otra parte, misma que no será negada siempre y cuando qui~n 
recibe la ( cesión tenga 19 capacidad jurídica para cumplir con las/ obligaciones 
adq~iridas. De igual forma, señala que las Partes podrán ceder libremente a sus filiales o 

~ 

subsidiarias aquella parte de la explotación de los Servicios qe Telecomunicaciones que ~ 

le fueron concedidos-únicament~ con la autorización del Instituto, siempre que continúe 
obligada--la parte cedente conforme el Convenio. De lo cual se observa qu~_ dicha 
Cláusula otorgadaridad en el escenario de que alguna de las partes requiera ceder los 
derechos desu operación, 1 

\ Asimismo, es\ conveniente señalar qu~, es una cláusula común en los convenios de 
interconexión entre los distintos cor\cesionarios de la industria y registrados ante el Instituto, 
y que los-términos de la Cláusula Octava de la Propuesta del CMI son los mismos términos 
aprobados en el CMI 2019 y no es contraria a las disposiciones aplicables, se considera 
procedente su aprobación. 

/ 

5.1 O CLÁUSULA NOVENA. PROPIEQAD Y POSESIÓN DE BIENES. 

LQ Cláusula Novena ver$a sobre que la instalaciórfde equipos en los sitios de coubicación 
o irnmuebles, no se entenderá o presumirá como qlle se ha concedido la propiedad de 
los sitios de coubicación o de los equipos. De lo cual se señala-que los términos 
establecLdos en dicha Cláusula son los mismos aprobados en el CMI 2019. ) 
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Asimismo, el Instituto considera que la cláusula permite delimitar claramente los derechos 
de propiedad de cada una de las partes otorgando con ello certeza jurídica, asimismo 
es una cláusula común en los convenios de interconexión entre los distintos concesionarios 
de la industria y registrados ante el lnstJtuto, por lo que se considera procedente su 
aprobación. ) 

1 ! 
1 1 

5.11 \ CLÁUSULA DÉCIMA. SEGUROS Y RELACIONES LABORALES. 
/ 

/ La Clóusula Décima, versa
1 
sobre la obligación de las partes a contratar y mantener~na . 

póliza de seguro para cubrir los riesgos por la instalación¡ y operación de equipos y 
dispositivos en los sitios de coubicación de la otra parte, así 

I 
como que el único 

responsable de las obligaciones derivadas de las disposiciones legales y ordenamientos 
'------\ \ 

en materia de trabajo y seguridad social será el patrón de las personas físicas que realicen 

I 

los servicios de interconexión, por lo que las p9rtes convienen en responder de todas las 
reclamaciones que sus empleados presentasen en contra de la-otra parte, asimismo 
dic~a cláusula ya se había autorizado en el CMI 2019. 

\ -\ 

Al respecto, este Instituto considera que la cláusula-permite estdolecer claran½ente los 
términos que deberán cumplir con respecto a la contratación de seguros ante posibles 
riesgos derivado de las actividades que personal de una de las partes deba realizar en 
las instalaciones de la otra parte y que puedan ocasionarle un daño a sus instalaciones, 
cabe mencionar que se c6nsidera una buena prá9tica que las partes ~ protejan de 
dichas eventualidades a efecto de no correr el riesgo de que una de ellas no pueda 
reparar el daño con los recursos que tenga disp9nJbles. 

/ 

Asimismo, se considera adecuado que se establezca con claridad que el patrón de cada 
empleado será el responsable ante éstos, aún y cuando estén laborando en las 
instalaciones de la otra parte. \ 

\ 
\ / / 

Finalmente, se séñala que es común que, en este tipo de convenios, se requiera un seguro 
~ 

~de responsabilidad civil e in9luso es idóneo para anticipar cualquier responsabilidad que 
se pudiera ocasionar con la ejecución del Q__ontrato, por lo que se considera procedente 
su aprobación. \ 

5.12 CLÁU~ULA DECIMOPRIMERA. CONDUCTAS FRAUDULENTAS. 
~~ \ 1 

Al respecto, de un análisis de la experiencia internacional se observa que este tipo de 
cláusulas aparece en términos similares en otras ofertas de referencia por lo que se 

Página 22 de 43 

í 

/ 



\ 

\ 

) 

/ / 

considera adecuado que forme parte dEz__la oferta. A modo de ejemplo, se indican a 
continuación los términos en los que se presenta en 110 oferta de refereocia en España2: 

) 
"Las partes se comprometen a realizar sus mejores esfuerzos para la lucha contra el fraude y los 
tráficos no permitidos o irregulares, así como a définir procedimientos de prevención de los 
mismos.,, 

~/ 

En particular, ambas partes acuerdan realizar sus mejores esfuerzos para impedir las 
prácticas de terceros que, obviando los requisitos legales, se instrumenten con 
configuraciones que constituyan en sí mismas Puntos de Interconexión. 

En cualquier caso, las consecuencias económicas de un posible fraude de los usuarios de 
la red de una parte no son trasladables a la otra parte, salvo por incumplimiento de las 
obligaciones que las partes asuman. 

Para facilitar la prevención del fraude o morosidad, las partes se inteccambiarán las 
informaciones oportunas permitidas por la legislaciónvigente que se acuerden. 

) ; 

~ -

Cuando se detecte urr caso de fraude o morosidad, ambas partes cooperarán, para 
comi:;,robarlo, controlarlo \Y res61verlo en el plazo más breve posible.,, 

\ 
Asimismó: se st?~ala que dicha Cláusula ya se había aprobado en el CMI 2019 es así que,

1 

por las razones anteriormente expuestas, se con-sk:lera procedente la aprobación de la 
cláusula señalada. /, 

5.13 CLÁUSULA DECIMOSEGUNDA. TRATO NO DISCRIMINATORIO. 

En esta cláusula se establece el principio de trato no discriminatorio respecto a los 
servicios de interconexión, por lo que en caso de que Telnor brinde términos, condicior1es 
o tarifas distintas a otros concesionarios, a sus propias operaciones, subsidiarias, filiales o 
empresas del mismo grup~de interés económicoLdeberá hacer extensivos los mismos\ 

~-

términos y condiciones al concesionario que se lo solicite en términos del artículo 125 de 
la LFTR. 

( 

\ 
Al respecto, los concesionarios que operen redes púb,icas de telecomunicaciones están 
obligados a interconectar sus redes en condiciones no discriminatorias, transparentes y 
bos9das en criterios objetivos. Asimismo, esta cláusula ya había sido aprobada en el CMI 

/ 
2 Resolución por la que se aprueba la oferta de interconexión de referencia basada en tecnología IP -O/R-IP- de 
Telefónica de España, S.A.U. https://www.cnmc.es/expedientes/ofedtsa2l69l4 
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2019 y es consistente con las disposiciones legales aplicables, por lo cual se considera 
procedente su apf obación. 

5.14 CLÁUSULA DECIMOTERCERA. 
\ 

La Cláusula Decimotercera se refiere a que Telnor permitirá a sus Usuarios el acceso, a 
través de los se~ieios de interconexión a cualquier contenido, serv.icio o aplicación sin 
pargo adicional alguílº· Asimismo, dicha Cláusula establece que Telnor está obligado a 
permitir el Uso Compartido de Infraestructura para fines 1de interconexión, misma que es 
acorde a lo establecido en el artículo 127 de la LFTR por lo que se considera procedente 
su autoriza8ión. 

i / ' 

Al respecto, se señala que la Cláusula Decimotercera tiene carácter informativo y ofrece \ 
condiciones equitativas, proporcionales\ y no discriminatorias, por lo que se considera 
procedente la autorización de dicha cláusula. 

5.15 CLÁUSULA DECIMOCUARTA. 

En la cláusula Decimocuarta, se establecen como causales adicionales de rescisión del 
/ 

Convenio la revocación de la concesión de alguna de las partes, y rescisión por 
incumplimiento a obligaciones de pago. Con respecto al pt.:1nto de rescisión por 
incumplimiento a obligaciones de pago, en dicha cláusula se especifica ~I procedimiento 
que se aplicará a efecto de notificar a la otra parte sobre la rescisión del convenio. 

Al respecto, se considera que en un contrato es necesario establecer con claridad las 
causas de rescisión del mismo. De igual forma, es ljna práctica común en la industria de 

/ 

las telecomunicaciones en México el establecimiento de 9ichas cláusulas como se puede 
observar en los convenios registrados ante el Instituto. Ahora bien, cabe mencionar que 
en el caso de la revocación de la\concesión de alguna de las partes ésta estaría 
impedida para prestar servicios de telecomunicaciones por lo que es una causa de 
rescisión válida. \ 

! / / 
/ / / 

Si bien los servicios de telecomunicaciones son \de interés p(Jblico para la prestación de 
los mismos es necesaria que se cubran las contraprestaciones aplicables a efecto de que 
la contraparte pueda recuperar los costos de provisión y pueda asegurar la continuidad 

~ ~, 
en la prestación del servicio, por lo que el incumplimiento en las obligacion__es de pago es 
una causa de rescisión válida, también se observa que se otorga un periodo 
suficientemente amplio a efecto de que las partes cumplan con sus obligaciones de 

pago. ", 
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Asimismo, se observg que dicha cláusula es consistente con el artícalo 128 fracción 11 de 
la LFTR, que establece que los concesionarios debe?ón abstenerse de interrumpir el tráfico 

/ 

entre concesionarios qur tengan:redes públicas de telecomunicaciones interconectados 
sin la previa autorización del Instituto. ~ ~ 

~ 

En el mismo sentido, sobre las causales de rescisi<$n por conductas fraudulentas o por 
liquidación, insolvencia o quiebra de alguna de las partes, el Instituto observó que es 
práctica común en la industria la inclusión de causales de rescisión por conductQs 
fraudulentas o quiebra, de lo cual se considera que en caso de presentarse una situación 
que imposibilite la operación de cualquiera de las partes como en el caso de quiebra o 
insolvencia, las obligaciones del convenio puedan rescindirse. 

/ 

Por lo anterior, se consideran válidas las causales de rescisión establecidas en la Cláusula 
[)ecimqcuarta por lo quEÍ se considera procedente su aprobación. 

5.16 CLÁUSULA/ DECIMOQUINTA. VIGENCIA. 
1 

En la cláusula Decimoquinta, se establece la vigencia del convenio, así como la 
aplicación continua del mismo hasta que las partes celeb(en un nuevo convenio o exista 

( una resolución emitida por la autorid~d comp~~ente. Asimismo, dispone la obligación del 
AEP de presentar par/a aprobación del Instituto las modificrciones que se realicen al 
Convenio. 

Al respecto, se considera que estd cláusula permite otorgar certeza con relación al plazo 
durante el cual estará vigente el convenio el cual puede ser prorrogado más .allá de un 
año si las part.es no celebran uno nuevo con lo cual se asegura la continuidad en la 

~ prestación de los servicios de interconexión. La vigeAcia establecida en la misma cumple 
con lo previsto en la Medida Duodécirria de las Medidas Fijas. · 

/ . 

~ 

Esta cláusula es común en los convenios de interconexión entre los distint6s concesionarios 
de la industria y registrados ante· el Instituto, por lo que se consíaera procedente su 
autorización únicamente considerando la precisión de que Telnor deberá en el primer 

\ 

trimestre de cada año, presentar para autorización del Instituto un CMI que cumpla con 
lo establ~cido en la legislació'2_ aplicable, así como cualquier otra disposición en materia 
de Interconexión de conformidad con la medida Duodécima de las Medidas Fijas. sin que 

\ 

lo anterior se entienda como una modificación en e'I\CMI, toda vez q·ue Ú)ílicamente se 
trata de una precisión de redacción. 
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5.17 CLÁUSULAJ?ECIMOSEXTA. AVISOS Y NOTIFICACIONES 
/ 

La cláusula Decimosexta, versa sobre el procedimiento que las partes deberán realizar 
para proporcionarse las notificaciones o avisos correspondientes conforme al convenio, 
así como para realizar modificaciones de denominación ~acial, representante legó! o 
cambios de domicilio. 

1 

Al respecto, se cónsidera qúe dicha cláusula otorga certeza sobre los domicilios de las 
partes a los cuales se deberá enviar las notificacion~s y avisos, así como el procedimiento 
a seguir en caso de requerir algún cambio, adicionalmente se señala, que es una qláusula 
común en los convenios- de intercor:1exión entre los distintos concesionarios de la industria 
y registr_ados ante el Instituto, por lo que se considera procedente su autorización. 

\ 1 \ 

5.18 CLÁUSULA DECIMOSÉPTIMA. FORMALIZACIÓN DE LOS ANEXOS 

/ 

La cláusula Decimoséptima, versa sobre que los anexos correspondientes deberán 
adjuntarse al cuerpo del convenio para lo cual deberán estar firmados y formargn parte 
integrante del mismo. -- __ í --

1 

/ 

Al respecto, se observa que dicha cláusula es meramente informativa y tien/~ como 
objetivo señalar que los Anexos forman parte del convenio lo cual otorga certidumbre, 
asimismo, es comúrT en los convenios de interconexión entre los distintos concesionarios 
de la in9ustria y registrado{ ante el ln~tuto, por lo que se considera procedente su / 
autorización. ¡ 

5.19 CLÁUSULA DECIMO OCTAVA. JURISDICCIÓN, DERECHO APLICABLE Y DIVERSOS 

/ 

En esta Cláusula se establecen diversos aspectos como el domicilio en el que las partes 
podrán ser emplazadas por cualquier acción o procedimiento relacionado al convenio, 
la renuncia 9e las partes al derecho de inmunidad con respecto a los deberes y 

1 

obligaciones establecidos en el convenio así como a cualquier procedimiento legal para 
exigirlos, sobre la ley aplicable para todo lo relativo al convenio, así COIJ)O que cualquier 
modificación al convenio deberá conitar por escrito emanado de un acuerdo_entre las~\ 

. \ 

_ partes, entre otros. 
/ 

Asimis/mo, dicha Cláusula señala que los derechos y obligaciones de las tartes materia 
de este convenio sonaquellos que se refieren exclusi_vamente a la prestación de los 
servicios de interconexión en condiciores equitativas y /que los mismos están previstos a 
lo largo del clausulado Glel CMI. 
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De-Ío anterior se observa que diq_hos aspectos se refieren a diversos temas jurjdicos, 
asimismo se señaJ9 que los mismos_están considerados en los convenios de interconexióri 
entre los distintos concesionarios de la industria y registrados ante el Instituto, por lo que 
se considera procedente su_aprobación. -

\ / 
5.20 CLÁUSULA DECIMONOVENA Y NUMERAL 9 DEL1 ANEXO "B". CONDICIONES 

RESOLUTORIAS. 

/ 
Modificación del Instituto 

Cfm el fin de delimitar bs condiciones resolutorias por las que el CMI y sus Anexos POfdrían 
dejar de tener efectos se modificó la Cláusula Decimonovena, así como el numeral 9 del 
Anexo B precisando que el CMI y sus anexos estarán vigentes hasta que se modifiquen o 
elimíñen de forma parcial o total las medidas impuestas a T_elnor relacionadas con el CMI 

/ y sus Anexos o bien que Telnor1deje tener el carácter de integrante del AEP, en el siguiente 
sentido: \ · 

"CONDICIONES RESOLUTORIAS. Las partes acuerdan-que las condiciones est~tJ/ecidas en el 
cuerpo del presente Convenio y sus Anexos, estarán vigentes hasta en t6nto se modifiquj!n, 
sustituyan o eliminen de forma parcial o total las medidas impuestas a Telmex a través de la 
Resolución Bienal relacionadas con el Convenio y sus Anexos y/o el carácter de Integrante del 
agente económico preponderante que le fue determinado por el Instituto, ya sea porque así le 
sea notificadq por_ éste o por virtud de una resolución favorable que recaiga a los medios de 
impugnación interpuestos por ésta en contra de las resoluciones que así la hayan declarado, 
momentcJ en el cual las partes negociarán las nuevas condiciones, términos y tarifas de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 129 de la Ley, 

~ 1 / 

En el supuesto anterior, las partes se obligan a negociar los términos, condiciones y tarifas que 
modificarán el presente Convenio en todo lo que sea neces;rio, dentro de los 120 ( ciento Veinte) .·. 
días naturales siguientes a la notificación de cualquiera de los supuestos anteriores, obligándose 
a aplicar, las últimas tarifas, términos y d;m'c:ís condiciones suscritos entre las Partes. 

~ 

Las Partes podrán acordar prorrogar el periodo de negociación cuantas veces lo consideren 
necesario." \\ 

( 

"ANEXO B. PRECIOS Y TARIFAS ( 

(. . .) 

9. Las partes se1 obligan a negociar la modificación del presente Anexo B en todo lo que. sea 
necesario, en el momento en que se emita resolución o precepto legal que modifique, sustituya 
o elimine de forma parcial o total las obligaciones en rnateria de preponderancia a cargo de 
TELNOR relacionadas al CM/ y sus Atexo; y/o el carácter de Agente Económico Preponderante 
otorgado por el Instituto, ya sea porque así le sea notificado a TELNOR por éste o porque TELNOR 

\ 

haya obtenido resolución favorable en cualesquiera de los litigios que a que se hace mención 
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en el cdpítulo de o1c1araciones del Convenio, obligándose a aplicar las tarifas que para tales 
efectos acuerden las partes. 
( .. .)" 

CMI Modificado / 
\ 

Al respecto, Telnor presentó la Cláusula Decimonovena, qlsí como el numeral 9 del Anexo 
B, en lof términos señalados en la Propuesta de dMI. 

Análisis del CMI Modificado 
/~ \ 

Cabe señalar, que Telnor no realizó manifestaciones en su Escrito de Respuesta, sob~ la 
modificación realizada por el Instituto a la Cláusula Decimonovena, así como del numeral 
9 del Anexo B, por lo que al no existir mayores el~m~nto-i de análisis se considera 
procedente su aprobación en los términos señalados. \ 

\ 5.21 , ANEXO A. ACUERDOS TÉCNICOS. 

Modificación del Instituto 

El Instituto precisó en el "lnciÍo: 2.3 Intercambio de Dígitos" del ARexo A, que la red de 
tránsitd no manipula el contenido del tráfico que cursa por ella, excepto en las 
conversiones de señalización que se deben realizar para pasar de protocolo de 
señalización SS7 a SIP (Protoqolo de Inicio de Sesión). 

/ 

"INCIS0:"'2.3 int~rcambio de Dígitos 

(.'.) 
\ 

Notas: 

• 

• 

• 
• 

El punto de interconexi1n en el cual se entregará este tipo de tráfico será el acordado entre 
los concesionarios ! \ 
Para todo el tráfico e1 Número real de "A,, será intercambiado entre concesionarios como 
NN 
Las marcaciones de llamadas LO erróneas deberán ser bloql,Jeadas en la red de origen. 
La red de tránsito no maniP¡ula el contenido del tráfico que cursa por ella, tal como se recibe 
de la red origep¡ se entrega a la red destino (excepto las conversaciones de señalización que 
debe realizar Telnor para pasar dé'SSl a SIP o viceversa según corresponda). 

( .. .)" 

Énfasis añadido 

/\ / 
CMI Modificado 

Al respecto, Telndr presentó el Inciso: 2.3 Intercambio de Dígitos en los términos señalados 
en el Acuerdo. 
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Análisis de la Propuesta de CMI -
\ 

Telnor no realizó manifestaciones sobr8- la modificación realizada por el Instituto al Inciso: 
2.3 Intercambio de Dígitos, por lo qu

1

e al no existir mayores elementos de 6nálisis se ""' / 
considera procedente su apr0bación en los términos señalados. 

/ 

Asimismo, el Anexo A es el medio a través del cual las partes acuerdan los términos y 
condiciones relacionados eón temas técnicos para la interconexión de sus respectivas 
redes públicas de telecomunicaciones, ya sea a ,través de señdlización PAUSI-MX o SIP, 
consider6ndo aspectos como la,señalización~-s~ministro de circuitos y puertos de acceso, 
operación y mantenimiento, sincronización, coubicación, puntos de interconexión, entre . 
otr,os. 

( 

De lo anterior, se considera que dicho Anexo otorga certeza a los es sobre los aspectos ,,- '"-., 

técnicos necesarios para la interconexión a Jravés de señalización PAUSI-MX y la 
,/ 

señalización SIP, por lo que se considera procedente su aprobación. 
~ 

' 1 

Adicionalmente; Telnor realizó cambjos manifestando qué los mismos· son necesbrios a 
éfecto de que \el CMI 2020 sea un instrumJnto efectivo y útil para las partes celebrantes, 
por lo que en el numeral 2.3 lnfercambio de Dígitos del Anexo A, apartado Al. Acuerdos 
Técnicos de Interconexión para Señalización PAUSI-MX y en el apartado A.2. Acuerdos 
Técnicos de Interconexión pma Señalización SIP adicionó la definición de IDO e IDD, así 
como la precisión respecto de las tablas de intercambio de dígitos a utilizarconforme al 
Plan de Numeración, lo cual es acorde al marco regulatorio vigente por lo que se 
considera procedente su aprobación. 

5.22 ANEXO B. PRECIOS Y TARIFAS. / 

,.-

Relativo al Anexo B, se muestra los conceptos de cobro de los servicios prestados d través ; 
de CMI, incluyendo las unidades de medida con las que se realizará la contraprestación. 
Asimismo, cuenta co7 un\Subanexo B-1 "Niveles de Costo de Coubicación de la Región 
E 

.. ' ,, 1 ' \ 1 _,./ 

con,om1ca . ' 1 \, 

~ 

Del análisis realizado,. se considera que el Anexo B,y su subanexo B-1 otorgan certeza a los 
CS sobre el ésquema tarit<::lrio bajo el cual se realizará eL cobro de lo~ servicios de 
interconexión, por lo que se considera procedente su aprobación, con la respectiva 
modificación señalada en el numéral 5.20 de esta Resolución. 

\ 
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5.23 ANEXO C. FORMATO DE SOLICITUDES DE SERVICIOS 

El Anexo C versa sobre ~ formato para realizar la solicitud de los servicios de 
interconexión, los datos personales qel operador, ~ así como los datos del servicio 
( 'd ", requen o. 

Al respecto, se observa que lo establecido en dicho Anexo permite establecer 
claramente la localidad del servicio, total de servicios, información de puertos, entre btros 
datos necesarios del servicio requerido y, de esta manera, también aporta certeza a los ·~ 
operadores, lo anterioLde acuerdo a lós servicios que se podrán/ contratar\como lo son 
puertos y coubicaciones. Por lo anterior, y toda vez que no resultan un obstáculo q una 
limitante para la eficiente prestación dé los servicios, se considera procedente la 

b 
.... / 1 / 

a pro acIon. 
1 

5.24 ANEXO D. FORMATO DE FACTURAtlóN 
/ 1 

\ 

/ 

Modificbción del Instituto / ----
\ / 

En cuanto al Anexo D. Formato de Facturación, se eliminaron las referencias de tráfico 
.-/ local por nacional, de conformidad( con el Plan Técnico Fundamental de NJumeración3

• 

\ \ ' .--. 1 
Dichas._Q1odificpciones, quedaron reflejada~ en el siguiente sentido: 

"Indica el tipo de tráfico: 07Terminación para los consumos tocatas que facture el OPERADOR a 
TELNOR. 03 Tránsito (Loca.~ co.lu.lar y de LO). 05 Or.iglnado (LD). 06 Terminado (LO).,, 

/ I 
CMI M'odificado I /. ,,/ 

/ ' 

Telnor en su Escrite de Respuesta, ~anifiesta q~e con fecha 11-de mayo de 2018, el\ 
Instituto publicó en el DOF el "Acuerdo mediante el cual el Pleno del Instituto Federal de 
Telecomunicaciones aprueba y emite "El Plan Técnico Fundamental de Numeraciqn, el 
Plan Técnico Fundamental de Señalización y la modifica9ión a las Reglas de Portabilidad 
\Numérica, publicadas el 12 de noviembre de 2014~, estableciendo las nuevas reglas de 
marcación que se implementarían a\partir del 3 de

1 

agosto de 2019. 

/ 
En este sentido, menciona que con .~icho motivo se yevó a cabo Décima Sexta Sesión de 
Grupo de Trabajo de Numeración y Señalización, el 23 de mayo de 2019, en don<Je lo~ 

\ 
3 ACUERDO mediante el cual el Plenp del / lnstitut9 Federal de Telecoml([licaciones modifica los Planes 
Técnicos Fundamenta/es de Numeración y de Señalización, así como lo referente a las Reglas de Portabilidad 
Numérica, publicados el 7 7 de mayo de 207 8 y sus modificaciones. · ! 

/ 
J 
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participantes acordaron que no se realizd)ía ninguna modificación"---0 los sistemas de 
facturación, así como a los layoUTS utilizados en dicho procfSO. -

En virtudae lo anterior, Telnor solicita mantener la siguiente redacción a lo largq del Anexo 
D, en los términos presentados en la Propuesta g_e CMI. 

Análisis de la Propuesta de CMI 

\ 

Del análisis realizado a las manifestaciones preseQtadas en el Escrito de Respuesta, y de 
/ conformidad con lo acordado en/ la Décima Sexta Sesión deV Grupo de Trabajo de 

Numeración y SEÍñalización el 23 9e mayo de 201,.9 se considera procedente aprobar en1, 
Anexo Den los términos presentados por Telnor el CMI Modificado. 

1 

Respecto al resto del Anexo D, se observa que el mismo versa sobre el formato de 
facturación en el cual se establece la información que debe contener la fat~tura que, 
T elnor proporcionará af-CS por los servicios de interconexión proporcionados. 

) --- 1 

AdiciQoalmente, dicho Anexo contiene la metodología para la aclaración de co;-sumos ,--

no reconocidos (objeciones). Cabe mencionar que el Anexo D se presenta en los mtmos 
términos del CMI 2019. 

/De lo -anterio( se considera que dicho Anexo otorga certeza a los es sobre el-formbto de 
conciliación de facturas, así como sobre los campos que conforman la factura y el 
significado de los mismos, por lo que se considera procedente su aprobación. 

5.25 ANEXO E. CALIDAD 
I 

5.25. l PRONÓSTICOS DE SERVICIOS Y PLAZOS MÁXIMOS 

Modificación del Instituto 

\ 

Respecto de los numerqles l. l. l Pronóstico de servicios y 3~. Plazos~máximos para ,a 
/-solución de fallas, ambos del Anexo E de la Propuesta de CMI se observó que los términos 

planteados no se apegaban al marco regulatorio vigente ni a los términos y condiciones 
establecidos en el CMI 2019 y en virtud de que el propósifo de revisar anualmente ef' 
instrumento regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la 
evolución tecnológica del sector, el Instituto no coy1sideró procedente quis en una revisión 
posterior del convenio marco de interconexión se plantearan términos 'y- co~diciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 
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\ 
De lo anterior,1 es nécesario que los plazos de entrega, así como los de reparación de 
fallas, sean consistentes con lo establecido en las M~idas Fijas,'en ese sentido ~e modificó 
el Anexo E del CMI a efecto de dar estricto cumplimiento a la regulaci911, en el siguiente 
sentido: 

/ "l.1.7 Pronóstico de Servicios.-

( ... ) 
Tabla 3. 

Facilidad nueva 

- I (Día~ hábiles) 
Puerto de Senalización (PAUSI-MX) 2á 15 
Puerto de Acceso IP \ 2á 15 
Coubicación 2á 15 
Facturación 2á 15 
Tránsito 1 -l-(} 7 

Enlace de Transmisión entre 15 1 
--

coubicaaones no gestionado 
\ 

/ 

/ 

En caso de que los servicios solicitados excedan un 20% o más de los pronosticados, los servicios 
excedentes serón instalados en un plazo definido por mutuo acuerdo b'aio esquema de (echa '" 

í 

compromiso (Due Date). Situación que será informada al Instituto, iunto con las nuevas fechas 
de entrega. \ 

/ 

Cualquier solicitud de servicio adicional fuera de pronóstico será enrregada en la fecha en que 
sea acordada por las partes bajo esquema fecha compromiso (Due Date). 

! 

( .. .)" 

-' "3.2 Plazos m9ximos para la solución de fallas. 
1/ / 

I ( 

Telnor debe sofl .. 1,cionar las fallas reportadas en los plazos máximos de reparación siguientes: 

Tipo de Servicio - Prioridad 1 Prioridad 2 Prioridad 3 

(Servicio' ~ (Afectación 

/ Totalmente 
Parcial) 

( 

Afectado) 
/ 

I 

Interconexión JlHr 4-2 Hrs ég_Hrs 

' 
\ 

Para los plazos de atención de fallas no se computará el tiempo de traslado di sitio de la falla 
fuera de las ciudades o los retrasos atribuiblf3s a prestadores de,servicios o terceros. 

( .. .)" 
Énfasis añadido 
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OMI Modificado 

Referente a la Tabla 3 del numeral 1.1. l Pronóstico de Servicios, Telnor presentó su 
modificación en 16s términos s~ñalados en el Acuerdo. 

Por otra Rarte, respecto de los plazos de atenció~ a fallas pr~sentados en la Propuesta 
de eMI, Telnor indícó en su Escrito de Respuesta que el Instituto ha modificado los plazos 
sin sustento, sin establecer por qué los plazos que propone son los adecuados e incluso 
afirma que el Instituto propone plazos de imposible cumplimiento. 

Señala que dichos plazos se han vuelto d~ imposible cumplimiento para Telnor y para los 
es, toda vez que en ocasiones requieren ser atendidas en conjunto, y que los es le han 
manifestado su imposibilidad para dar atención a las fallas en los plazos establecidos por 
el Instituto en convenios autorizados previamente. Por e»o, argumenta que han 
acordaao \establecer en los convenios que tiene suscritos plazos más razonables y 
presenta un listado de los concesionarios con qufenes Telnor ha convenido plazos más 
amplios. / 

Telnor señala que los plazos impuestos por este lhsfituto en el eMI de 2019 no son 
suficientes, dado ello se han acordado con algunos es/plazos más amplios por lo que 
considera procedente la ampliación o extensión c:ie los plazos estipulados. 

1 

/ Asimismo, con base en su experiencia expone las actividades que se realiz~n en la -

/ 

atención de fallas de lo cual señala que se presentan diferentes__escenarios que requieren 
tiempos más amplios, solicitando los siguientes-plazos: 

Tipo de Servicio Prioridad l Prioridad 2 Prioridad 3 
----- (Servicio Totalmente (Afectación Parcial) 

Afectado) 
/ 

lnterconexiór ~Hr .4 Hrs Q Hrs 

-

Señala que con dicha modificación no se afectan los derechos de terceros ni la 
competendo en el sector, ya que beneficia a los es haciendo más eficiente la 

\ 

de fallas. / 1

~ 

I 

I 
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Análisis del CMI Modificado 

Al respecto, se eonsidera que los plazos establecidos para la prestación de los servicios de \ 
interconexión son consistente/s con lo~ plazos autorizados en el CMI 2019. Asimismo, son 
acordes a los plazos para la prestación de los enlaces dedicados de interconexión 
señalados en el Anexo G. 

En el mismo sentido, la Medida Vigésima de las Medidas Fijas establece los plazos máximos 
de reparación de fallas de los enlaces locales, entre localidades y de larga distancia 
internacional, así como los enlaces de interconexión: 

Tipo de incidencia Plazos máximos 

) 
~ Enlaces locales, entre Enlaces de 

localidades y de larga Interconexión 

\ Prioridad l 
distancia internacional 
4 horas "-7 hora 

Prioridad 2 8 horas 2 horas 
Prioridad 3 70 horas 5 horas 

Es así que en las disposiciones aplicables se establecen los plazos márimos para la atención 
de fdllas del servicio de enlaces dedicados de interconexión por lo cual resulta obligatorio 
su cumplimiento, por lo anterior se mantienen las modificaciones a dichos numerales ~I 
Anexo E, en los términos establecidos en el Acuerdo. 1

/ 

Asimismo, con respecto a los plazos de entrega, Telnor no realizó manifestaciones p9r lo 
que al no existir mayores elementos de análisis y derivado de que dichos plazos son 
acordes a lo establecido en la Medida Decimosexta de las Medidas Fijas y el CMI 2019, se 
mantienen en los términos establecidos en el Acuerdo. 

~ 

Respecto del resto del conte1hido del Anexo E, se señala que en yl mismo se establecen los 
parámetros de calidad, pronósticos para el suministro de servicios, mantenimiento y 

I ~ ~ 
reparaciones, referentes a diversos servicios de interconexión, por lo que se considera 
procedente su aprobación. 

5.26 ANEXO F. FORMATO DE PRONÓSTICOS DE PUERTOS, ENLACES DE SEÑALIZAClÓN Y 
~coUBICACIONES 

/ / 
1 Respecto al Anexo F, se observa que el mismo versa sobre el formato a utilizar para 

presentar los pronósticos de los servicios de coubicación, puertos, así como el pronóstiyo 
de tráficq esperado en el caso de que cualquiera de las partes requiera el servicio de 
interconexión directa, de lo cual se considera que dicha información es necesaria a 

", 
Página 34 de 43 

/ 

( 

\ 



\ 

efecto de realizar las ac:;ciones necesarias para contar con la capacidad suficienTo en la 
1 red de Telnor y del CS por lo que se considera procedente su aprobación. 

5.27 ANEXO G. ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN. 

5.27. l OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO. 

Modificación del Instituto 
/ / 

Respecto. del numeral 2.6.2 del Anexo G se observó que los términos establecidos no se ( 
apegaban aLmarco regulatorio vigente ni a los términos y condiciones establecidos en el 
CMI 2b19 y en virtud de que el propósit~ de revisar an~almente el instrumento regulatorio 
es mejorar} o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución tecnológica del 
sector, el Instituto no consideró1procedente que en una revisión posterior del convenio 
marco de interconexión se plantearan términos y condiciones menos favorables que los 
ya autorizados por el Instituto, por lo que se modificó el Anexo G, a efecto de que los 
plazos de atención a fallas sean conststentes con lo establecido en las Medidas Fijas y el 
CMI 2019, / . . / / 

En virtud de lo anterior, se modificó el numeral ~.2 del Anexo G del CMI, en el siguiente J . 
\ sentido: 

"2.6.2 Los reportes de afectaciones que pudieran ocurrir en la ;;>restac)ón de los Enlaces 
Dedicados de Interconexión podrán presentarse mediante el Sistema Elect~ónico ae Gestión 
(SEG), el cual se mantendrá operando las 24 (veinticuatro) horas del día, los 7 (siete) días de la 
semana. 

En relación con las afectaciones que pudieran ocurrir con el Servicio de Arrendamiento de 
Enlaces Dedicados de Interconexión, Telnor se compromete a solucioriarlos consid¿;;ndo su ~ 
ubicación y gravedad, oentados a ~artir de la de_9ida y formal notificación a Telnor,\ de 
conformidad con los siguientes plazos: 

Tip6de 
Prioridad l Prioridad 2 Prioridad 3 

Servicio 

Interconexión J l Hrs 4-2Hrs -é 5 Hrs 
1 \ 1 / 

f ... )" 

CMI Modificado 

Telnor manifestó ¡que, de igual forma que en el caso del nDmeral 3.2""plazos máximos 
para la solución de fetHas" del Anexo E, ha~cordado son los CS con quienes ha suscrito 
el Convenio Marco de Interconexión aumentar los plazos señatados en el numeral 2.6.2 
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del Anexo G para la atención a fallas toda vez que los establecidos por el Instituto no 
/ 

resultan suficientes para las partes. ¡ 
\ 

Señala que la modificación de los plazos efectuada por el Instituto no tiene sustento 
alguno, no realiza la fundamentación y motivación del pórqu1 del establecimiento de 
los mismos. Con base en su experiendia expone las actividades que_ se realizan en la 
atención a fallas. 

( 

De la misma manera, Telnor expone una gráfica con las actividades que se realizan en 
la operación, en donde se muestra el tiempo de atención -de fallas que Telnor ha 
acordado con algunos ds para solucionar las mismas, justificEmdo así, el motivo por el 
cual solicita a este Instituto, la ampliación o extensión de los plazos estipulados, a fin de 
que sean plazos razonables para las pdrtes cdntratantes, señala q~e una falla no solo 
depende de Telnor sino del CS, proponiendo que se modifique la redacción del numeral 
2.6.2 del anexo G, en los términos presentados en la Propuesta de CMI. 

Análisis del CMI Modificado \ 

/ 

Con respecto a lo señalado por Telnor, se precisa que los plazos deberán estar sujetos a lo 
dispuésto en la Medida Vigésima de las Medidas Fijas, en la que se establece plazos 
máximos de reparación de fallas de los enlaces de interconexión: 

Tipo de incidencia Plazos máximos 
Enlaces locales, entre Enlaces de 
localidades y de larga lntercon~xión 
distancia internQcional 

Prioridad 1 4 horas 1 hora \ 

Prioridad 2 8 horas 2 horas 
~Prioridad 3 10 horas 5 horas 

Es así que en las disposiciones aplicables se establecen los plazos máximos para la atención 
de fallas del servicio de enlaces dedicados de interconexión por lo cual resultq obligatorio . / ( 

~ su cumplimiento. En ese sentido se· mantiene el contenido de del AneX,o G _ _en lo.s términqs 
establecidós en el Acuerdo. 

_.......--

~ 

Además Telnor realizó cambios adicionales, manifestando que dichos cambios son 
\ necesari0s para que el CMI 2020 sea un instrumento efectivo y útil para las parte 

celebrantes, es así que en el numeral 2.6.2 del Anexo G precisó que los reportes de 
afectaciones deberán presentarse d través del SEG, es así que, se- considera que dicho 
cambio es acorde a lo establecido en la M_edida Cuadragésima Segunda de las Medidas 
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Fijas, respecto a la utilizElción del SEG para el reporte de fallas en los servicios por lo que 
es proceden:le su aprobación en los términos señala9os en/ el CMI Modificado. 

~, 

Análisis del CMI Modificado 

Del análisis realizado al numeral 2.6.2 del Anexo G del CMI Modificado, y de las 
manifestaciones vertidas en el Escritó de Respuesta, este Instituto considera que en virtud 
de que el SEG es el único medio para solicitar los servicios de interconexión, resulta 1 

~ 

conveniente la redacción propuesta por Telnor. Lo anterior, conllevaría, a que, en caso 
de existir una falla en dichos servicios, las partes que intervienen en el Convenio tengan 
CE?rteza de la misma, por lo anterior resulta viable modificar el numeral 2.6.2 del Anéxo G 
en términos del CMI Modificado. 

1 

~!i.27.2 PLAZOS DE ENTREGA Y PENALIZACIONES 

Modificación del Instituto 

En los numerales 2.4. l. l, 2.4. l .4 y 2. 7. l del Anexo G se observó que los términos ( 
establecidos no se apegaban al marco re,gulatorio vigente ni a los términos y condiciones 

/ establecidos en el CMI 2019, y /en virtud de que el propósito de revisar anualmente el 
instrumento regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, asf como ajustarse a la 
evolución tecnológica del sector, en ese sentido, el Instituto nQ coÍ\sidera procedente 
que en uha revisión posterior del convenio marco de interconexi'án se p\lantearan térniinos 
y condiciones menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. ! 

~ "·. -- / 

Respecto de la clausula, 2.4. l. l se modificaron los plazos e$ entrega a efecto de que los 
mismos sean consistentes con lo establecido en las Medidas Fijas y el CMI 2019, asimism6 
por lo que hace al numeral 2.4. l .4 nuevamente se incorpora el caso relacionado con el 
excedente del 2~% en el pronóstico par~ instalación de los servicios en el esquema Due 
Date, en adición, pQr lo que, hace a la cláusula 2.7. l, se modifican los montos de la ;( 
penalización, de tal forma que se fomente el cumplimiento de los plazos de entregci y los 
parámetros d~ calidad en el servicio, quedando dichas modificaciones en el siguiente 
sentido: ,_ \ 

"2.4. 7 Plazos de entrega. 

2.4. 7. 7 Los plazos de entrega indicados en la tabla del presente numeral, no podfán excederse 
en: I .~ \ 

(. . .) 
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( ... ) 

/ 

I 
/ 

Enlaces Dedicados de Interconexión Locales 

Enlaces Dedicados de Interconexión Nacionales 
/ / 

Enlace de Transmisión entre coubicaciones gesff9nado 
,,-

Días hábiles , 

2:& 75 

~75 

~75 

( ... ) La entfega de enlaces con bc!Jse en fec:::ha compromiso no podrá exceder de 25 días hábiles 
para enlaces locales y de 35 días hábiles para enlaces entre localidades, independientemente 
de la tecnología. 

( 

( ... ) 

2.4. 7.4 En caso de que los servicios solicitados excedan-el pronós#co un 20% o más de los 
pronosticados, los Enlaces excedentes serán instalados en un plazo definido por mutuo acuerdo 
bajo esquema fecha compromiso (Due Date). Situación que será informada al Instituto, junto 
c~n las nuevas fechas de entrega. / 

2. 7 Penalizaciones. 

2.7. 7 La penalización por entregas tardías se calculará considerando \el monto económico 
correspondiente al 7 0% de la renta proporciona! a !os d.ías mensuáf del enlace por cada día 
(hábil) efe retraso en la entrega, respecto a las fechas comprometidas del servicio en cuestión, 

'\ ( hasta por un máximo de seis rentas mensuales. 

c ... r 
Énfasis añadido 

CMI Modificado 

Respecto __ al numeral 2.4.1.4 Telnor manifestó que se encuentra en desacuerdo con las 
modificaciones realizadas por el Instituto, considera que las determinaciones no se 
encuentran apegadas a la realidad y a. la pr,estación efectiva de los servicios de 

-------,_ 

interconexión. 

------\ -~simismo, señalqque,\dado que es necesario prever el crecimiento de la red para poder 
cumplir con los tiempos de entrega, todo aquello que esta fuera de pronóstico no está 
previsto, por lo que Telnor no puede asegurar contar c6n las facilidades para prdveer los 

- servicios en los mismos tiempos a diferencia de que aquellos servicios en los que obtuvo 
un pronóstico y que con el cual se pudo prever el 2ontar con las facilidades necesarias. 1 

Por ello, Telnor considera que la posibilidad de _brindar los servi~ios no pronosticados en 
! 

/ 
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los mismos tiempos que los pronosticados sale fuera de la lógica de la entrega de 
Rr_onósticos, lo que resulta improcedente dadas las repercusiones que ello conlleva._ 

Respecto al numeral 2. 7. l Penalizaciones, señala que este Instituto no establece el 
m9delo económico utilizado P?ra calcular la penalización del l 0% deja renta mensual 

1 del enlace, considerando que la propuesta es excesiva y desproporcionada, en 
"' comparación con otras sanciones que se determinan en el propio CMI, por lo que hace 

referencia a la sanción del numeral 2. 7.3 anexo G, en que el Instituto establ~ce lo 
siguiente: 

/ 

"2. 7.3 En todos aquellos casos donde se demuestre que la falla es imputable al Concesionario 
Solicitante o a su cliente final se aplicaran penalizaciones del 7 .2% de la renta mensual del 
servicio reportado y el tiempo de indisponibilidad se restará al final del periodo para _§¿fectos de 
cómputo de las penas anuales.,, 

\ ' ~ 

Asimismo, señala que este Instituto modifica la redacció~ propuesta por Telnor, sin 
frnidamento ni motivación y mucho menos sustenta ecónómicamente o establece--el. 
modelo tomado en consideración para establecer que la pena del l 0% de la renta 

~ mensual de un enlace es la idónea o correcta para castigar las entregas tardías. / 

Por último, considera que la penalización es inaceptable por tratarse de una sanción 
excesiva y desproporcionada, solicitando se ajuste la redacción. 

/ 

) 

Análisis de la Propuesta de CMI 

Con respecto a las modificaciones r~alizad6s en el numeral 2.4. l . l, las mismas son 
consistentes con lo establecido en la Medida Decimosexta de las Medidas Fijas y el CMI 
2019, asimismo Telnor no realizó manifestaciones respecto a <dicho punto por lo que se 
mantiene en los términos establecidos en el Acuerd{2, 

~ 

~ En cuanto al numeral 2.4. l .4 de conformidad con lo establecido en el CMI 2019 se 
mantienen las modificaciones en los términos establecidos en el Acuerdo. 

) 

Con respecto a lo señalado por Telnor para el caso del numeral 2.7. l, es importante 
señalar que dicha penalización es consistente con la comparativa internacional, como 
se observa en la siguiente figura. ) . 

~ 

Página 39 de 43 



\ 

\ 

España Portugal Francia 
! ~¡ el retrasó es. menor al, 25% del pep~ndlehdo de.· los. días·· dé) 10% süscrlpcióh mensual por día 
i tiempo . disponible ·•···•. para la retraso, 25150 o 100% del precio natural de retraso (no superior a 
\ .ertregqr 2% delq cuot6.dq;aíta mensual. seis meses totales) 
L por día retros(); $Lse supera-este Si e!'retraso es de más de 15 días, 
¡, límite, 3% de la Ctj<?ta de alta por IGl penalización es rnayor. 
[. dfa de retraso 

--- Figura 1 : Esquema de penplizaciones recogidos en las di~tintas OR Fuente: Analysys Mason, 2015). 
/ 

/ I 
En ese sentido, el establecimiento de la penalización del l O % resulta razonable a efecto 
de ;reducir los incentivos para✓ncumplir con los plazos de entrega éstabl~cid~ en el CMI 
mismos que cumplen-con los establecido en las Medidas Fijas, por lo que no es 
procedente establecer un modelb económico para calcular- la penalización como 
señqla Telnor, en ese sentido no resultan aplicables las modificact0nes propuestas por 

~ dicho concesionario, toda vez que aceptar las mismas representaría condiciones menos 
favorables a las establecidas en el CMI 20~ 9. 

! 

Asimismo, en el nu
1
meral 2.7.3 ¡Telnor no realizó manifestaciones respecto a dicho punto 

por lo que-se mantiene en los términos establecidos en el Acuerdo, siendo consistentes 
con lo señalado en el CMI 2019. 

\ ¡ 

Respecto del resto del contenido del Anexo G, se establece la prestación de los servicios 
\ 

mayoristas de arrendamiento de enlaces dedicades de interconexión locdles y 
nacionales, señalan

1
do los tiempós para presentar los pronósticos de servicios, la 

capacidad del servicio, los_ plazos de entrega, a9laración de facturas, así como los 
SubaAexos G-1 Procedimiento de Entrega / Recepción, G-2 Procedimiento de Acceso a 

' . - ~ 
Sitios, G-3 Formatos y G-4 Tiempos de Traslado para Atención de Fallas, por lo que se 
considera procedente su aprobación. 

\ 
SEXTO. - Obligatoriedad del Convenio Marco de Interconexión. El CMI constituye el 
conjunto d~ términos y condiciones que Telnor deberá-ofrecer a los es, mismos que 
deberán materializarse a través del mismo convenio. Lo anterior, sin perjuicio de que las 
p~rtes pueda_!) negociar términos y condiciones distintos a los conte~idos eo el CMI. 

En ese sentido, conforme a la legislación y normatividad aplicable, las partes podrá 
negociar las tarifas correspondientes, o bien acudir ól Instituto para que en ejercicio d 
sus atribuciones sean determinadas. 

( 

", 
En este sentido, si el es re(luiere el CMI viger)te en los términos ofrecidos por el AEP, y 
acepta las tarifas publicadas por el Instituto con base en el artículo 137 de la LFTR y no 
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existe condición adicional que forme parte de un diférendo, el AEP deber suscribjr el CMI 
/ 

dentrd de un plazo de lú días hábiles contados a partir de la fecha de solicitud del es a 
-------- / j 

través del sistema electrónico al que se refiere el artículo 129 de la LFTR. 
-- "-- ) 

De está forma, Telnor se"encuentra obligado a proporcionar l0s servicios__en los términos 
ofrecidos, a partir de la suscripción del convenio correspondiente, sin menoscabo de la 
facultad del Instituto de resolver los desacuerdos que se susciten entre las partes1 sobre la 

1 

prestación de los servicios materia del CMI. ; 
\ ( 

Por lo antes expuesto y con fundamento en los artículos 60., apartado B, fracción 11 y 28, 
párrafos décimo quinto y décimo sexto de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; Transitorio Trigésimo Quinto del "Decreto por el que se expiden la Ley Federal 

de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y la Ley del Sistema Público de Radiodifusi{m del 
Estado Mexicano; y se reforman, adicionan y derogan diversas disposiciones en materia 
de telecomunicaciones y radiodifusión" publicado en el Diario Oficial de la Federación el 
14 de julio de 2014; l, 2, 6, fracción IV, 7, 15, fracción XVIII y 177 fracción VIII de la Ley 
Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión;_ 35, fracción 1, 36, 38 y 39 de_ la Ley Federal_ 
de ProcE;¡dimiento Administrativo; l, 4, fracción 1, 6, fracciones 1, VI y XXXVIIT del Estatuto 

Orgánico del Instituto Federal de Telecomunicaciones;7a "RESOLUCIÓN MEDIANTE LA 
CUAL E( PLENO ÓEL INSTITUTO FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES DETERMINA AL GRUPO 
DE INTERÉS/ECONÓMICO DEL QUE FORMAN PARTE AMÉRICA MÓVIL, S.A.B. DE C. V., 
TELÉFONOS DE MÉXICO, S.~.B. DE C. V., TELÉFONOS QEL NOROESTE, S.A. DE C. V., 
RADIOMÓVIL DIPSA, S.A.B. DE C. V., GRUPO CARSO, S.A.B. DE C. V., Y GRUPO FINANCIERO 
INBURSA, S.A.B. DE C. V., COMO AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE EN EL SECTOR DE 
TELECOMUNICACIONES Y LE IMPONE LAS MEDIDAS NECESARIAS PARA EVITAR QUE SE 
AFECTE LA COMPETENCIA Y LA LIBRE CONCURRENCIA", aprobada mediante f-.cuerdo 
P/IFT/EXT/0603~4/76, y la "RESOLUCIÓN MEDIANTE- LA CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO 
FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES ~UPRIME, MODIFICA Y ADICIONA LAS MEDIDAS 
IMPUESTAS AL AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE EN EL SECTOR DE 

\ .,. 
TELECOMUNICACIONES MEDIANTE RESOLUCION DE- FECHA 16 DE MARZO DE 2014, 
APROBADA MEDIANTE ACUERDO P/IFT/EXT/060314/76" aprobada mediante Acuerdo 
P/IFT/EXT/270217 /119, el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones e~te los 

' siguientes: 
1 

/ 
RESOLUTIVOS 

PRIMERO. - Se modifica en sus términos y condiciones el Convenio Marco de Interconexión 
/ / 

presentado por Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. como parte del Agente Económico 
Preponderante de conformidad con lo señalado en el Considerando Quinto de la 
presente Resolución. 
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SEGUNDO. - Se aprueba el Convenio Marco de Interconexión presentado por Teléfonos 
del Noroeste, S.A. de C.V. como parte del Agente Económico Preponderante en términos 
del Anexo I que se adjunta a la presente Resolución y que forma parte integral de la 

. \ 

misma. ! ' / J 

TERCERO.- La vigencia del Anéxo G del Convenio Marco de Interconexión aprobado a 
través de la presente Resolución, así como de la~ tarifas del servicio de enlaces dedicados 
de interconexión señalados en el Anexo B, comenzará a partir del l de enero de 2020 y 
Hqsta en tanto entren en vigor la oferta correspondiente de la Empresa Mayorista y 19_ 
División Mayorista que el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones autorice a 
Teléfonos de( Noroeste, S.A. de C.V. como integrante del Agente Económico 
PrEíponderante de conformidad con -lo señalado en el Considerando TERCERO del 
presente Acuerdo. 

\\ 

CUARTO~- La aprobación/otorgada en el 9resente acto se ~,mite sin perjuicio de la ~ 

facultad del Instituto Federal de Telecomunicaciones para determinar las\ tarifas 
aplicables a los servicios de interconexión establecida en la Medida Trigésima Sexta y 
Trigésima Octava de las ~~MEDIDAS RELACIONADAS CON INFORMACIÓN, OFERTA Y 
CALIDAD DE SERVICIOS, ACUERDOS1 EN EXCLUSIVA, LIMITACIONES AL USO DE EQUIPOS 
TERMINALES ENTRE REDES, REGULACIÓN ASIMÉTRICA EN TARIFAS E INFRAESTRUCTURA DE 
.RED, INCLUYENDO LA DESAGREGACIÓN DE SlJS ELEMENTOS ESENCIALES Y, EN SU CASO, LA 
SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL O ESTRUCTURAL AL AGENTE ECONÓMICO 
-EREPONDERANTE, EN LOS SERVICIOS DE TELECOMUNICACIONES FIJOS". 

/ -

QUINTO.- El lr)stituto Federal de Telecomunicaciones, de oficio o a petición de los" 
sqlicitantes interesados en los servicios, podrá modificar 1ds parámetros e indicadores , 
previstos en el Convenio Marco de Interconexión, de forma previa a la siguiente revisión, 
cuando se acredite que estos óonstituyen una restricción innecesaria para el acceso a 
los servicios del convenio en condiciones de competencia,' cálÍdad, pluralidad, cobertura 
universal, interconexión, convergencia, ,,continuidad, acceso libre y sin injerencias 
arbitrarias. 

SEXTO. - Se-. ordena a Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V., como parte del Agente 
Económico Preponderante publicar en su sitio de Internet el Convenio Marco d 
Interconexión dentro de los primeros quince días del mes de diciembre de 2019; así com 
en el Diario Oficial de la Federación en términos del áftículo~l 38, fracción 11 de la Le 
Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión. 
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SÉPTIMO. - Notifíquese personalmente a Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V.___, 

/ 

i 
Mario_ w Rangel 

Comisionado 

Javier ár ojica 
Comisionado 

Sós . ez 
om1s1onado 

\ 

swaldo Contreras Saldívar"', 
isionado Presidente 

J 

dolfo Cuevas Teja 
Comisionado 

\ 

\ 

/ 

La presente Resolución fue aprobada por el Pleno del Instituto Federdkde Telecomunicaciones en su XX>/ Sesión Ordinaria celebrada el 16 
de octubre de 2019, en lo general por unanimidad de votos de los Comisionados Gabriel Oswaldo Contreras Saldívar, Mario Germán Fromow 
Rangel, Adolfo Cuevas Teja, Javier Juárez Mojica, Arturo Robles Rovalo, Sóstenes Díaz González y Ramiro Camacho Castillo. 

En lo particular, el Comisionado Adolfo Cuevas Teja manifiesta voto en contra del Resolutivo Tercero y{u parte conslderativa. 

"· ~ 
Lo anterior, con fundamento en los artículos 28, párrafos décimo quinto, décimo sexto y vigésimo, fracción I de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 7, 16, 23, fracción I y 45 de la Ley Fe~al de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y l, 7, 8 y 12 del Estatuto 
Orgánico del Instituto Federal de Telecomunicaciones, me,dlante Acuerdo P/IFT/161019/504. 
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CONVENIO MARCO-DE INTERCONEXIÓN QUE CELEBRAN, POR UNA PARTE, 
TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C.V., cN LO SUCESIVO 11TELNOR11

, 

REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL SEÑOR LICENCIADO ALEJANDRO COCA 
SÁNCHEZ, Y~ POR LA OTRA, ( -- ), EN LO SUCESIVO ''( ___ )11

, 

REPRESENTADA EN ESTE ACTO ~R E4 SEÑOR -- DE ACUERDO CON LAS 
SIGUIENTES DECLARACIONES Y CLÁUSULAS: 

DECLARA-CIONES 

l. Declara Telnor, por medio de su Representante Legal: 
/ 

a) Ser una sociedad anónima de capital variable, debidamente cohstitL:Jida de 

b) 

d) 

e) 

f) 

acuerdo a las leyes mexicanas, mediante escritura pública número 71,753 -
otorgada el 21 de feqrero de 1978, ante la fe del--licenciado Graciano 
Contreras Saavedra, Notario Público número 54 del Distrito Federal, misma que 
se encuentra inscrita en el Registro Público de Comercio de la ciudad de 
Tijuana, Baja California, bajo la partida número 10,913, a fojas 82 del Tomo 
Primero, Primero Auxííiar de comercio, 

~ _/ 

~ 

Tener lítulo de Concesión de Red Pública de Telecomunicaciones vigente 
otorgado por ej, Gobierno Federal. Copia del Título d~ Concesión de Telnor 
completa con todos sus anexos y modificaciones a la fecha se acompaña al 

__ presente Convenio como Apéndice l "A"; 
) 

Que su representante legal cuenta con las facultades suficientes para obli~ar 
a su representada ~n los términos del presente Convenio, tal y I como lo 
acredita con copia certificada de la escritura pública número 142,065 de 
fecha 13 de abril de 2012, otorgada ante la fe del licenciado Homero Díaz 
Rodríguez, í;Jotario Público número 54 de la Ciudad de México, antes Distrito 
Federal; 1 

Que conforme a la Ley' Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión y 
demás disposiciones legales, reglanneAtarias y administrativas aplicables desea 
interconectar su Red Pública de Telecomunicaciones con la Red Pública de 
Telecomunicacio~es de( ____ ) (en adelante la "Red de( ____ )"), y 

( 

Que no se encuentra limitado por disposición judicial, legal, administrgJiva o 
contractual alguna para la celebración del presente Convenio, por lo que no / 
se requiere de acto posterim alguno a la celebración del mismo para que 
Telnor se encuentre ~bligado en sus términos. /~ 

Telnor ha impugnado en tiempo y forma el Acuerdo errütido por-el Instituto el·, 
Sesión Ordinaria de fecha 26--de marzo de 2014, mediante el cual determin · , \ 
tarifas a~imétricas para Telnor ("Acuerdo de Tarifas"), el DECRETO por el que s ~, 
expiden la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y la Ley del · ~ 
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Sistema Público de Radiodifusión del Estado Mexicano;\ y se refor!man; 
adicionan y derogan diversas disposiciones en materia de telecomunicaciones .. 
y radiodifusión, publicado en el Diario Oficial de la Federación el 14 de julio de 
2014, el Acuerdo/ mediante el cual el Pl~no del Instituto Federal de 
Telecomunicaciones establece las condiciones técnicas mínimas para / la 

/ interconexión entre concesionarios que operen redes públicas r de 
telecomunicaciones, publicado en el Diario Oficial de la Federación el 31 de 
diciembre de 2014, el Acuerdo mediante el cual el Pleno del Instituto Federal 
d~ Telecomunicaciones define los puntos de lnterconexión a la red pública de 
telécomunicaci9nes del Agente Económico-Preponderante, publicado en. el 
Diario Qficial de la Federación el l 7 de febrero de 2015, así como la 
"Resolución mediante la cual el Pleno del Instituto _federal de 

--Telecomunicaciones suprime, modifica y adiciona las medidas impuestas al 
Agente Económico Preponderante en el sector de Telecomunicaciones 
mediante Resolución de fecha 6 de marzo de) 2014, aprobada meaiante 
acuerdo P/IFT/EXT/060314/76" (en lo sucesivo la "Resolución Bienal"1), 
determinadb mediante Acuerdo P/IFT/EXT/270217 /119 de fecha 27 de febrero 
de 2017 así como el "Acuerdo mediante el cual el Pleno del Instituto Fedeml 
de 

1
Telecomunicaciones establece las condiciones" técnicas r;Jínimas para la 

interconexión entre I concesionarios que operen redes públicas · de 
/telecomunicE1Ciones y determina las tarifas de interconexión resultado de la ~ 
metodología para el cálculo de costos je interconexión que estarán vigentes 
del l de enero al 31 de diciembre de 2019", publicado en el Diario Oficial de la 
Federación con fecha 13 de noviembre de 2018. / 

\ 

En ese sentido, Telnor---nace- reserva expresa de su derecho a impugnar 
cualquier otra norma, resolución, plan, lineamiento general, acuerdo I o acto 
de autoridad que resulte de las resoluciones, asuerdos ·o de la Ley señalados 
en· el párrafo anterior, así como cualquier otro acto de autoridad q~ 
pretenda derivarse de los términos ;Y copdiciones ofrecidos por\Telnor en el 
presente Convenio~-Por lo tanto, la celebrrn?ión de este Convenio no implica 
consentimiento o reconocimien

1
to, expreso o tácito, sobre la validez/ 

constitucionalidad, legalidad o procedencia de cualesquiera obligaciones 
contenidas en la resolución, acuerdos, en la Ley y en l<Zi ResQJu~ión Bienal 
menciof':\ados. / 

\11. Declara( ____ ), por medio de sJ Representante Legal: 

a) 

I 

Ser una sociedad anónima mexicana, constituida conforme a las leyes de los 
Estados Unidos Mexicanos, mediante escritura pública nDmero __ de feéha 
_ de _ de _, otorgada ante la fe del Licenciado __, Not_grio Público 
número de la Ciudad de __ __, misma que se encuentra inscrita en el 
Registro Públicó de Comercio de la Ciudad de _____ __, número _, de 
la sección ~omercio, v9Jumen _, Libro_ de fecha _ de:_ de __ . 

~ 

\ 
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b) 

c) 

( 

d) 

e) 

Tener Título de Concesión de Red Pública de Telecomunicaciones vigente 
otorgado por el Gobierno Federal. Se agrega copia del Título de Concesión de 
( ____ ) completa con todos sus anexos y modificaciones a la fecha se 
acompaña al presente Convenio como Apéndice 1 "B"; 

/ 

Que su representante le,gal cuenta con las fa<:?ultades suficientes para obligar 
a su representada en los términos del presente Convenio, tal y como lo 
acredita con copia certificada de la Escritura Pública número_ de fecha _ de 
__ de 20_, otorgada ante la fe del Licenciado _, Notario Público 
número _ del Municipio de ___ mismo que se encuentra/inscrita en el 
Registro Público de Comercio de _, _, una copia certificada del mismp se 
adjunta al presente documenro como Apéndice 11 "B"; / 

"" --- / 
Que conforme a la Ley Federal de Telelcomunicaciones y Radiodifusión, y 
demás disposiciones legales, reglamentarias y administratiyas aplicables desea 
ir;üerconectar la Red de ( ____ ) con la Red de Telnor y, 

Que no se encuentra limitado por disposición judicial, legal, administrativa o 
contróctual alguna para la celebración del presente Cdnvenio, por lo que no 
se requiere de acto posterior alguno a la celebración del mismo para que el 
Concesionario se éncuentre obligado en sus términos. 

111. Las Partes declaran y convienen: 

a) \ Que las Partes han cónvenido todas y cada una de las cláusulas contenidas 
en el presente Convenio, así como los Anexos del mismo a la fecha, bajo los 
términos y condiciones en ellos establecidos. 

b) Las Partes convienen y aceptan que las definiciones de los términos aplicables 
en el presente Convenio y sus Anexos, quedarán sujetos al significado que se 
defina en el propio Convenio y sus Anexos, independientemente de que se 
empleen en singular o plural, salvo que de manera específica se les atribuya 
un significado distinto. 1 \ 

~c) Que es su deseo que, a partir de la firma del presente convenio, la r~lación 
contractual entre las partes se rija conforme a los términos y condiciones de 
interconexión del presente instrumento y sus anexos. En consecuencia, las 

~ partes acuerdan dar i por terminados, para todos los .efectos legales a que 
haya lugar, los convenios qe intercon~xión celebrados el _ de _ de _ de 
interconexión local, -~ de _ de __ ·de interconexión de larga distancia y 
celebrar el presente Convenio por virtud del cual se establecen los térmir)os 
condiciones de interconexión entre la Red de ( ____ ) con la Red 
Telnor, por/lo que están de acuerdo con que el presente Convenio se rija 
las Declaraciones precedentes y po~ las siguientes: 

1 

/ 
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CLÁUSULAS 

CLÁUSULA PRIMERA. 

) 

/ 

DEFINICIONES. Lqs Partes aceptao_y convienen que en este Convenio y para todos los 
fines y -efectos del mismo, los términos que a continuación se listan, ') 

," independientemente de que se empleen en singular o plural, tendrán la/definición y 
significado que enseguida se establece, salvo que de manera_ e~ecífica se les 
atribuya un significado distinto: ·· ~ 

· Acuerdos 
/ Técnicos 

\ 

NIR 

Caso Fort~to o Fuerza 
Mayor 

Cobranza 

Conc~sionario 

Conducción de 
1 ~ Tráfico 

Uo~ parámetros de operación, espe¿ificacion~s y 
características -fécnicas de los Servicios de 

-mterconexión, incluyendo cualquier modificación que 
al respecto acuerden las Partes expresamente y por 
escrito,~Las cuales se contendrán en el Anexo "A". 

Combinació~ de dígitos que identifiba a uno o más 
grupos de centrales de servicio local. 

Cualquier circunstancia que no pueda ser controlada 
por las Partes, incluyendo sin limitar, incendios, 
inundaciones, huracanes, terremotos, accidentes, 
huelgas, motines, explosiones, actos de gobierno, 
guerra, insurrección, embargo, disturbios, etc., por las 
cuales se encuentren imposibilitadas para realizar sus 
obligaciones contraídas en el convenio. 

Conjunto de actividades necesarias para efectuar el 
cobro por los servicios ~restados. Estas actividades 
comprenden, entre otras, el despacho d1e la factura, la 
recaudación de la contraprestación de los servicios 
prestados y el pago correspondiente a los' 
Concesionarios que f hayan participado en la 
prestación del servicio. 

Pérsona física o moral titular de una concesión de las 
previstas en la Ley. 

Servicio por medio de la cual un Concesionario 
conduce señales de Telecomunicacione7 ¡a través de 
su Hed Pública de Telecomunicaciónes ya sea que 
éstas hayan sido originadas o se vayan a terminar en la 
misma, o bien que su origen y termi110ción corresponda 
a otras Redes Públicas de Telecomunicaciones a las 
cuales ofrezca el Servicio de-Tránsito, incluye llamadas. 
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Convenio 
I 

Coubicación 

Enlaces Dedicados de! 
Interconexión 

El presente documento, con sus respectivos anexos, 
que contiene el acuerdo de voluntades suscrito entre 
Telnor y ( ____ ). por virtud del cual las Partes 
establecen los tércninos y condicio.nes que regirán la 
prestación de los Servicios de Interconexión entre la 
Red de Telnor y la Red de ( ____ ), así como la 
lnteroperabilidad de las mismas, de conformidad con 
la Ley, 'f demás disposiciones aplicables. 

Servicio de Interconexión para la colocación de 
equipos y dispositivos de la Red Pública de 
Telécomunicaciones de un ConcesioQario, necesarios 
para la lnteroperabilidód y la provisfón de otros 
Servicios de Interconexión de una Red Pública de 
Telecomunicaciones con otra, mediante su ubicación 
en los espacios físicos en la Instalación del 
Concesionario con el que se lleve a cabo la 
lnters;onexión, mismo que iACluye el suministro de 
energía, medidas de seguridad, aire acondicionado, y 
demás facilidades necesarias para su ade9uada 
operación, así como el acceso a los espacios físicos 
mencionados. 

Servicio de arrendamiento de líneas o circuitos de 
transmisión dedicados, para el transporte de señales 
digitales, que se proporcionan a otros concesionarios 
de redes públicas de telycomunicaciones, al amparo 
de coovenios de interconexión, entregado a través de 
cualquier medio de transmisión, excepto satélite, 
dentro del área de cobertura concesionada a Telnor 
donde existan puntos de interconexión. ! 

~ Enlace de Transmisión _ _ Servicio de Interconexión que consiste en el 

\ 

de Interconexión establecimiento de enlaces de transmisión físicos-de 

1entre Coubicaciones cualquier tecnología, a través de los cuales se 
establece la interconexión entre redes públitas de 
telecomunicaciones distintas a Telnor, para el 
intercambio de Tráfico Público Conmutado entre sus 
coubicaciones localizada~ en un misl):10 PDIC de Telnor. 

/ \ 

Información 

Estos enlaces podrán suministrarse bajo las 
modalidades de Enlace de Transmisión de 

1 Interconexión entre Coubicaciones Gestionado y 
Enlace de Transmisión de Interconexión entre 
Coubicaciones No Gestionado. 

Toda información escrita, "Oral, gráfica o contenida en 

J 
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Confidencial 
( 

· Instituto 

lnterconéxión 

1
/t ... n erconex1on 

Cruzada: 
/ 

lnteroperabilidad
1 

~· 

( 

/ 

medios escritos, electrónicos o electromagnéticos que 
se encuentre identificada . o caracterizada por las 
Partes o. cualquiera de sus filiales como confidencial, la 
que incluye, de manera enunci9:1tiva mas no limitativa,~ 
información técnica, financiera y comercial relativa a 
nombres de clientes o socios potenciales, propuestas 
de negocios, estrategias de negocios, estructura 
organizacional, composición corporativa, reportes, 
planes, proyecciones de mercado, datos y cualquier 
otra información industrial, junto con fórmulas, 
mecanismos, patrones, métodos, técnicas, procesos de 
análisis, marcas re~stradas o no registrada~, nombres 
comerciales, documentos de trabajo, compilaciones, 
comparaciones, estudios y cualquier otra 
documentación preparada y conservada con .carác_ter 
cónfidencial por las Parte_s o cualquiera de sus filiales. 

El Instituto Federal de Telecomunicaciones. 

Conexión física o virtual, lógica y funcional entre Redes 
Públicas de Telecomunicaciones que permite la 
conducción de . Tráfico Públido Conmutado entre 
dichas reues y/o entre servicios de telecomunicaciones 
prestados a truvés de las mismas, de manera que los 
Usuarios de una -de las Redes Públicas de 
Telecomunicaciones puedan conectarse e 
intercambiar Tráfico con los Usuarios de ofra Red 
Pública de Telecomunicaciones y x,,iceversa, o bien 
permite a los usuarios de una red pública de 
telec6municacio~es la utilización de servicios de 
telecomunicaciones provistos por o a través de otra red 
pública de teÍecomunicáciones. / 

Interconexión directa realizada entre concesionarios 
que tienen presencia y /o espacios de coubicación en 
el mismo punto de interconexión. Para lo cual el 
propietario de las instalaciones proveerá los enlaces de 
transmisión de-- interconexión entre coubicaciones del 
tipo gestionado o no gestionado. 

~ 

f.aracterísticas técnicas de las Redes Públicas de 
Telecomunicaciones, sistemas y equipos/ de 
telecomunicaciones integrados a éstas que permiten la 
interconexión efectiva, por medio de las cuales se 
asegura la provisión de un servicio \ de 
telecomunicaciones específico de una manera 
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Ley 

México 
/ 

Numeración 

/ 

/ 

, Originación de Tráfico 
/ • I 

/ 

---parte Prestadora 
1 

/ 

I 

consistente y predecible, en términos de la entrega 
funcional de servicios entre redes. 

La Ley Federal de Telecómunicaciones y Radiodifusión 

Los Estados Unidos Mexicanos. 

Conjunto estructurado de combinaciones de dígitos 
9ecimales que permiten identificar unívocamente. a __ 
cada línea telefooica, servicio e~ecial o destino en -
una .red o conjunto/de redes de telecomunicaciones, 
de acuerdo con el Plan de Numeración. 

" Función que comprende la conmutacidn y/transmisión 
de Tráfico Público en la red que lo-recibe de un Usuario 
y lo entrega a la otra red en un Punto de Interconexión 
convenido. 

Aquella de las Partes de este Convenio que presta el 
Servicio de Interconexión correspondiente. 

Plan de Numeración Plan Técnico Fundamental de Numeración así como 
--aquellas disposicibnes que lo modifiquen o lo sustituyan. 

Plan de Señalización El Plan Técnico Fundamental de Señalización, así como 
aqL,Jellas disposiciones que lo modifiquen o sustituyan./ 

Puerto de Acceso Punto de acceso en los eq0pos de conmutación de 
una Red Pública de Telecomunicaciones. 

/ 

Puerto de 
señalización . 

Punto de 
Interconexión 

\ 

PDIC 

Punto de / 
Transferencia de 
Señalización 

Servicio de conexión en un Punto de Interconexión que 
permite el acceso al Punto de Transferencia de 
Señalización para la entrega de la señalización 
correspondiente al Tráfico Público Conmutado. 

Punto físico o virtual donde se establece la / 
Interconexión entre Redes ~._ Públicas de 
Telecomunicaciones, para eHntercambio de tráfico de 
interconexión o de tráfico de servicios mayoristas. 

~/ 

\ 
Es el domicilio de ia Coubicación que permite el 
acceso a un Punto de ln~rconexión. 

Punto inteligente de transferencia dentro de una red 
de señalización número 7. 

\ 
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Red Pública de 
Telecomunicac~ones _ 

La red a través de la cual se explotan comercialmente 
servicios de telecomunicaciones. Una Red Pública de 
Telefomunicaciones no comprende los equipos 
terminales de telecomunicaciones de los Usuarios, ni las 
redes de telecomunicaciones que se encuentren más 
allá del punto de conexión terminal. 

Registro Público de El señalado en el artículo 177 de la Ley de Telecom. 
( Concesiones 

\ Servicios 
Auxiliares 

_/Conexos 

Servicios Conmutados 
de Interconexión 

Servicios. de 
1 

Interconexión 

Servicio de 
Facturación de 
l~terc-0nexión 

Servicio de 
Facturación y 
cobranza) 

Servicios qur fdrman parte de los Ser¡Vicios de 
Interconexión necesarios para la lnteroperabilidad de 
las Redes Públicas de Telecomunicaciones, que 
incluyen, entre- otros, los servicios de información, de 
directorio, de emergencia, de cobro revertido o de 
origen, \(Ía operadora, y los demás que se requieran 
para permitir a los Usuarios de un Concesionario 
comunicarse con los Usuarios de otro Concesionario y 
tener acceso a los servicios suministrados por éste 

" último o por algún otro proveedor autorizado al efecto. 

Servicios que consisten en la conmutación de Tráfico 
Público Conmutado, por una o más centrales de la red 
de cualquiera de las Partes y la entrega de dicho 
Tráfico para su originación, terminación, tránsito o 
cualquier combinación entre ellos, en la otra red. 

\ ' 
Los que se prestan entre Concesionarios de servicios de 
telecomunicaciones, para realizar la interconexión 
entre sus redes e incluyen, entre otros, la conduc7ión 
de tráfico, su originación y terminación, enlaces de 
transmisión, señalización, tránsito, puertos de acceso, 
coubicación, la compartición de infraestructura para 

/ 

interconexión, facturación y cobranza, así como otros 
servicios auxiliares de la misma y acceso a servicios. 
( 

~ 

Proceso relativo a la expedición de comprobantes 
fiscales por cuenta de "' ), comprende el 
procesamiento de registros con el importe de los 
servicios de ( ____ } int~grado en el Recibo Telnor, 
la impresión y envío, al cliente final de dichos 
comprobantes dentro del Recibo Telnor. 

3ervicio de interconexión relativo a la expedición de 
comprqbantes fiscales por cuenta de_ Telnor, 
comprende el procesamiento de registros con el 
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Servicios no 
Conmutados de 
lnterconexion 

/ 
/ 

imryrte de los servicios a~ ( ____ ) en el Recibo 
Telnor, la impresión y envío al cliente final de dichos 
comprobantes dentro del Recibo Telnor. También 
incluye las actividades necesarias, para llevar a cabo 
la receptoría de pegos, por virtud del cual Telnor recibe 
los pagos de los clientes finales por c5mcepto de los 
servicios que ofrece el concesionario. 

Los servicios que consisten en: 
(i) Ehlaces de Transmisión de Interconexión, 
(ii) Enlaces de SEpñalización, 
(iii) Puerto de Acceso, 
(iv) Puerto de Señalización y 

1 (v) Coubicoción. 

Servicios de 
Señalización 

Servicios de 
telecomunicaciones 

Servicios de Tránsito 

Solicitudes de Servicio 

\ 
Servicios de Interconexión que permiten el intercambio 
de información entre sistemas y equipos de diferentes 
redes públicas de tel~comunicaciones necesarios para 
establecer el enlace y la comunicación entre dos o 
más Usuarios, utilizando formatos y protocolos sujetos a 
normas nacionales y/ o internacionales. Este serviQ!o 
incluye la funcionalidad misma;- los Puertos de 
Señalización, los Enlaces de Señalización y los Puntos de 
Transferencia de Señalización. 

// 

Aquellos que son comercializados a los Usuarios pqra la 
transmisión y/o recepción de Tr0fico a través de una 
Red Pública de Telecomunicaciones y cuya prestación 
requiere de la concesión, permiso o registro 
correspondienté- ~ 

/ 

Servicio de Interconexión para el enrutamiepto, de 
Tráfico Público~conmutado que Telnor provee para la 
Interconexión de dos Redes Públicas de 
Telecomunicaciones distintas a Telnor, ya sea para la 
Originación o Terminación de Tráfico Público 
Conmutado dentro del territorio nacional. 

\ 

Las requisiciones de Servicios -/ de Interconexión 
mediante los formatos que las Partes convengan al 
efecto, a través de las cuales soliciten 91 la otra la 
prestación de determinado Servicio de Interconexión 
las cuales deberán ser utilizadas por las mismas para 
que"cualquiera d) ellas 9olicite de la otra la prestaciónr 

~ 
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Terminación de 
Tráfico 

Tráfico / 

Tráfico Público 
Conmutado 

( 

Trato 
No discriminatorio 

Uso Compartido de 
infraestructura 

Usuario final 

I 
\ 

cie un determinado Servicio de Interconexión conforme 
ól presente Convenio. / 

Función que comprende la conmutación y transmisión 
de Tráfico Públióo Conmutado en la red que lq recibe 
en un Punto de lnterconexióo y su e{ltrega al equipo 
terminal del Usuario de destino. 

) -

Datos, escritos, imágenes, voz, sonidos o información 
de cualquier -naturaleza- que circulan por una red de 
telecomunicaciones. 

( 
Toda emisión, transmisión o recepción de signos, 
señales, escritos, 

1
imágenes, ;voz, sonidos o información 

de cualquier naturaleza que se efectúe a través eje 
una Reo Pública de TelecomJnicaciones que utilice 
para su enrutamiento tanto centrales como 
numeración asignada y administraqa por el Instituto, de 
con{ormidad con el Plan de Numeración. 

En materia de Servicios de lnterconexipn, la obligac;ión 
de otorgar un trato equitativo---igual a Concesionarios 
que se ubiquen en condiciones 1guales entre sí, 
proporcionando la misma cantidad, calidad, précio y 
disponibilidad de cualquier Servicio de Interconexión. 

~ 

El derechó de utilizar-en tormo conjunta y simultánea 
con otro concesionario, la infraestructura que le haya 
provisto Telnor, para fines de interconexión. 

! ) 
--Persona física o moral que utiliza un Servicio de 

Telecomunicaciones como destinatario final. 

Aquellos términos no definidos en este documento o en alguno de- los Anexos al 
mismo, tendrán el significado que les corresponda conforme al contexto del presente 
Convehio; y, a falta de claridad, aquél que les atribuye la Ley, el Plan de Señalización 
y el Plan de Numeración, así como los demás ordenamientos legales, reglamentarios 
administra~vos aplicables en la materia. 

/ 

( CLÁUSULA SEGUNDA. \ 

2.1 OBJETO Y GENERALIDADES DEL CONVENIO. 

El objeto del Convenio entre Telnor y ( ____ ) es el de interconectar sus redes 
públicas de telecomunicaciones en términos de los artículos 1\24, l 25~ 126 y demás 
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relativos de la Ley y las disposiciones aplicables permitiendo la interoperabilidad de los 
servicios en las coAEiiciones que se determiJ1an en el presente Convenio y sus anexos. 

Si el Concesionario Solicitante solicita la firma del presente Convenio Marco de 
Interconexión en los t~minos publicados por Telnor; acepta las tarifas publicadas por 
el Instituto con base en el artículo 137 de la Ley Federal de Telecomunicaciones y 
Radiodifusión, \Y~ no solicita una condición adicionJJI a T~nor que sea materia de un 
diferencio, Telnor deberá suscribir el CMI dentro de un plazo de l O días hábiles -
contados a partir de la fecha de solicitud del Concesionario Solicitante a través de~ 
sistema electrónico al que se refiere el artículo 129 de la ref~rida ley. 

Para el cumplimiento del objeto descrito en el presente Convenio, la Interconexión se 
realizará mediante la provisión de los Servicios

1 
de Interconexión de acuerdo con lo 

indicado en la Cláusula 2.3 a través de los Puntos de Interconexión establecidos eojel 
presente Convenio. 

\ 

Sin perjuicio de lo anterior, en caso que se llegasen a presentar fallas, desbordes u , 
otras anomalías en la Interconexión Directa y que pudieren causar suspensión parcial o · 
total en la entrega de Tráfico Público Conmutado, la Parte afectada, siempre y 
cuando tenga celebrado un Convenio que le permita eventualmente recibir ~ervicios 
de Tránsito Local de una tercera red, podrá entregar provisionalmente y mientras dure 
la contingencia dicho Tráfico Público Conmutado vía interconexión indirecta. 

/ 

/Dentro del presente convenio quedan comprendidos los servicios y la Red Pública de 
Telecomunicaciones concesionada a Telnor a que se refieren su título de concesión. 
Del mismo modo, quedan comprendidos dentro de las obligaciones de Telnor, al 
amparo y en los términos del presente Convenio, los servicios que presta a través de 
empresas filiales, afiliadas o subsidiarias entendiéndose por tales a cualquier 
organizacíon o entidad controlada por Telnor er{ la cual tenga directa o 
indirectamente una participación accionaria.~ 

Siendo el cumplimiento del Convenio y sus Anexos etprincipal objetivo de las Partes, 
en caso/ de requerirse su interpYetación, ésta se llevará a cabo a fin de conservar y 
procur~r que surta efecro el objeto del Convenio y su intención, por lo que si los 
términos-son claros se estará a su "literalidad, de lo contrario se interpretará de acuerdo 

~ a lo que las partes propusieron, y se interpretará en el sentido en que produzca plenos 
efectos. L-0 interpretación se hará de forma integral y armónica en conjunto con lo 
previsto en el Convenio y sus AnEtxos, por lo qLJe las palabras con más de un sentido se 

/interpretarán de acuerdo a la naturaleza y efectos del Convenio, y en segundo lugar 
de sus Anexos y, en su defecto, se estará de forma sucesiva a lo siguiente: 

~ 

• En primer lugar, a lo expresamente previsto en la Ley; 

\ 
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• En segundo lugar y en tanto estén vigentes, a lo expresamente previsto / 
en las Medidas de ,Preponderancia; 

• En tercer lugar, a lo expresamente previsto en el Acuerdo para la 
abstención de cargos de larga distancia nacional, el Acuerdo de Puntos 
dé, lyüerconexión y el Acuerdo de Condiciones Técni~as Mínimas de 
Interconexión; · / 

í / \ ~. 

• En cuarto lugar, a lo expresanJente previsto Epn el Plan de Interconexión; 

• En quinto lugar, para Telnor-; a lo expresamente previsto en su respectivo 
título de-concesión o en las obligaciones adicionales que le sean 
impuestas por)a autoridad competente, en su caso para-( ), lo 
expresamente previsto en su respectivo título de concesión;· 

/ -
/ 

• En sexto lugar, a la intención de no afe~tar la prestación Ge los servicios 
concesionados y, después de ésta la de no afectar a ninguna de las 
redes; y 

/ 

• En séptimo lugar, a los principios contenidos en los artículos 20, 1851 al 
1857 del Código\Civil Federal. 

El pre,sente Convenio, sus anexos y cualquier modificación que cualquiera de estos 
sufran, forí"91a parte integrante del mismo. 

I 
2.2 LISTA DE ANEXOS 

El convenio contiene los siguientes anexos: 
/ 

ANEXO NOMBRE 
.A,, Acuerdos Té9nicos 
·a· Precios y Tarifas 
"C" ---- Formato de solicitudes 

\ "D"' Formato de facturación 
~1s· Calidad 

1 "F" Formato de Pronósticos 
1 "Gª Enlaces Dedicados 

ln_terconexión ' 

2.3 SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN 

·, 

de 

Lbs servicios de Interconexión qve están contemplado..§ en este Convenio son los 
siguientes: / 

2.3. l. Condu_cción de Tráfico, que incluye/Originación y Terminación de Tráfico. 
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\2.3.2. Servicio de T~nsito. ( 

2.3.3 Enlaces Dedicados de Interconexión. 

2.3-;-4. Enlaces de Transmisión de Interconexión entre Coubicaciones. 

2.3.5. Servicio de Señalización. 

2.3.6. Coubicación. 

2.3.7. Facturación y Cobranza. 

2.3.8. Puerto Eie Acceso. 

2.3.9:-Servicios Auxiliares Conexos. 

2.4. SOLICITUDES DE SERVICIO. 

Telnor se obliga a atender las Solicitudes de Servicios de lnterco~exión en el mismo 
tiempo y forma en que atiende sus propias necesidades y_ las de sus afiliadas, filiales, 
subsidiarias o empresas dentro de los plazos establecidos en el presente Convenio. 
Para efectos de lo anterior, Telnor deberá contar con un splo proceso de atención de "\ 
Solicitudes de los Servicios de Interconexión conforme al cual deberán ser atendidas 
las solicitudes respectivas, en el orden en el que fueron presentadas, o de acuerdo a la 
fecha compromiso acordada entre las Partes. 

r / 

J El concesionario solicitante deberá proveer los serv1c1os de Interconexión de 
conducción de tráfico, puertos de acceso y señalización solicitados por Telnor, Ejn los 
plruos establecidos en el Plan de interconexión o los que las partes convengan· en el 
presente Convenio, a fin de poder establecer la . interconexión e intereperabilidad ~ 
entre las redes. 

Telnor se obliga a instalar la capacidad necesaria-para satisfacer la demanda de 
Servicios de Interconexión a que se refiere el presente Convenio. 

Cada Solicitud de Servicio de Interconexión _contendrá la fecha en que ( ____ ) 
requiera el inicio de la prestación de los Servicios de lntercopexión correlativos, en el 

/ ~ 

éntendido de que Telnor se obliga a iniciar dicha pre,stación en unos plazos no 
mayores a los estipulados en el Anexo--E o en cualquier otro que hubiere sido / 
convenida con ( ____ ) por escrito. 

--
Cuando una Solicitud de Servicio de lntercone~ión que no pueda ser atendida en 
Punto de Interconexión solicitado por ( ____ ) por falta de capacidad;-
responsabilidad de Telnor ofrecer a ( ____ ) en un plazo no mayor a 20 
hábiles contados a partir de la fecha de recepción de la solicitud 1tespectiva, una 
alternativa de Interconexión viable, esdecir que la infrqestructura se encuentre lista y 

I 
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en operación y que cumpla con las obligaciones previstás en el presente Convenio sin -
que esto resulte en un costo adicional o diferenciado para su establecimiento, ya sea 
en la instalación de enlaces o en la prestbción de los Servicios ~e Interconexión, es 
decir, no implicmá ningún tipo de proyecto especial, acondicionamiento o cargo 
adicional a ( ) al íli)Omento de acceder por sus medios propios o arrendados 

/ al punto de interconexión ahernativo, lo anterior, en el entendido de que: 

i) Si ( ____ )solicita la interconexión en una localidad en l(D que/Telnor no 
tenga Punto de Interconexión, entonces _la~ partes de común acuerdo 
definirán el Punto de Interconexión existente indicado en el Subanexo A-1, 
tomando en cuenta el más cercano en la red de Telnor a dicha localidad. 

/ 
---

Si ( ____ ) solicita
1

interconexión en un Puntor de lnterponexión que se 
encuentre saturado, entonces Telnor designará ur:1 Punto\ de interconexión 

' I existente alternativo de_l Subane~o A-1, de ser posible en la misma localidad. 
Erl caso contrario las partes estarán a lo manifestado en el numerdl i) 
anterior. 

\ 
\ 

iii) El plazo de 20 días hábiles mencionado para ofrecer la alternativa de 

iv) 

interconexión, será obligatorio para Telnor, siempre y cuando ( ____ ), 
tenga lista y en operación la infraestructura para la interconexión. 

En caso de que ( 1 ) no esté listo para recibir los servicios de 
interconexión en los 20 días hábiles referidos en eLnumeral anlerior, l0s pbrtes 
acordarán en conjunto uña nueva fecha para la--entreg.G de los servicios de 
interconexión de acuerdo al contenido aplicable del Anexo E "Calidad" del 
presente convenio. 

Redundancia y balanceo de Tráfico. 

Las Partes están de acuerdo en implementpr Servicios de Interconexión directa en al 
menos 2 (dos) PDICs por cada Parte, pard efectos "cie redundancia. 

Para efectos de redundancia local (misma ciudad) o geográfica (distintc ciudad), las 
partes están de acuerdo en implementar Servicios de Interconexión directa entre 2 
sitios distintos de modo que entre dichos sitios siempre se habilitará un balanceo de 
tráfico entre TELNOR y el CONCESIONARIO. DicHo balanceo permitirá re_fllizar el 

, desborde sobre el sitio redundante disminuyendo la afectación a los , 
/ . 

cursantes. 

De tal manera, de presentarse fallas en los Servicios de Interconexión en uno de los 
PDICs, que pudieren ocasionar mala calidad u otras afectaciones en Id Terminación 
de Tráfico, las Partes deberán enrutar dicho Tráfico de manera temporal hacia el otro 

~ PDIC que se encuentre en servicio. Una vez reestablecida la conectividad en el PDIC 

J 
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afectado, el Tráfico se deberá balancear nuevamente sobre losfDICs entre los que se 
establece la intercconexión. 

í 

Los PDICs podrán ubicarse en los mismos o en diferentes Puntos de Interconexión (de 
los previstos en el Acuerdo de Puntos de Interconexión). 

/\ 
/ Los enlaces"'por sitio deberán estar dimensionados para soportar en la hora pico un 

máxi~o de 85% ( ochenta y cinco por ciento) de carga, siendo éste el parámetro 
determinante para realizar el crecimiento de los servicios. Con lo anterior, en caso de 
falla de uno de los sitios/ el trófico se enrutará al enlace en servicio, previniendo la 
afectación del servicio. 

··~ o.entro del mes siguiente a la fecha de firma del presente Conv~nio las Partes se 
deberán prqporcionar mutuamente un pronóstico de su demanda de Servicios de 

/ Interconexión, para el año de firma y el primer semestre calendario del año siguiente 
en los términos descritos en el Anexo E y lo hagan cohstar eo el Formato de Pronóstico 
de Demanda de Servicios de Interconexión, contenidos en el Anexo F, los! cuales 
forman parte integrante al presente Convenio. 1 

' ' 

Posteriormente, en su caso, las Partes entregarán en los meses de julio y diciembre su 
Pronóstico de Demanda de Servicios de) lntercol'}ªXión para el primer y segundo 
semestre del año calendario siguiente, mismos que deberán ser ratificados por 
( ) en las fechas descritas en la tabla 2 del numeral 1.1. l. del anexo E, sin que 
dicho pronóstico limite, el hecho de que las Partes en el Convenio puedan solicitar 
Servicios de lntercone'Xi6n en adición a los comprendidos en dicha proyección 
durante la vigencia <del presente Cbnvenio, los cuales serán entregados en b fecha 
que sea acordada entre las partes, la cual n~ podrá exceder de 60 días·"naturales. 

\ 

Lo anterior, en el entendido de que el simple pronóstico de demanda de Servicios de 
Interconexión no obligará a las Partes a adquirir cualquier tipo de equipos o a efectuar 
modificaciones o ampliaciones a su infraestructura.:. 

Dentro del mes siguiente a la fecha de firma del presente Convenio las Partes se 
deberán proporcionar mutuamente un pronóstico de su demanda de Servicios de 
Interconexión. ~ 

( 

En
1
caso de que las partes acuerden una fecha compromiso con un plazo mayor a los 

señalados en la Tabla 3 1del numer91 1.1. l del Anexo E, prevalecerá la f)'cha 
acor9ada. > / 

Para que procooa la Cancelación de Solicitudes de Servicio de Interconexión 
cargo, la parte que lo solicite deberá hacerlo por escrito antes de que definan 
fecha efectiva Jje entrega de los Servicios de lnterco~exión de que sé trate. 
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CLAUSULA TERCERA. 

INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN. 
\ / 

3.1 Las Partes reconocen que la Información Confidencial que manejen entre ellas _ . 
será de la exclusiva prop)edad de la parte que la proporcione, para lo cual deberá 
hacerlo p~r escrito haciendo constar que les la p(opietdlria de Jo Información 

_/ 

Confidencial. Bajo ninguna circu~stancia se entenderá que la Información 
Confidencial que se maneje entre las" Partes es propiedad de ambas> 

3.2 Las Pártes sólo podrán revelar la Información Confidencial a los empleados, 
agentes, asesores, representantes o cualquier persona que la requiera en forma 
justificada, por lo que la parte receptora de la ln'formación Confidencial se hará 
responsable de los daños y perjuicios que por violación a la presente cláusula se 
causen por las personas antes mencionadas a la parte que proporcionó la 
Información Confidencial de que.se trate. 

3.3 La parte que haya proporcionado la Información Confidencial tendrá el derecho 
de exigir en cualquier momento que la misma sea destruida o devuelta, 
indeRendientemente de que se haya entregado antes o después de la celebración 
del pr'esente Convenio. 

3.4 Las Partes no podrán copia; o reproducir total o parcialmente la Información 
Confidencial recibida sin el consentimiento, por escrito, de la contraparte. 

3.5 La Información Confidencial proporcionada con anterioridad a la firma del 
presente Convenio, recibirá el mismotratamiento que la que se proporcione al 
amparo del mismo. / \ ! 

3.6 No obstante lo anterior, las Partes no tendrán obligación dé mantener como 
Información Confidencial la información que las mismas obtengan bajo cualquiera de 
los siguientes supuestos: l 

/ ~ 

a) 

b) 

/que previamente a su divulgación fuese conocida por la perte receptora, libre 
de cualquier obligación de rrlantenerla confidencis:11, según se evidencie en la 
documentación bajo su posesión; 

··-
que sea desarrollada o elaborada de manera independiente por o de parte 

/ 

del receptor o legalmente recibida, libre de restricciones, de otra fuente cont/, 
d ~ ' 1 ~ 

c) 

d) 

erecho a dlvu garla; , 
que sea o llegue a ser del dominio público, sin mediar incumplimiento de est 
Convenio 9or la parte receptora, y; . ' 
<q-Ue se reciba legítimamente de un tercero, sin que esa divulgación quebrante 
o viole una obligación ,de éonfidencialidad. " 

/ 
\ 
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Ttl.ECOMUi\llCACIONÉS 

3.7 Asimism9, la parte r~ceptora se obliga a dar únicamente la información que le 
haya sido requerida por autoridad judicial o administrativa competente, haciendo su 
mejor esfuerzo para que en ) caso de que la autoridad no haya delimitado la 
información solicitadd intente se delimite, a fin de afectar lo menos posible a la -
Información Confidencial que déba proporcionarse en tal evento, notificando a su vez 
a la otra parte de manera inmediata para que ésta tome las medidas que considere / 
pertinentes, previamente a la entrega que, por mandato judiciál o acto administrativo, 
requiera hac-~r la parte-receptora. 

3.8 La terminación del presente convenio, no exime a las Partes · de todas las 
obligaciones contraídas en tiempo /forma contenidas en esta cláusula. 

3.9 Para el caso de que cualquiera de las Partes, incluyendo a sus respectivos 
empleados, asesores, socios o personas allegadas a estos, incumpla alguna de las 
estipulaciones previstas en esta cláusula, la part~ infractora pagará a la otra ~arte los 
daños~ perjuicios que tal incumplimiento ocasionare, sin perjuicio de las demás 
acciones legales que procedan, por violación a los derechos de propiedad intelectual 
ojndustrial, o los dEplitos que dicha conducta llegar~ a encuadrar.\ 

3.1 O La Información Confidencial no podrá ser divulgada en forma alguna pÓr la parte 
receptora, sin el consentimiento, por escrito, de la parte que la proporcionó. 

\ 

3.11 las obligaciones y derechos con respecto de la Información Confidenciat
entrarán en vigor a partir de la fecha de firma del presente Convenio, y 
permanecerán vigentes por un período de 5 (cinco) años, aún después de terminada 
la vigencia del presente Convenio. \ ./ 1 

3.12 En térmihos de las disposiciones apllqables, las Partes\ convien~n inscribir el 
presente conveoio en el Registro Público de Concesiones del Instituto dentro de los 30 

'--.__ 

(treinta) días héfbiles siguientes a la celebración del misrno, así mismo las Partes 
deberán de registrar todos los anexos del mismo o bien cualquier modificación 

"' actualización o adhesión al presente convenio o a sus anexos dentro de los 15 
(quince) días hábiles siguientes a la celebración o modificación de los mismos. La 
información contenida dentro del presente Convenio será considerada información 
de carácter público eoJérminos de la legislación aplicable. 

' ' 3.13 No podrá ser intercambiada entre las Partes toda aquella información que se 
encuentre protegida conforme a la Ley Federal de Protección de Datos Personales o 
que conforme a alguna otra disposición normativa o sus respectivos lTtulos de 
Concesión las\Partes tengan obli@ación de conservarta'Y utilizarla únicamente para los 
fines que les fue proporcionada. ~ 

/¡ \ 
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/ CLÁUSULA CUARTA 

CONTRAPRESTACIONES. / 

4. t TARIFÁS Y FORMAS DE PAGO. 
) 

Las tarifas aplicables a los Servicios de Interconexión que se provean las partes 
deberán \cumplir con los siguientes principios: / 

' J 

1 , Estar basadas en costos, que sean transparentes, razonables, económicamente 

\ 

factibles y que sean lo suficientemente desagregadas para que el 
concesionario solicitante no necesite pagar por componentes\o recursos de la 
red que no se requieran para que el servicio sea otorgado. , 

• Permitir recuperar al menos el costo incremental total promedio de largo plazo 
o el costo incremental de largo plazo- puro, según sea el servicio de 
interconexión de que se trate. J 

/ 

• No deberán contener costos no asociados a la prestación del Ser\t,'.icio de 
Interconexión relevante. 

• No deberán incluir cualquier otro costo fijo o variable que/'sea recuperado a 
través del usuario. 

) ' 
4.1 .J Contraprestaciones. Las contraprestaciones aplicables a los Servicios ' de 
Interconexión que las Partes se provean conforme a este Convenio, serán las previstas 
en el Anexo 11B", mismas que se"tienenl por reproducidas en este apartado, como si a la 
letra se insertasen. Sin embargo, ambas Partes acuerdan que ,éuando cualquiera de 
ellas solicite a la otra la prestación de Servicios de Interconexión pero no existiese ni 
continúe vigente una contraprestación pactada expresamente por escrito, la 
contraprestación aplicabl~ deberá convenirse previamente/ a la prestación del 
servicio de que se trate, salvo lo establecido en el ir¡iciso 4.1.2 siguiente. 

Las Partes estarán obligadas al pago de las contraprestaciones que resulten aplicables 
a nuevos Servi9ios de Interconexión\ que, con posterioridad a la firma de este 
Convenio, convengan prestars/e entre sí, siempre y cuando dichas contraprestaciones" 
sean acordadas por Íos mismas o-adoptadas por ellas en cumplimiento de alguna 
disposición administrativa emitida por la autoridad competente, la cual será aplicable 
en los términos en que determine el Instituto. Dichas contraprestaciones se 
incorporarán en los términos de una modificación""al A(lexo 11B11 quE, al efecto suscribirán 
las Partes y que formará parte integrante de este Convenio. 

Las contraprestaciones estaréin sujetas a la legislación fiscal que sea aplicable. 
/ 
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"'· ---4.1.2 Vigencia. No obstante lo anterior¡ en el supuesto de que durante la vigencia del 

I 

presente Convenio, cualquiera de dichas contraprestaciones dejase de estar en vigor, 
ya sea por efecto de un acuerdo--adoptado entre las Pmtes o por una resolución 
administrativa o judicial y, en tanto las nuevas contraprestaciones que sustituyan a las 
anteriores no hubiesen sido legalmente determinadgs, las contraprestaciones que las 
Partes deberán pagdrse entre sí, en forma temporal, en los términos del presente 
Convenio, por los Servicios de Interconexión, serán iguales a aquéllas que para cada 
uno de los Servicios de lnt~rconexión correspondientes hubiesen estado en vigor el día 
inmediato anterior a la fecha de su terminación en los términos en que las Partes las 
hubieren convenido. 

Lo anterior, en el entendido de que, un~ vez que se . determinen las nuevds 
contraprestaciones aplicables, éstas surtirán efecto a partir tte la fecha de conclusión 
de vigencia de las anteriores, en cuyo ca~o, las diferencias que resulten, a cargo Q a 
favor de cualquiera de las Par!e;, deberán reintegrarse a la Parte que corresponda, a 
más tardar dentro de los l O ( diez) días hóbiles opntados ~ partir de la fecha en que 
sea requ~rido pdr escrito, lo cual podrá realizarse en cualquier momento a partir de la 
fecha del acuerdo adoptado entre, las Partes o de la resolución adminj§_trativa o 
judicial correspondient-e. Las nuevas contraprestaciones estarán expresadas al valor 
de la fecha en que fuesen determinadas, salvo que las Partes hubiesen pactado algo 
distinto, o bien, én caso de resolución administrativa, salvo que el Instituto, t)ubiese 
establecido una fecna distinta. / 

4.1.3 Modificaciones. En caso de que cualquiera de las Partes requiriese modificar las 
características de los Servicios de lntercónexión definidos y existentes en los Acuerdos 
Técnicos, y como consecuencia de dicha modificacl_ón haya un incremento en los / 
costos que sirvieron de base para acordar las tarifas correspondientes o costos 
adicionales, la parte solicitante una vez acordado con la parte solicitada, p6gará a 
esta ultima la contraprestación o monto que corresponda conforme a lo convenido 
para la situación original, más una cantidad que, en SLt caso, acuerden las Partes y 
que refleje el incremento en los costos correspondientes. En caso de desacuerdo, las 
Partes podrán resolverlo a través del Procedimiento de Arreglo Amistoso de Diferencias 
previsto en el presente convenio, o en su caso cualquiera de las Partes tendrá sus 
derechos a salvo para solicitar la intervención del Instituto, a fin de que ést~ determine 
las tarifas, términos y condiciones que deban ser aplicables de conformidad con la 
legislación vigente. ~ / 

4.1.4 Otras Contraprestaciones. Ambas Partes aceptan que cuando s~ solicite a Telnor 
un servicio de interconexión que no cuente con tarifa acordada a la firma 'iJ.ª- este 

,. Convenio y que Telnor esté ofreciendo a otro concesionario, Telnor deberá proveerlo 
en el plazo acordado para atender las Solicitudes de Servicios de lnterconexióA, 
independencia de que las Partes acuerden una contraprestación pma estos servicios. 
En caso de que las Partes no lleguen a un acuerdo, solicitarán al Instituto definir 
tarifas, términos y condiciones que deban ser aplicables de conformidad con 
legislación vigente. i / ) 
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4.2 LUGAR DE PAGO. Cualquier eontraprestación, gasto o reembolso a cargo de las 
Part~s será pagado por los mismas a la parte 9creedora de acuerdo a las siguientes 
oporones: / ~ 

/ 

a) Vía cheque Certificado, en el domicilio que corresponda a la Parte acreedora, 
según lo previsto ef\} la Cláusula Decimosexta;',º 

b) Depósito, abono o transfereno¡a bancaria en alguna cuenta que haya 
notificado para dichos efectos la Parte acreedora, en las instituciones que para 
este fin estén establecid~s en los Estados Unidos Mexicanos; o 

c) otra manera que las Partes acuerden previamente por esgrito. 
/ 1 -

Para los efectos de la presente Cláusula y en general del presente Convenio y sus 
Anexps, los domicilios de las Partes serán los respectivamente señalados /en la Cláusula 

\ Decimosexta posterior. 
\ 
1 

\ 

Para todo lo reldtivo al presente Convenio las Partes acuerd9n que el mismo se regirá 
por el derecho sustantivo, tratados, leyes y disposiciones aplicables en los Estados 
Unidos Mexicanos. ~ J 

4.3 DENOMINACIÓN. Salvo que las Partes acuerden otra cosa por escrito, las 
contraprestaciones, reembolsos y cualquier pago relacionado co~ este Convenio que 
una Parte haga a la dtra se denomin6rán invariablemente en pesos, moneda de curso 
legal en México, y ambas Partes solventarán sus obligaciones precisamente en dicha 
moneda. 

4.4 CONDICIONES DE PAGO. Para el pago de las contraprestaciones por los Servicios~ 
de Interconexión objeto de este Convenio, regirán las siguientes condjdones d~ pago: 

/ 

4.4. l Facturas. Las Partes se entregará'r-1 mutuamente en la dirección señalada; o vía 
porreo electrónico señalado para tales efectos en la Cláusula Decimosexta posterior, 
una factura ñsica o electrónica que incluya los cargos por los S~rvicios de 
ln\terconexión y cualquier otro servféio que haya sido acordado con posterioridad/por 
las Partes generados en el mes inmediato anterior. Dic_ha factura deberá contener una 
descripción completa de los cargos por Servicios de Interconexión prestados durante 
dicho periodo e ir acompañada de la información que convengan las Partes 

/ 
expresamente y por escrito en el Ane~o respectivo. Asimismo, deberán: (i) cumplir con 
los requisitos fiscales requeridos por la legislación vigente a la fecha de su expedición; 
ii) cumplir con los requisitos de desglose que, en su caso, convengan las "'Partes y que 
habrán de especificarse en un Anexo que las Partes suscribirán; /(iii) cumplir con los 
requisitos de detalle comercial que las Partes igualmente convengan y que tambiéJ::) 
deberán hacersé constar en un Anexo que las Partes suscribirán; y (iv) reflejar las 
operaciones de Interconexión de la parte que corresponda (v) estar acompañada 
la información de soporte de los cargos realizados por Se~vicios de Interconexión 
prestados. ( 
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Dentro de los 18 (dieciocho) días naturales siguientes a la fecha de su recepción, las 
facturas podrán ser revisadas y, eQ su caso, podrán objetarlas, con razones claras y 
debidamente justificadas, en cuyo caso se cubrirán únicamente aquellas 
contraprestaciones no objetadas>En caso de que no se objeten por escrito las 
contraprestaciones o las facturas que contengan las liquidaciones correspondient~s 
en el plazo referido en este párrafo, las mismas se considerarán aceptadas, salvo por 
lo previsto en el incJso 4.4.5 

/ ~ 

4.4.2 Época y Forma de Pago. La parte receptora de la factura válida realizará el 
pago de la misma dentro de los 18 (dieciocho) días ~aturales siguientes a la fecha de 
que se haya recibido la factura éorrespondiente debidamente soportada en los _ 
términos del presente Convenio, salvo en el caso en que se hayan objetado cargos 
incluidos en dicha factura, en cuyo caso se estará a lo dispuesto en el numeral 
siguiente. En caso que la fecha de pago de las contraprestacione9 corres~onda a un 

/ día inhábil; éste se realizara en el día hábil siguiente. · 
~ \ / 

Los pagos de las contraprestaciones no objetadas y, en su caso, los realizados bajo 
protepta, deberán efectuarse adjuntando a los mismos un documento que contenga 
una relación desglosada de los importes correspondientes a cada uno _cte \los servicios 

~ a que dichas contraprestaciones se refieran. A falta de ~icho relación, la parte 
acreedora aplicará, a su discreción, el pago recibido a-1ds contraprestaciones no 
objetadas y, en su caso, a aquellas pagadas bajo protesta, según corresponda. / 

4.4.3 Facturas Objetadas. Cualquier Factura objetada deberá sujetarse al 
procedimiento incluido en el punto 2 "Metodología para la aclaración 'de consumos 
no reconocidos (disputas)" del anexo D "Formato de Facturación". Para que cualquier 
objeción sea procedente deberá (i) referirse exclusivamente al número de unidades o 
cualquier otro parámetro de medición aplicable a los Servicios de Interconexión, así 
como p errores matemáticos, de cálculo o de actualización, pero por ~ingún motivo a 
la tarifa misma pactada por unidad conforme a este Convenio y sus Anexos, ni 
tampoco a la calidad con que cada unidad de Servicios de Interconexión fue 
prestada; (ii) hacerse valer dentro de los 18 (dieciocho) días naturales siguientes a la 
fecha de recepción de la factura original de que se trate, y (iii) acompañarse 
necesariamente de: (a) el rechazo formal, por escrito, en que lp parte objetante 
manifieste las razones de su objeción para los Servicios/de Interconexión prestados, (b) 
el pago total de los servicios o cargos no objetados, adjuntando a dicho pago un 
dócumento que contenga una relación desglosada de los importes correspondientes 
a cada uno de los servicios cuyas correlativas contraprestaciones hubiesen sido 
pagadas. A falta de relación, la parte acreedora aplicará el pago recibido a las 
contrapresta9iones no objetadas, y ( c) como alternativa, la parte que objete la 

_ factura o receptora del servicio ¡:Qodrá pagar, bajo protesta, la totalidad o una porció~ 
/ de la factura, y ésta se considerará como Factura Objetada, por eso porción o la 

totalidad, en su caso. Lo anterior n~ implica una renuncia a los derechos de ICJ parte 
objetante respecto de aquellas tarifas que sean deter;mi~adas administrotivamente "', 
por la attj"oridad competente. 
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Salvo lo establecido en el inciso de Factur9ción y Ajustes siguiente, queda claramente 
entendido por las Partes que las objeciones que no reúnan los requisitos precedentes 
no tendrán efecto o validez alguna y, en consecuencia, las facturas y estados de 
adeudos correspondientes se tendrán por consentidos. 

Las Facturas Objetadas se ~ujetarán a lo siguiente: 

"-......._,, 

/ 1 

4.4.3.1.- Aquellas facturas que alguna de las Partes\hubiese objetado, serán revisadas 
por ambas Partes para determinar el monto efectivo a pagar dentro de un plazo que 

1 no excederá de. 60 (sesenta) días naturales contados a partir de la recepción de la 
notificación por Erscritb de la objeción correspondiente, misma que no procederá si no 

/ 
es re~lizada dentro de los 18 (dieciocho) días naturales siguientes a la fecha de 
recepción de la factura de que se trate y de acuerdo con los demás términos y 
condiciones previstos en el primer párrafo-dé este inciso. \ ;_ ~ 

------- ', \ / 

En el entendido que transcurridos los 60 (sesenta) días naturales sin que exista una 
repuesta de la pmte revisora, s7 entenderá como aceptados los términos bajo los 
cuales la objeción fue presentada. / 

4.4.3.2.- Pagos Recibidos en Exceso. Para el caso de (i) devoluciones o reembolsos de 
pagos recibidos en exceso por la Parte prestadora del servicio; y (ii) devolución de 
pagos bajo protesta; estos deberán realizarse en un plazo de 60 (sesenta) días en el 
entendido de que los plazos se computarán: (i)~a partir de la fecha en que la Parte 
r,~cepfora del servicio hubiese presentado a la Parte pré'Stadora del servicio la 
~eclamación correspondiente por escrito en el primer caso; y (ii) a partir de.la fecha en 
que la Parte preltadora del servicio hubiese hecho el pago qajo protesta, en el 
segundo caso. Aún er el supuesto de \que la Parte prestadora hubiese devuelto los 
pagos bajo/protesta, continuará e! procedimiento de aclaración. 

\ 

4.4.4.- Intereses Moratorias. En caso de incumplimiento de cualquiera de "las Partes 
1especto del pago puntual de: 

~- ! 

4.4.4. l.- Las co~tra~restaciones no objetadas, determinadas o consentidas:-o 

4.4.4.2.- Los reembolsos de pagos recibidos en exceso por cualquiera de las Partes, una 
vez que hubiesen sido determinadas por acuerdo de las mismas o por resoluciónen los 
términos de los procedimientos de resolución de controversias previstos en el presente 
Convenio: en él-entendido de que, en este caso, mientras no exista tal determinación 
no procederá el pago de intereses moratorias. 

"' 
En/ ambos casos, la Parje que incumplió pagará en adición a dicha 
contraprestaciones o reembolsos, en su caso, "Y desde la fechafde vencimiento de la 
contraprestaciones o reembolsos hasta la fecha en que queden totalmente pagados, 
intereses moratorias sobre saldos insolutos a una fosa anual que será igual a la Tasa de 
Interés lnterbancaria de Equilibrio anual más reciente en relación con la fecha en que 
ocurra la mora, sbbre bases de cálculos mensuales. · 
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La tasa base para efectos del cálculo de intereses moratorias en el primer periodo \ 
mensual será la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio vigente en la fecha de 
vencimiento de las contraprestaciones o reembolsos correspondientes. Dicha. tasa \ 
base se ajustará mensualmente empleando la Tasa de Interés lnterbancarfa de 
Equilibrio vigente en la fecha en que inicie cada periodo mensual subsecuente, 
contado a partir de la fecha de vencimiento de las contraprestacionrs o reembolsos 
correspondientes. ( - / 

Los intereses moratorias se calcularém sobre las cantidades no pagadas y se ,,--- --

computqrárV por días calendario sobre la base de l (un) .qño de 360 (trescientos 
sesenta) días por el número de días efectivamente transcurridos desde la ~techa de 
vencimiento de las contraprestaciones o reembolsos, en su caso, hasta la fecha en 
que se pongan lps cantidades a disposición del acreedor en la inteligencia de qufr.Jos 
intereses moratorias variarán mensualmente junto con las variaciones que sufra la tasa -
de referencia durante el periodo en que subsista el incumplimiento."' 

/ 
Para el supuesto en que desaparezca la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio, la 
tasa de interés que sirva como base para determinar los intereses moratorias no podrá 
ser menor a la tasa de interés más alta del bono o instrumento que el Gobierno Federal 
coloque en el mercado de dinero que se aproxime al plazo de 28 días. ' 

4.4.5. Refactura6ión y bjustes. No obstanm lo dispuesto en los incisos precedentes, la ,,---

Parte prestadora podrá presentar facturas complementarias por servicios or1¿1itidos o 
incorrectamente facturados, hasta 120 (ciento veinte) días naturales despues de le1 
conclusión del ciclo mensual de facturación correspon.qiente. Este plazo se 
interrump~á por demanda o cualquier otro género dEt__ interpelación judicial, 
requerimiento o por reconocimiento del adeudo. La Parte receptora podrá reclamar 

\ la devolución de cantidades pagadas en exceso por causa de factura_gión indeblda 
hasta 60 (sesenta) días naturales después de la conclusión del ciclo mensual de 
facturación correspondiente. 

; Los pagos y devoluciones \a que se refiere este inciso, deberán incluir intereses 
ordin__grios a la Tasa de Interés lntefbancaria de Equilibrio, computados por los días 
efectivamente transcurridos, como sigue: (i) en el caso de que la diferencia resulte_a 
favor de la Parte prestadora, desde los 18 (dieciocr,o) días naturales de la fecha en 
que se reciba la factura hasta lq fecha del pago total; _9 (ii) en el caso de qL¿_e la 
difE¡rencia resulte a favor de la Parte receptora, desde la fecha de recepción del 
pago indebido hasta Id fecha de la devolución total. / , 

/ 

\ ~ ! 

4.5 REVISIÓN DE COSTOS. Cuando durante la vigencia de este Convenio ocurran · / 
circunstancias de orden económico no previstas en el mismo, pero que de hecho y sin~·, ... 
dolo, culpa, negligencia o ineptitud de alguna de las Partes, determinen un aumento 
o reducción de los costos de l'os Servicios de Interconexión aún no prestados, dichos 
costos y, en consecuencia, las contraprestaciones respebtivas, podrán ser revisadas en . 
los términos que acuerqen las Partes y en caso de no alcan4ar un acue~90, las Partes 
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resolverán los mismos de conformidad con los procedimientos de resolución d~ 
controversias previstos en el presente Convenio. ( 

CLÁUSULA QUINTA 

ASPECTOS TÉCNICOS. 

Para la prestación de los Servicios de Interconexión las Partes tendrán la obligación de 
observar un trato no discriminatorio respecto a las corndiciones otorgadas a otros 
Concesionarios de Redes PúblicaQ de Telecomunicaciones y a su propia operació~. 

Las Partes establecerán procedimiento~ y especificaciones que se incluirán en los 
Acuerdos Técnicos, mismos que deberán observar at menos lo siguiente: 1 

5.1 ARQUITECTURA ABIERTA: Las Partes acuerdan adoptar diseños de arquitectura 
abierta de red y no incurrir en prácticas discriminatorias en la conducción Gie Tráfico 
P9blico Conmutado dentro de su Red Pública de TelecomunicaéTones, a fin de 
gar\antizar la Interconexión e lnteroperabilidad de las redes. En tal sentido, y ante la/ 
falta de acuerdos diferentes: la Interconexión se Sf jetará al cumplimiento de lo 
establecido en los planes técnicos fundamentales, Disposiciones Técnicas emitidas por 
el Instituto, Normas Oficiales Mexicanas y demás disposiciones de carácter general 
que para tal efecto emita el Instituto. 

Sin menoscabo de lo anterior y de conformidad con el princ1pI0 de neutralidad 
tecnológica consagrado en la Ley, que implica laJbertad de los Concesionarios de 
Redes Públicas de Telecomunicacione~para seleccionar \las tecnologías empleadas 
por los medios de transmisión, centrales, dispositivos de conmutación o cualquier otro 
equipo inherente a las Redes Públicas dé/ Telecom,uhicaciones, las Partes acuerdan 
que ante la falta de disposición administrativa de carácter general para llevar a cabo 
la Interconexión de las Redes Públicas de Telecomunicaci0nes para el intercambio de 
Tráfico Públlco Conmutado, ésta se llevará a cabo utilizando algún protocolo que 
ambas determinen, basándose en Disposicioner Técnicas emitidas por el Instituto, 
Normas Oficiales Mexicanas, recomendaciones internacionales emitidas por la Unión 1 

Internacional de Telecomunicas;jones o elaboradas por organismos internacionales 
que resulten aplicqbles. En caso de controversia entre las partes, éstas podrán recurrir 
a los medios de-solución contemplados en la Ley. 

5.2. PDIC Y COUBICACIONES. Telnor se encuentra obligado a proporcionar, a solicitud 
de ( ____ ) un listado actualizado de todos los PDIC's señalados en eLSu5anexo 
A-1 que 9ontenga la,Jnformación que más adelante se indica. Las especificaciones 
técnicas de las Coubicacione$ se d,efinen en el Anexo A. ( ____ ) podrá recibir en 
Úna Coubicación, los Enlaces de Transmisión de Interconexión que le provea Telno'í'. 

En el caso de intertonexión IP: 

l. Nombre y código de identificación de los puntos de interconexión. 
- / 
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2. Dirección y coordenadas geográficas de los puntos de interconexión. 

3. En cuanto se encuentre disponible la interconexión IP y una vez que entren 
en operación, las [yirecciones IP de los Controladores de Frontera de Sesión 
(SBC del inglés Session Border Controller). 

En el caso de interconexiónTDM (Multipl~xación por D(visión de Tiempo): ---

l . 

2. 

3. 

4. 

5. 

Nombre y código de identificación de los puntos de interconexión. 

Dirección y coordenadas geográfiéas de los puntos de interconexión. 

UbicaGiqn de los binados de Puntos de Transferencia de Señalización. 
~ 

Puntos de Transferencia de Señ91ización a los que está interconectado cada 
pur1to de interconexión en caso de-señalización número 7 (SS?). 

Códigos de puntos de señalización de origen y destino. 
/ 

Previamente a cualquier modificación, Telnor y(----,-___ ) deberán acordar un plan 
/ de trabajo para realizar los cambios en su respectivas redes públicas de 

telecomunicaciones a fin de pod~r enrutar el tráfieo de origen y destino con la 
información de los Puntos de Interconexión. "--

" En caso de que Telnor habilite nuevos puntos de interconexión c:fe_gerá poner a 
disposición de los concesionarios solicitantes la información de los mismos en el Sistema 
Electrónico de Gestión. ) 

5.3 INTERCONEXIÓN ENTRE OTROS CONCESIONARIOS. T'elnor se obliga a,atender a los 
principios de eficiencia y sana competencia en sus espacios de Coubicación, por lo 
que permitirá a la Parte Solicitante~nterconectar su red dentró de las instalaciones de 
Telnor con la Red Pública de Telecomunicaciones de otro Concesionario que tengan 
presencia y/o espacios de coubicación en el mismo edificio de Telnor (Interconexión 
Cruzada), esto a través de: 

/ 

• Enlace de transmisión de Interconexión gestionado, el cual por cuestiones de 
seguridad y operabilidad, Telnor proveerá el servicio cubriendo la operación y 
el mantenimiento. Por su parte ( ____ ) deberá cubrir a Telnor las tarifas 
respectivas. 

• Enlace ,9e Interconexión no gestionado, consiste en un cable de conexión a 
través de herrajes de escalerillas que provee Telnor dejando las puntas en las 
coubicaciones de los concesionarios involucrados, este servicio no considera la 
operación, mantenimiento y supervisión del enlace dado que no cuenta con 
elementos que permitan llevar a cabo estas tareas de gestioo del servicio. 
Cualquier tarea\asociada a este ser~cio requerirá la presencia física de los 
concesionarios involucrados en sus respectivas Coubicaciones para garantizar 
el acceso del perspnal de Telnor. Para el caso--de atención de una folla es 

í 

1 
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indispensable contar con el acceso señalado y será en ese momento en el cual 1 

iniciará el cómputo del tiempo de falla. De no cumplirse esta condición, Telnor 11 

se d~slinda de toda responsabilidad en caso de presentarse alguna falla en el 
'1 cable de conexión. Por su parte ( -- deberá cubrir a Telnor el costo del 
proyecto correspondiente. ',. 

Los parámetros de calidad de los enlaces de transmisión no gestionados se 
especifican en el Anexo E, mientras que los enlaces gestionados se sujetan a lo 
establecido en el Anexo G. ~ 

/ I 

Por su parte ( ---~ y el tercer concesionario deberán cubrir a Telnor las tarifas 
respectivas. Ninguna de las Partes esmrá obligada a contratar el Servicio de Tránsito al 
propietario de las instalaciones donde se ubique la Coubicación. 

/ 
/ / 

1 ~ 

, / 5.3.1. Espacios de coubicación. Asimismo, Rgra fines de proveer la interconexión, 
deberá permitirse que en los espacios de Coubicación, la Parte contratante del 
servicio pueda recibir y entregar Tráfico de sus Usuarios así como la entrega de puertos

1 

de interconexión contratados por otros concesionarios distintos al que tiene 
contratada la coubicación, Los costos derivados de los Enlaces de Trº'nsmisión de 
lnterconexió(l entre Coubicaciones a que se refiere el numeral 5.3 anterior correrán a / 

( \ 

cuenta de la parte que lo requiera. 

5.4 PUERTOS DE ACCESO. / 

~ ./ 

Los Puertos de Acceso no generarán un costo adicional pues és-te ya está \incluido en 
la tarifa de los Servidos Conmutados de Interconexión. 

Los Puertos de Acceso que debe proporcionar Telnor deberán permitir la entrega de 
Tráfico .ge cualquier origen, de cualquier tipo (nacional, tránsito, móvil y fijo) y con 
terminación en cualquier destino nacional, incluyendo el tráfico que termine en la red 
de Teléfonos de México, S.A.B. de C.V. Para cliente$ diferentes de Telnor la entrega se 
realizará mediante el Servicio de Tránsito para redes fijas y móviles. 

1 
- ~ 
Los concesiq_narios interconectados deberán acordar el uso de los recursos existentes 
para intercambiar tráfico en función de la arquitectura de sus redes y su interés de
tr9fico, siempre que ello les permita lleva(a cabo una efectiva y eficaz interconexión e 
interoperabilidad de sus redes públicbs. 

Previaménte a cualquier modificación, Telnor y ( / deberán acordar un plan 
de trabajo para realizar 19_§ cambios en -sus respectivas redes públicas de\ 

l 

telecomunicaciones. 
1 

5.5. ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN. 

Telnor deberá proporcionar a ( ____ los siguientes tipos de EAlaces Dedicados."' 
/ de Interconexión: Ethernet de l Gbps. Estos enlaces de transmisión de interconexión 
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podrán ser utilizados para conducción de Tráfico Público ConmuTodo de cualquier 
tipo ya sea servicio fijo, móvil o de tránsito. 

Lo anterior con independencia de que los enlaces de 1transmisión entre redes y los 
puertos de acceso asociados para interconexión TDM sean los que los concesionarios 
tengan establecidos, los cuales deben corresponder a enláces digitales con 
capacidad de nivel El y E3 (de acuerdo con la Disposición Técnica IFT-005-2016) o 
STM l ( de acuerdo /J las Recomendaciones de la Unión Internacional .. de 
Telecomunicaciones ITU G.780, G.803 y G.81 O). ~ 

En el Anexo G del presente conve~io se indican las condiciones de la oferta de los 
Enlaces Dedicados de Interconexión. 

5.6. TRÁNSITO. 

Telnor deberá ofrecer el Servicio de Tránsito ya sea para la Originación o Terminación/ 
de Tráfico, dentro del territorio nacional. 

5.7 REALIZACIÓN FfSICA DE LA INTERCONEXIÓN. \ 

5.7. l General. Telnor deberá permitir el acceso de manera desagregada a servicios, 
capacidad y funciones de su red sobre bases de tarifas no discriminatorias, 
estableéidas en el Anexo B del presente Convenio. Asimismo, cada una de las Partes 
será responsable de los enlaces dedicados de interconexión necesarios para la 

~ 

Conducción /de Tráfic0- Publico Conmutado. Los enlaces dedicados de interconexión 
podrán ser propios, arrendados a Telnor o de un tercero y los costos correspondientes 
serán cubiertos por la parte que los requiera para terminar su Tráfico. 

5. 7 .2 Realización Física. Las Partes aceptan y se obligan a que los enlaces dedicados 
de interconexión entre sus respectivas redes sean proveídos físicamente de-acuerdo 
con JJna de las siguientes opciones: 

(i) Opción l Enlace Dedicado de Interconexión Unidireccional/Bidireccional~ 

(a) Enlace .Dedicado de Interconexión Propio. Cada una de las Partes instalará su 
propio Enlace Dedicado de Interconexión~- mismo que terminará en una Coubicación 
de la otra Parte y, por tanto, la primera de ellassoli<;itará Servicios de Coubicación, en 

" el entendid~ de que el Enlace dedicado de Interconexión será unidireccional. 
) 

(b) Enlace Dedic
1

ado de Interconexión bidireccional propio o arrendado. Cada una 
---de las Partes podrá instalar un enlace dedicado de interconexión ya sea propio 

arrendado mismo que terminará en una Coubicación de la otra Parte y, por tanto, 
primera de ellas solicitará Servicios de Coulvicación, en el entendido de--que el 
dedicado de interconexión podrá ser bidireccional. 
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(c) Enlace Dedicado de Interconexión proporcionado por un Tercero. Cada una de 
las Partes podrá solicitar a un tercero que le proporcione el enlace dedicado de 
interconexión. Este Enlace Dedicado de lnterconexion deberá terminar en una 
Coubicación de la otra Parte, o en un punto intermedio acordado por ambas Partes, 
el Enlace podrá haber sido contratado por la Parte que lo solicite o pbr el tercero que 
provea el Enlace Dedicado de Interconexión. Asimismo, las Partes convienen en que 
aún en el supuesto de que el Enlace Dedicad~/de Interconexión sea propor9ionado · 
por un tercero, aquella de las Partes qLJe solicitó el servicio será la Unica y 
directamente responsable frente a la otra 

1

Parte en relación con los Servicios de 
Interconexión que hubiese solicitado en los términos de este Convenio. 1 

(ii) Opción 2 Servicios de Enlace Dedicado de lnterconexi~n Entre las Partes. ( 
____ ) podrá solicitar a Telnor, en los términos del presente Convenio y sus 
Anexos, los Enlaces Dedicado de Interconexión que forman parte de los Servicios de 
Interconexión para lo cual no se requerirá solicitar Servicios de poubicación. 

/ 

5.7.3 Especificaciones Técnicas de los Enlaces Dedicados de Interconexión. Los Enlaces 
Dediéados de Interconexión entre redes y los Puertos de Acceso asocsJados, deberán 
establecerse de manera digital. / 

Cuando se utilice señalización número 7, la capacidad de enlaces dedicado de / 
interconexión debe ser de nivel El, E3, y/o STMl, si así lo requiere ____ ). 

\ / / 
Dichos Enlaces Dedicados de Interconexión podrán ser uni-direccionales o 
bidiretcionales y usará el total de la capacidad disponible en los-mismos. Para el caso 
de capacidades de nivel El se usarán los 31 canales disponibles.)- ) podrá 
entregar en estos enlaces y por"'un mismo Puerto de Acceso, Tráfico proveniente de ) 
cualquler/origen, de cualquier tipo y para cualquier destino y Telnorno podrá obligar a 
separar los tráfitos por origen, 1ipo o destino. ,, f 

/ - -

Telnor deberá, a solicitud de la otr<µ Parte, permitir el intercambio de Tráfico Público 
Conmutado en protocolo SIP (Session lnitiaton Protocol). / 1 

/ / 

I( ~ 

Las condiciones mínimas requeridas para el intercambio de tráfico SIP deberán ser las 
siguientes: 

• Telnor entrega en el Subanexo A-1 los Puntos de Interconexión IP, en donde 
pueden interconectar su Red Pública de Telecomunicaciones en protocolo SIP. 
Los Puntos de Interconexión deberán ser capaces de atender a todas las~ 
regiones de México. ' 

• Teloor bajo el principio de trato no discriminatorio hace disponible el punto de 
interconexión para cualquier concesionario que lo solicite a efecto de que se 
realice la interconexión IP. 

/ 
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• Los Puntos de lntérconexión a la red pública de telecomunicaciones de T~lnor 
para intercambiar tráfico de c4alquier origen o destino dentro del territorio 
nacional mediante el protocolo de Internet (IP) correspondientes a los servicios 
de telecomunicaciones fijos estarán ubicados en las ciudodes que se indiquen 
en el Anexo A de Acuerdd Técnicos. \ j 

• La interconexión se llevará a cabo a nivel de capa física mediante enlaces 
ópticos dedicados bajo el estándar Ethernet, por~,lo que las'Partes se sujetarán a 
las características técnicas indicadas en el Anexo A. / 

.~- En la interconexión se utilizará el protocolo de señalización SIP. En este sentido, 
las Partes deberán implementar el protocolo SIP conforme a las 
recomendaciones del Internet Engineering Task Force (IETF, por sus siglas en 
inglés)'y con las características técnicas indicadas en el Anexo A. 

• Las Partes deberán implementar los equipos, protocolos y procedimientos 
técnicos a fin de cumplir con lo dispuesto en el Plan Técnico Fundamental de 
Numeración y en el mimeral 8 del Plan Técnico Fundamental de Señalización 
respecto a la información que se deberá enviar~de acuerdo al tipo de tráfico 
público conmutado que entreguen. 

~ 

• Dentro de la inte)faz activa se-incrementará la capacidad de manejo de tráfico 
con incrementos de l O Mbps o l 00 Mbps. Los crecimientos se realizarán al llegar 

\ al 85% de ocupación de la interfaz. 

5.7.4 Realización Física de la Señalización cuando se utilice señalización número 7. En 
caso de que ambas redes utilicen señalización número 7 y ,cuenten con Puntos de 
Transferencia de Señalización, la Interconexión de éstos se realizará bajo el principio de 
que cada una de las Partes cubrirá sus propios costos, compartiendo el costo del 
enlace para transmisión de Interconexión correspondtent~ o bien, utilizando los 
Enlaces Dedicados de Interconexión existentes para el mdnejo de Tráfico o los Enlaces 
de Señalización que alguna de las Partes o cualquiera filial de alguna de~ellas tenga 
instalados. ~ 

\ 
En el supuesto de que ambas Partes c't:Jenten con al menos un Punto de Transferenda 
de Señalización, cada una cubrirá sus ,propk)s costos, en los términos del primer párrafo 
de este- inciso, y en dicho caso, acuerdan que .construirán los Enlaces de Señalización 
y los Puertos de~eñalización necesarios para proveer la'señalización correspondiente 
con diversidad en los Puntos de Transferfmcia de Señalización determinados por las 
Partes, quienes a su vez indicarán los Puntos de Interconexión que son servidos por 
cada par de Puntos de Transferencia de Señalización. Para lograr la diversidad, se 
instalarán pares de Enlaces de Señalización /para interconectar los Puntos 
Transferencia de Señalización de las Partes, siendo cada una de ellas responsat?le 
asumir los costos de uno de los enlaces que forman el par, en el entendido de que 
costo de los Puertos de Señalización será por cuenta de cada una de las Partes. 

/ 

\ 
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En caso de que alguna de las Partes no cuente con al menos un Punto de 
Transferencia de Señalización, ésta podrá solicitar a la otra la Interconexión a su 
sistema, pagando las tarifas qe Puertos de Señalización y enlaces correlativamente 
establecidas en el Anexo B. · En tal caso, las Partes deberán Interconectar sus 
respectivas Redes de Se_ñalización en los Puntos de Transferencia de Señalización 
señalados en el Anexo A del presente Convenio y, en todo momento, deberán cumplir 
con los términos, condiciones y acuerdos técnicos establecidos por las Partes. 

Todo lo anterior, en el entendido de que lo previsto en el presente inciso es exclusivo 
/ para Tráfico y, por tanto, en ningún caso se podrán utilizar Puertos de Séñalización y 

Enlaces de Señalizszición para Tráfico interno de cada una de las redes de las Partes. 

En caso de que alguna de las Partes no utilice en su red para el intercambio de Tráfico 
el sistema de señalización SS? o SIP, deberá instalar los equipos respectivos que le 
permitan llevar a cabo la Interconexión utilizando uno de/ dichos ,protocolos, 
garantizando el cumplimiento de las Normas Oficiales Mexicanas correspondientes. 

Para efectos del intercambio de información las Partes convienen en sujetarse a lo 
dispuesto por el Plan de Señalización, no obstante lo anterior, las Partes podrán 
intercambiar información adicional observando al menos lo siguiente: 

- / 

• Abstenerse de llevar a cabo. acdones que deriven en el ocultamiento o 
' \ 

interpretación Eí:Hrónea del origen o natur9leza del Tráfico~ 
J 

• Abstenerse de llevar a cabo acciones que deriven en una interpretación errónea 
con réspecto a las contrapr-estaciones establecidas en el presente convenio. 

T 9-lnor deberá permitir la Interconexión utilizando protocolos de señalización/ o 
estándares de transmisión que esté utilizando en su interconexión con otros operadores 
de !elecomunicaciones, cuando ( ___ --., así lo solicite. 

5.8. CAMBIOS A lA INTERCONEXIÓN. Las Partes acuerdan que. cualquier cambio que 
pudiera afectar las características técnicas de la Interconexión, deberá ser notificado 
a la otra Parte, así como al Instituto, al menos con 2 meses de anticipación a la fecha 
en que se pretenda realizar. Cuando dichos cambios se deriven por decisión exclusiva 
de uno de las Partes, ésta deberá cubrir los costos_asociados a la adecuación de los 
Puntos de Interconexión o Enlaces Dedicados-de Interconexión necesarios. 

! .____ 

Tratándose de cambios acordados por ambas partes, o que deriven del cumplimiento 
de alguna resolución emitida por el Instituto, cadáParte cubrirá sus propios costos. 

I \ 

/ \ 
\ 

Página 30 de 127 

\ 

) 



CLÁUSULA SEXTA 
) 

RESPONSABILIDADES. 

6.1. GENERALES. Cada Parte es responsable del servicio que presta g_ su cliente. Por 
dicha razón cada una de las Partes de este Convenio sólo podrá exigir a la otra las 
responsabilidades en que hubiese podido incurrir por la prestació~ de un Servicio de 
Interconexión. 1 ~ 

Dada la dificultad que para los Usuarios tiene determinar a qué parte sea imputable la 
defectuosa calidad del servicio recibido, las Partes acuerdan colaborar en la mejora 

1 continua de dicha calidad, comprometiéndose a no traspasar a los clientes 
informaciones que no hayan sido previamente pactadas. 

Cada Parte contratante responderá de los daños y perjuicios direcJos éausados a--la 
otra por sus acciones u omisiones que supongan un incumplimiento de las oblig_9ciooes 
previstas en el presente Convenio y su Anexo\ / 

No existirá responsabilidad de los contratantes si los/ daños y perjuicios estuvieran 
causados por Caso Fortuito o Fuerza Mayor. En estos supuestos, la parte cuya red 
resultó afectada podrá en conocimiento de la otra la concurrencic;;i los supuestos 
indicados,, si es posible, su duración estimada y en, todo caso, el momento de su 
cesación. 

No obstante lo reflejado en los _puntos anteriores, las Partes-acuerdan que para 
aquellos servicios a los que se acceda usando la red del otro operador, el operador 
contra el que se dirija alguna causa o litigio' que afecte a la interconexión comunicará 
en un plazo no mayor de 5 (cinco) días a la otra Parte la--tniciación de dicha causa o 
-litigio, asumiendo cad~ operador las responsabilidades, obligaciones, indemnizaciones 
o cualesquiera otras resoluciones judiciales que puedan derivarse de dicha c

1
ausa o~ 

litigio. 
( 

Cada Parte liberará a la otra de toda responsdbilidad judicial o extrajudicial, siempre y 
cuando-estos n'o sean actos ilícitos y cuya causa sean acciones u omisiones, propias o 
de sus clientes, agentes, empleados o personal de empresas contratadas, en relación 
con el uso de la red y de las facilidades asignadas de forma distinta a la contemplada 
erf el\ presente Convenio y en la legislación vigente, debiendo en este caso cada 
parte dejar indemne a la otra de todas las obligaciones indemnizatorias a terceros qae 
se produzcan como/ consecuencia de la reclamación judicial o extrajudicial antes 
indicada. , 

En tod9 cas?, la responsabilidadf,ivil de las Pactes estará. li~itª.?ª a (i) la. reparación de~· 
los danos drrectos causados debidamente comprobapo o (11) al pago de las penas \ 
convencionoos específicas que le sean aplicables en los términos del presente 
Convenio o sus Anexos, en su caso. < ) . --
~ ~~ ~ 
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6.2 CALIDAD DE LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. 

T elnor se obliga a instalar, la capacidad swficienté para satisfrcer la demanda de 
Servicios de Interconexión, a solicitud de ( ) incrementando la capacidad 

~. requerida una ve¡ que ésta llegue a una ocupación del 85% (ochenta '{'cinco por 
cientq) en hora. pico. De manera recíproca el Operador SQlicitante se obliga a instalar 
la capacidad s~ficiente pará satisfacer la demanda de Servicios de Interconexión a 
solicitud de Telnor. 1 ----

j 

! ( 
T elnor se obliga a instalar la capacidad suficiente para satisfacer la demanda de 
tráfico de interconexión hacia la red de ( ), incrementando la 
capacidad una vez gue esta llegue a una ocupación del 85% (ochenta y cinco por 
ciento) en horo-pico. ·· ( ( 

; \ 1 

Las Partes reconocen que la calidad del servicio que experimenten los Usuarios de 
ambas Partes, depende de la calidad individual de cada una de las redes de ellas. 
Por ello se comprometen a realizar los mejores esfuerzos para mantener, a nivel 
adecuado, la calidad de sus respectivas redes. 

Telnor y ____ ) garantizar6n en su red los niveles de calidad descritos en el An~xo · •, 
E. 

CLÁUSULA SÉPTIMA. 

7.1 SUSPENSIÓN TEMPORAL. Cuando se afecte la Interconexión e lnteroperabilidad 
entre las redes, /si sooreviniese un evento de Caso Fortuito o de Fuerza Mayor, que\ 
impidieren temporalmente a cualquiera I de las Partes prestar los Servicios de ' 
IAterconexión en los términos del presente Convenio, las Partes deberán proveerse 
mutuamente sqluciones que les permitan restablecer, regularizar y garantizar la 
continuidad y calidad del servicio en tanto sea técnicamente factible en un tiempo 
inferior a l (una)hora, a partir de que se presente el reporte respectivo y cuando la 
afect~ción ~ea parcial/ el pe:i__odo mgximo en que~ deb~ ser reparada será 'de 3 (tres) \ 
horas a partir de la presentac1on del reporte correspondiente. 

\ / 

Los plazos mencionados en el párrafo anterior, comenzarán a correr a partir de que el 
personal designado por las Partes determine conjuntqmente el origen y el sentido de 
ta falla o afectación, debiendo estar en constante comunicación hasta que el origen 
y/o el sentido de la falla y/o afectación sea aclarado o determinado. Una vez 
deterrrynado el origen y/o el sentido de la falla y/o afectación, la parte afectada por 
el Caso Fortuito o Fuerza Mayor llevará a cabo las acciones conducentes para lograr , 

1 • ., 1 t 'bl 1 
\\ una so uc1on o an es pos1 e. \ 

( 

Si sobreviniese un Caso Fortuito o de Fuerza Mayor durante periodos de emergencia 
que impidan temporalmente a cualquiera de las Partes prestar los Servicios, de 
Interconexión en los términos del presente Convenio, se suspenderán los efectos del 
-presente 'G:onvenio, por lo que en tal supuesto, las Partes informarán ál Instituto, 

( 
/ 
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depiendo proveerse mutuamente soluciones que les permitan restablecer, regularizar y 
garantizar la continuidad y calidad de la interconexión e~interoperabilidad de las 
redes:hasta en tanto la situación que dio origen a la afectación de que se trate, sea 
superada y se reestablezcan los Servicios\ de Interconexión e lnteroperabilidad entre las 
redes afectadas. 

En tales casos, las Partes pagarán, s~gún corresponda, las contraprestaciones 
correspondientes" a los -Servicios de Interconexión efectivamente prestados hasta el 
momento en que estos hubiesen sido suspendidos. 

~ 1 
7.2 CONTINUIDAD DE LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN EN VENTANAS DE" 
MANTENIMIENTO. 

\ 
Las Partes deberán infOJmarse mutuamente con cuando menos 2 (dos) días hábiles de 
anticipación, é) antes si es razonablemente posible, acerca de cualquier trabajo, obra 
o actividad que sea razonablemente previsible que pueda afectar: (i) la prestación 
continua de los Servicios de Interconexión, (ii) cualquier tipo de vías de comunicación, 
o (iii) bienes de uso"común. A dicho efecto, se identificarán las áreas~ñ riesgo, la 
naturaleza de los trabajos, obras o actividades involucradas, el tiempo reqúerido para 
su

1
desarr611o y ,conclusión total y el tiempo estimado de interrupción de cualquiera de 

los Servicios de Interconexión. Si lo anterior no es,posible por tratarse de trabajos de 
emergencia, las Partes acuerdan notificarse dicha circunstancia entre sí tan pronto 
como sea posible. En todo caso, las Partesharán su mejor esfuerzo para restablecer el 
servicio. 1 \ 

1 

Tratándose de labores de man:tenimiento preventivo las Partes deberán programarse y 
coordinarse con una anticipación de ~- (09ho) días naturales. Para efectos de lo 
anterior, la Parte que solicite la realización de las labores de mantenimiento deberá 
enviar un informe detallado en el que se incluyan las actividades a realizar y la posible 

/ afectación a los Servicios de Interconexión, así como los tiempos e,,Stimados para 
concluirlas. Estas actividades deberán realizarse preferE{ntemente durante los fines de 
semana o días no hábiles, en los horarios de menor Trófico, o bien durante periodos 
acordados por ambas Partes. 

En el caso\de ser necesario para evitar la interrupción de los servicios de interconexión 
y siempre y cuando exista viabilidad de rutas alternas, Telnor proveerá a ( ___ __., 
rutas alternas que permitan mantener la continuidad de los Servicios de Interconexión 
afectados: 

( 

L,Cls Partes reconocen que los Servicios de Interconexión resultan esenciales para la 
debida pres+ación de los servicios que les fueron concesionadds~ por lo que se obligan 
a realizar sus mejores esfuerzos para evitar su interrupción.Al efecto, sin perjuicio de las 
obligaciones de cada u~a de las Partes conforme a este Convenio, ambas deberán 
asistirse mutuamente para que se procure la continuidad de los Servicios de 
Interconexión en los términos pacta~gs en et-presente Convenio. 
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CLÁUSULA OCTAVA 
\ \. 

CESIÓN Y ADHESIÓN. Las Partes se obligan a cumplir sus obligaciones objet<:Y del 
presente Convenio por sí mismas y, en consecuencia, los derechos y obligaciones 

/ derivados del presente Convenio en ningún caso podrán ser cedidos, gravados O/ 
transmitidos en forma alguna sin la autorización previa y por escrito de la otra parte, 
misma que no será negada sin razón justificada, siempre y cuando quien recibe la 
cesión tenga la capacidad jurídica para llevar a cabo las obligaciones adquiridas. 
Dicha autorización, sin embargo, no será necesaria en caso de cesión por cualquier 
título de cuentas por cobrar presentes o Juturas, en favor de instituciones de crédito, 
fideicomisos, u organizaciones auxiliares del cfédito, o cualquier otra persona o 
entida9, tanto nacional como extrQfljera. En todo caso, la cesión de cuentas por/ 
cobrar estará sujeta a las defensas causale_s o personales entre las Partes, salvo el caso 
•~e facturas no objetadas conforme a este Convenio. 

\ 

No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, cualquiera de las Partes podrá ceder 
~ibremente a sus filiales o subsidiarias aqu~lla parte de la explotacióry de los Servicios de 
Telecomunicaciones que le fueron concesionados, con\ la sola autorización que al 
efecto expida el Instituto, siempre que continúe obligada la parte cedente conforrl}e 
a este Convenio, salvo cons~ntimiento expreso de la otra Parte_.~ 

( 

Las Partes establecen que cualquier cesión y/o transferencia realizada por cualquiera 
__ de ellas en contravención a los términos del presente\ Convenio constituirá 

incumplimiE:!)tO del mismo. La Parte que incumpla deberá responder, mantener en paz 
y a salvo e indemnizar de los gastos razonables a la otra Parte de cualquier reclamo o 
responsabilidad en que pudieren incurrir como consecuencia de la cesión realizada 
en contravención a lo dispuesto en el prlsente Convenio. 

\ 
/ CLÁUSULA NOVENA 

PROPIEDAD Y POSESIÓN DE BIENES. En el supuesto de que-los equipos .y dispositivo{ 
hubiesen sido situados en los Sitios de Coubicación o inmuebles "de la otra Parte, por 
ningún motivo se entenderá o presumirá que dicha Parte ha concedido a la otra la 
posesión sobre dichos Sitios de Coubic6ción o inmuebles u otorgado el uso o cualquier 
derecho real sobre los mismos o, en su caso, sobre los ~quipos y dispositivos. 

J 

CLÁUSULA DÉCIMA 

\ SEGUROS Y RELACIONES LABORALES. Cada una de las Partes se obliga a contratar 
mantener vigente una póliza de seguro, así como cualquier cobertura adidonal, 
cubrir los riesgos que por la instalación y operación de los equipos y disdositivos en 
Sitios de Coubicación se pudie§en derivar para la red de cualquiera de las Parte~ y los 
Sitios de Coubicación mismos; en el entendido de que las Partes deberán designarse 
como recíprocamente beneficiarias en ca.da una de las pólizas correspondientes. 

/ 

~ 
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Estos seguros deberán ser contratados con instituqior:ies de seguros 
autorizadas por la Secretaría de Hacienda 'i_Crédito Público. 

Todos los Servicios de Interconexión que las Partes se presten mutuamente a través de 
personas físicas, serán llevados a cabo por personal que será contratado y pagado 

/por la Parte que preste el servicio, la cual, como_ empresario y patrón de dicho 
personal que ocupe con motivo de los __ Servicios de Interconexión materia del 
Convenio, será el Único responsable de las obligaciones derivadas de las disposiciones 
legales y demás ordenamiehtos en materia de trabajo y de seguridad social para con 
dicho personal, s1n que exista relación contractual alguna, ya sea de carácter laboral 
o de_cualquier otra naturaleza:- entre el personal de la Parte que preste\ el servicio 

-materia del Convenio y la Parte a quien le preste el servicio. 

En tgl sentido, las Partes convienen, por lo mismo, en responder de todes las 
reclamaciones que sus trabajadores presentasen en contra de la otra Parte, en 
relación con los Servicios de Interconexión prestados a través de personas físicas y a tal 
efecto, cada una de las Partes se obliga a sacar en paz y a salvo a la otra de 
cualqui~r reclamación que pudiera hacer el personal de la Parte que presta el servicio 
y, en su caso, a inc;jemnizar y por tdmto a reembolsar a la Parte✓a quien se le presta el 
servicio de cualquier cantidad que por motivo de cualquier reclamación del personal 
de la Parte que presta el servicio, la Parte_ a quien se le presta el servicio tuviese que 
pagar,. \ 

CLÁUSULA DÉCIMOPRIMERA 
/\ 

~ CONDUCTAS FRAUDULENTA~ Las Partes acuerdan trabajar estrechamente y en forma 
conjunta para combatir el uso fraudulento de sus redes por parte de terceros. Para tal 

✓---

efecto, desarrollarán equipos de trabajo conjuntos con el prppósito de mantener una 
estrecha vigilancia sobre productos, servicios '{__segmentos de Usuarios y eoncesionarios 

--de Redes Públicas de Telecomunicaciones para identificar áreas de alto riesgo de 
" fraude, valorando dicho riesgo, desarrollando e implementando políticas y prácticas 

para la eliminación del mis~o, D,-e- manera enunciativa más no limitativa, las Partes se 
obligan a realizar las actividades para la detección y prevencióJJ del uso fraudulento 
de sus redes que convenga de tiempo en tiemp9. 

/ 

En caso de que alguna de las Partes detecte que un tercero se encuentra haciendo 
uso fraudulento de sus Redes Públicas de Telecomunicaciones, la Parte que lo haya 
detectado se obliga a da( un aviso a la otra en un plazo no mayor a 5 (cinco) días 
naturales a partir de la fecha en la que ~e tenga la sospecha de dicha conducta. En 

-- este caso, la Parte receptom del-aviso tendrá un plazo de 60 (sesenta) días naturales 
parq/ allegarse la información necesaria para identificar y acreditar las conductas que 
origina.ron el aviso y para entreg~~ esM información. a la parte solicitante. Este supuesto~ 
se aplicará tanto para el tráfico de la Parte como para el 

1
tráfico de un operador i, 

tercero que transporte p~r Enlaces Dedicados de Interconexión o Tránsito de alguna ~ J 
de las Partes. / 
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Asimismo, las Partes se obligan a no utilizar ningún mecanismo fraudulento con el 
objeto de evitar el pago 1de cualquier contraprestacjón a favor de alguna de ellas que 
se deba generar bajo el presente Convenio, incluyendo de manera enunciativa más 
no limitativa, a/la evasión del pago de contraprestaciones originadas por la prestación 
de Servicios de Interconexión. / 

En cualquier caso, las consecuencias económicas de un posible fraude de los Usuarios 
de la red de una parte no son trasladables a la otra parte, salvo por incumplimiento eie 
las obligaciones que las Partes asuman. ; \ 

/ 

Para facilitar la brevención del tráfico irregular, fraude o morosidad, las Partes se 
intercambiarán las informaciones oportunas permitidas por la legislación\vigefte que 
se acuerden. 

) 
Cuando se detecte un caso de fraude ó morosidad, ambas Partes cooperaran, r;:>ara ¡ 
comprobarlo, controlarlo y re~olverlo en el plazo más breve posible. 

\ 

Las Partes reconocen la facultad que legalmente corresponde al Instituto para realizar 
~ inspecciones, verificaciones y mon,itoreos en las "instalaciones de cualquiera de las 

Partes, a solicitud debidah')er1te justificada de la otra, con el propósito de verificar la 
existencia, en su caso, de conductas que impliquen el uso fraudulento de sus redes, 

· con base a lo acordacfo por las mismas en los términos del Anexo que al efecto 
suscriban. ',, ! 

Las Partes se ot01igan a no llevar a cabo, en forma directa o indirecta, ningún acto u 
omisión con el objeto de evadir las obligaciones1 de pago, acuerdos técnicos u otras 
obligaciones establecidas bajo protesta en el presente Convenio, induyendo de 
manera enunciativa mas no limitativa, {D la evasion del pago de contraprestaciones 
originadas por la prestación dé Servicios de Interconexión usando la Red dé 
c~alquiera de las Partes, (ii) la manipulaQión bajo cualquier modalidad de la 
señalización establecida para cada tipo de llamada permitida bajo el presente 
Convenio y sus Anexos, y (iii) la entrega en la ~ed de alguna de las Partes de cualquier 

"'tipo de Tráfico Público Conmutado bajb el control dÉ3 la otra Parte, diferente al 
'permitido 16ajo la legisl2ción o reglamentación aplicable. 

CLÁUSULA DECIMOSEGUNDA 

12.1. TRATO NO DISCRIMINATORIO. Telnor y ( ) convieneíl en que deberán 
actuar sobre bases de Trato No Discriminatorio respecto de los", Servicios de 
Interconexión que provean a otros concesionarios. 

-- ) 

En caso de que Telnor haya otorgado u otorgue, ya sea por acuerdo o por resolución 
del Instituto términos, condiciones o tarifas distintas a otros Concesionarios, a sus 
propias operaciones, subsidiarias, filiales o empresas que pertenezcan al mismo grupo 
de interés económico respecto de servicios de i.nterconexión deberá hacer extensivos 
los mismos térmir1os y condiciones al concesionario, en términos del artículo 125 de la" 

/ ! 
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Ley a partir de la fecha en que se lo soliciten. A petición del eón cesionario, podrán 
celebrar el convenio o la modificación correspondiente, en un plazo no mayor a 2Q 

7 

~(veinte) días hábiles contados a partir7de la fecha de sollcitud. -- 1 

~ ~ 

CLÁUSULA DECIMOTERCERA. 
/ ' 

13. l ACCESO IRRESTRICTO. Telnor acuerda permitir a sus Usuarios, el acceso a cualquier 
contenidÓ, servicio o aplicación que se ofrezca por cualquier prestador de servicios 
legalmente autorizado, sin cargo adicional alg~no por el uso bajo la capacidad 
contratada, 9s1 com-6 para conectar cualquier dispositivo que se tenga debid0tnente 
homólogado. , 

/ 

En ningún caso Telnor podrá obligar al pago de elementos o funcionalidades de la 
Red que no se requieran para la Interconexión o para la prestación de los Servicios de 
Interconexión. 

13.2 USO COMPARTIDO DE INFRAESTRUCTURA. Las partes acuerdan que Telnor se 
encuentra obligado a permitir el Uso Compartido de Infraestructura, para fines de 
intercone~ión. ' ~ 

CLÁUSULA DECIMO<CUARTA. 

CAUSALES DE RESCISIÓN. Son causas de rescisión~del presente Convenio, además de~. 
cualquiera otra¡ establecida al efecto en el mismo, los eventos que/ a continuación se 
describen. · \ 

14.l REVOCACIÓN DE LA CONCESIÓN DE ALGUNA DE LAS PARTES. Si el Instituto o 
cualquier autoridad competente revocara la concesión otorgada en favor de Telnor o 
de ( ____ ),según corresponda, conforme a lo"previsto en las Declaraciones I b) y 
11 b) de este instrumento y la resoluci_ón de revocación hubiese qu_~dado firme, para 
todos los efect9~ legales a que hubiese lugar. 

14.2 RESCISIÓN POR INCUMPLIMIENTO A OBllGACIONES DE PAGO. Si el evento (Causa 
de Rescisión) descrito a continuación ocurriese y subsistiese por más de 30 (treinta) días 
a partir de que la Parte afectada hubiese efectuado la notificación a la que se hace 
referencia a continuación, independientemente de-ros remedios previstos por la 
Legislación aplicable, la Parte afectada podrá rescindir este Convenio, mediante una 
notificación por escfÍto a la parte incumplida, con copia para el 1.nstituto dada con 30 
(treinta) días naturales de anticipación a la fecha de rescisión prevista. _, 

Si alguna de las Partes incumple en el pago de contraprestaciones debidas a la otra 
por Servicios de Interconexión por más de 30 (treinta) días naturaJes a partir 
vencimiento de la deuda correspondiente, siempre y cu6ndo el monto no 
encuentre en procedimiento de ~isputa conforme al presente Convenio. 

/ 
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En el entendido de que la falta de pago de aquellas Fácturas Objetadas en proceso 
de resolución no será considerada como incumplimiento a obligación de pago 
alguna, hasta en tanto se agote el procedimiento establecido en el presente 
Convenio. 

\ 

En caso' de que ocurriese cualquiera de las Causas de Rescisión indicadas en esta 
cláusula, la Parte prestadora del servicio deberá presentar a la Parte receptora del 
servicio, el aviso correspondiente dentro de los 90 (noyenta) días hábiles posteriores a 
la fecha en que se presente dicha Causa de Rescisión, indicando su deseo de dar por 
terminado el presente Convenio, en cuyo caso la Parte rec~ptora tendrá un período 
de gracia de 30 (treinta) días naturales, contados a partir de--la fecha de recepción 
del aviso para subsanar o evitar que se continúe presentandoJa Causa de Rescisión 
correspondiente. Transcurrido dicho plazo sin que s~ subsane la Causa de Rescisión 
respectiva, la rescisión surtirá sus efectos inmediatamente al finalizar el período 1 

señalado. En este caso los días hábiles se computarán en términJ2'S de lo establecido 
1 

por ~I Código Federal de Procedimientos Civiles. 1 

/-

A partir del momento en que surta efectos la rescisión de este Convenio, en los 
términos previstos en el mismo, las Partes acuerdan y reconocen que el Instituto podrá 
adoptar las medidas pertinentes para la protección de los intereses del público en 
general, de los Usuarios y de los Suscriptores de las Partes. "" 

/ -

Conforme a las estipulaciones contenidas en la Ley, las Partes se abstendrán de 
interrumpir el tráfico de señales de telecomunicaciones entre concesionarios 
interconectados, sin la previa autorización del Instituto. 

14.3 CONDUCTAS FRAUDULENTAS. Si alguna de las Pbrtes incurre en alguna práctica a\ 
las que hace referencia la Cláusula Décima Primera -Conducta\ Fraudulentas- del 
presente Convenio. ~ ----

14.4 LIQUIDACIÓN, INSOLVENCIA O (QUIEBRA. En ~aso de que: (a) se afecten todos o 
parte sustancial de bienes de cualquiera de las partes y/o sus Filiales contempladas 
bajo el supuesto establecido en el Convenio, y/o (b) se impida a cualquiera de ellas el 
cumplimiento de cualquiera de sus términos y condiciones, derivados de: (i) acción o 
procedimiento de insolvencia, quiebra, disolución, cesión general de sus bienes para 
beneficio de sus-acreedor~s u otros de naturaleza análoga, en tanto haya causado 
ejecqtoria y/o (ii) orden de embargo, ejecución o confiscqgión (en tanto no sea 
garantizada, desech<Jda o _dejada sin efectos, dentro de los l O (diez) días hábiles 
siguientes a Jo fecha en que surta efectos dicha _orden en lo que se resuelve de forma 
definitiva), én tanto haya causado ejecutoria. 

-- / \ 

En los supuestos de conductas fraudulentas, liquidación, insolvencia y quiebra bastará 
~ la notificación de rescisión dada en términos del primer párrafo de esta cláusula y que 

transcurra el término señalado en dicho primer párrafo, para que la rescisión surta 
plenos efectos legales. 
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CLÁUSULA DECIMOQUINTA. 

VIGENCIA 

15.1 PLAZO INICIAL. El presente Convenio tendrá una vigencia de un año qUe abarca 
del 1 de enero al 31 de diciembre de 2020, salvo que sea modificado, terminado 
antf9padamente o rescindido conforme a lo pre

1
visto en el presente convenio y 

demás disposiciones aplicables. : 1

• 

) 

Sin embargo, si al concluir el plazo del presente Convenio, las Partes cóntinúbn siendo 
/ o 

titulares de una concesión de las previstas en la ley, los términ<ps y condiciones del 
presente Convenio continuarán aplicándose hasta que, las partes celebren un nuevo 
convenio de intercoRexión o exista una resolución emitida por parte del Instituto al 

\ 
respecto. \ 

1 

En todo caso, las obligaciones de pago líquidas y exigibles derivadas del presente 
Convenio relacionadas con los Servicios de lnterconexió_n efectivamente prestados 
subsistirán hasta su debida e íntegra solventación. 

Las Partes podrán iniciar las negociaciones del nuevo Convenio, para efectos de que 
al momento de la termií)ación por vigencia del presente Convenio ya estén en 
posibilidad de firmar"'un nuevo convenio de interconexión para el año siguiente. 

( 

15.2. REVISIÓN(DELCONVENIO.\Telnor deberá presentar a más tardar el 31 de marz9> de 
cada año, para aprobapión del Instituto las mrdificaciones al Convenio Marco de 
Interconexión que pretende aplicarse para el siguiente año, las cuales deberán reflejar 
cuandómerios los cambio~ normativos y las resoluciones judiciales y administrativas 
firmes o que h?yan causado estado, que, en su caso , se hubieren emitido durc;mte el 
año de vigencia del Convenio y que modifiquen las condiciones de interconexión en 
él-establecidas, garantizando condiciones de certidumbre jurídica y confidencialidad 
para Telnor. - 1 

CLÁUSULA DECIMOSEXTA 

AVISOS Y NOTIFICACIONES 

16.1 DOMICILIO DE LAS PARTES. Para todo lo relativo o relacionado con este Convenio 
o para todas las notificaciones, comunicaciones o avisos que las Partes deban darse 
en cumplimiento del/ presEÍnte Convenio, éstas designan como sus domicilios 
convencionales, los sig(Jientes: / 

Telnor: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. , 
Parque Vía 190, 
Colonia/Cuauht~moc 
Código Postal 06500 \ 
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/ 

Ciudad de México 
Teléfono: [5222-69-27 
Atención: Lic. Alejandro Coca Sánchez 

___ ): ( ) 
Teléfono: 
Atención: 

/ } 

16.2 NOTIFICACIONES. Todas lds notificaciones o avisos· que las Partes deean darse 
conforme a este Convenio, se efectuarán por escrito con acuse de recibo y se 
considerarán realizadas en la fecha de su recibo, en forma fehaciente, por la parte a 

" quien van dirigidas. 
_/ 

En caso de que una de las Partes, lleve a cabo una modificación a la denominación 
social o de representante legal, previsto en el _gresente Convenio, se encuentra 
obligado a hacerlo del conocimiento de la otra parte a la brevedad posible y las 
notificaciones y efectos del pr~sente Convenio con los datos anteriores al_ cambio 
surtirán efectos legales hasta 5 (cinco) días hábiles posteriores a dicha notificación. 

Las notificaciones vinculadas con las obligaciones derivadas del convenio P?drán 
realizar a través de medios elect~ónicos si las partes así lo determinan pargJo cual se 
regirán de acuerdo ~ las disposiciones del C

1

ódigo de Comercio. 

16.3 CAMBIOS DE DOMICILIO. En caso de que cualquiera de las Partes cambiara de 
domicilio, deberá notifibarlo a la otra parte con cuand6 menos cinco días hábiles de 

- ¡ anticipaciói:+-a la fecha en que ocurra tal evento, de lo contrarró se entenderá que los 
avisos,_ notificaciones o comunicaciones que conforme a este Convenio deban darse, 
surtirán efectos legales en el último domicilio así informado a lg otra parte; en el 
entendido de que, en todo caso, dicho domicilio deberá estar ubicado-en México. / 

CLÁUSULA DECIMOSÉPTIMA 
/ ~ 

FORMALIZACIÓN DE LOS ANEXOS. Los Anexos correspondientes deberán adjuntarse al 
cuerpo del presente Convenio debidamente firmados por los representantes legales 
de las Partes,Jos cuales formarán parte ir¡-tegrante del mismo. 

r CLÁUSULA DECIMO OCTAVA 
\ 

JURISDICCIÓN, DERECHO APLICABLE Y DIVERSOS 

18.1 JURISDICCIÓN. Para todo lo relativo a este Convenio, las 'Partes acuerdan 
expresamente someterse ºÓ la jurisdicción de los Tribunales Federales cpr¡npetentes con 

_residencia en la Ciudad de México, po_i:_lo tanto, renuncian expresamente al fuero,que 
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pudiera corresponderles por razón de su domicilio prese~te, futuro o/por cualquier otra 
' . / 

c521usa. 

18.2 ARREGLOAMISTOSO DE DIFERENCIAS. Las Partes expresan su firme convicción que, 
de toda buena fe, en caso de presentarse diferencias o disputas por virtud de la 
interpretación y cumplimiento del presente Convenio o de sus Anexos, y para 
cualquíer aspecto técnico y administrativo, de determinación de costos, 
contraprestaciones y otros que requieran capacidad técnica específica, tratarán 
razonablemente de resolverlas entre ellos en forma amistosa en un plazo de al menos 
30 (treinta) días antes de iniciar otro tipo de procedimiento, y al efecto, seguirán un 
proceso de consulta mutua a efecto de evitar controversias, incluyendo, si las Par:!es lo 
consideran necesario, consultas a expertos o autoridades fin que ~sto implique 
renut::)cia a los derechos que tengan, lo anterior con independencia de la posibilidad 
que tienen los concesionarios de solicitar la intervención del Instituto en caso de existir 
términos y condiciones no convenidas entre las partes. 

Se considerará que los intentos para lograr una solución amistosa de cómún acuerdo 
han fracasado, cuando una de las Partes notifique por escritp a la otra que las 
negociaciones no han siqo satisfactorias en cualquier estado del procedimiento, en 
cuyo caso, las Partes podrán e\ercer sus derechos como proceda conforme a la ley. 

-- ~-

18.3 EMPLAZAMIENTOS. Las Partes por este medio irrevocablementé gceptan que 
sefamente podrán ser emplazadas/en relación con cualquier acción o procedimiento 
relacionado con el presente Convenio en el domicilio convencional indicado en este 
Convenio. / \ 

18.4 RENUNCIA DE INMUNIDAD. Las Partes declaran y convienen en que en la medida 
en que cualquiera de ellas y sus sqdos o accionistas o cualquiera de sus bienes tenga 
o posteriormente adquiera ctJalquier derecho de inmunidad de demanda, de 
jurisdicción de tribunal, de embargo precautorio, embargo en ejecuciónde sentencia, 

/de compensación, de ejecución b de cualquier otro procedimiento legal por) 
cualquier causa, por /este medio renuncian irrevocablemente a dicho derecho de 
inmunidad-con respecto a sus deberes y obligaciones conforme a este Convenio y 
con respecto á cualquier procedimiento legal parg_exigirlos y para ejecutar cualquier 
laudo o sentencia dictada en cualquiera de dichos procedimiéntos. 

Del mismo modo, las Partes declaran y convienen en que ellas, sus filiales, afiliadas, 
socios o accionistas, se obligan a considerarse como mexicanos respecto de los 
bienes, derechos, concesiones, participaciones 19 infereses de que sean titulares 
relacionados con el objeto y cumplimiento de este Convenio, y a no invocar, por lo 
mismo, la protección de gobierno extranjero alguno, ya sea por la via diplomática o 
por cuCJJquier otra. / 

18.5 LEY APLICABLE. Para todo lo relativo al presente Convenio las Partes acuerdan 
que el mismo se regirá por el derecho sustantivo y las leyes01 disposiciones aplicables 
en los Estados Unidos Mexican0s. 

1 
J 
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18.6 MODIFICACIONES. NingUna modificación de término o C<?ndición
1 

alguna de este 
Convenio, y ningún consentimiento,

1 
renuncia o di~pensa en relación con cualquiera 

de dichos términos o condiciones, tendrá efecto a menos que conste por escrito 
emanrn;Jo de un acuerdo adoptado entre ~as Partes o por una resolución 
administrativa o judicial firme o que haya causado estado y aun entonces dicha 
modificaciórJ_ renuncia, dispensa o consentimiento sólo tendrá ef~cto para el caso, y 
fin específico para el cual fue otorgado. 

-"" 18.7 TÍTULOS. Los títulos de las Cláusulas y los subtítulos de los numerales, incisos y--
subincisos de este Convenio no tienen más fin que la conveniencia de las Parfes y no 
1
podrán afectar ni tendrán efecto alguno para la interpretación de este Convenio. 

! --------, 
18.8 VALIDEZ DE LAS DISPOSICIONES. Toda disposición de este Convenio que esté o 
llegare a estar prohibida por la ley o_ sea inexigible, será inefitaz e inefectiva en la 
misma meQida de dicha prohibición o inexigibilidad, sin por ello restar valor o eficacia 
a las demds di~f?OSiciones de este Convenio. 

18.9 INFRACCIÓN DE DERECHOS DE PROPIEDAD INDUSTRIAL. Las Part~s serán 
responsaples, indEimni~orán y mantendrán en paz y a salvo a la ~Qtra parte por todos 
los gastos, incluyendo honorarios de abogados, pérdidas o daños que pudiese 
provocar cualquier reclamación, acción o demanda que tuvfera como origen el que 
una de ellas infringiera o violara derechos-de propiedad industrial o intelectual de 
té/ceros en relación a los Servicios de Interconexión. / 

' / 

Las Partes, de ningún modo, podrán dificultar o impedir, de hecho o de derecho, la 
interconexión de las Redes Públicas de Telecomunicaciones y la interoperabilidad de 
los servicios conforme a lo previsto en este Convenio mediante el ejercicio de los 

J derechos de propiedad intelectual e industrial. 

18. l O ACUERDO INTEGRAL. Este Convenio, incluyendo sus Anexos, constituye el"1 
"\ 

acuerdo integral de prestación de pyrvicios de Interconexión entre Telnor y ( _l __ _ 
), y deja sin efecto toda negociación previa, declaración y acuerdo, ya sea verbal o 
escrito, en lo que se oponga al prese_nte Convenio. 

18.11 NO RENUNCIA DE DERECHOS Y ACCIONES. Las Partes entienden y acuerdan que 
el no ej~rcicio o demora en el ejercicio d~ cualquier derecho, acción, facultad o 
privilegio establecido en este Convenio que no resulte en caduéidad1/preclusión o 
piescripción por causa de ley, no operará como una renuncia, ni cualquier ejercicio 
único ó_,parcial que exista precluirá a cualquier ejercicio futuro de acción, derecho, 
facultad o privilegio previs

1
to. 

/ CLÁUSULA DECIMONOVENA 

CONDICIONES RESOLUTORIAS. Las partes acuerdan que las condiciones establecidas 
en el cuerpo del presente Convenio y sus Anexos, estarán vigentes hasta en tanto se 

1 
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modifiquen, sustituyan o eliminen de forma parcial o total las medidas impuestas a 
Telmex a través de la Resolución Bienal relacionadas con el Convenio y sus Anexos y/o 

~ 1el carácter de Integrante del agente \económico preponderante que le fue 
determinado por"el Instituto, ya sea porque así le sea notificado por éste o por virtud / 
de una resólución favorable que recaiga a los medios de impugnación interpuestos 
por;ésta en contra de las resoluciones que así la hayan declarado, momento en el 
cual las partes negociarán las nuevas condiciones, términos y tarifas de conformidad 
con lo dispuesto en el artículo 129 de la Ley. 

\ 

En el supuesto r anterior, las partes se obligan a negociar los términos, condiciones y 
tarifas que modificarán el presente Converio en todo lo que sea necesario, dentro de 
los 120 ( ciento veinte) días naturales siguientes a la notificación de cualquiera .de los 
supuestos anteriores, obligándose a aplicar, las ultimas tarifas, términos y demás 
condiciones suscritos entre las Partes. 

las Partes podrán acordar prorrogar ~I periodo de negociación cuantas veces lo 
consider:§n necesario. 

El presente Convenio se firma por triplicado, por los representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, el XX de XXXXX-X de 2020\ 

) TELÉFONOS DEL NOROESTE, 
S.A. DE C.V. 

LIC. ALEJANDRO COCA SÁNCHEZ 
Apoderado Legal 1 

Testigo 

/ 

Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 

/ 

\/ 

( ___ ) 

1 Apoderado Legal 

Testigo 

Por( ___ ) 

I 
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ANEXO A 

ACUERDOS TÉCNICOS 

/ 

! 
EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO MARCO 
DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE TELNOR CON LA RED PÚBLICA DE 
TELECOMUNICACIONES DE ( ). 

\ 

A. ACUERDO TÉCNICO PARA LA INTERCONEXIÓN DE LAS REDES 

Las PARTES acuerdan establecer los siguientes términos y condiciones para la 
interconexión -de sus respectivas redes públicas de telecomunicaciqnes, no 
obstanteen caso de duda o interpretación al respecto, l°'s PARTES podrán tomar 
como refetencte Los términos y condiciones aplicables, de conformidad con las 
condiciones mínimas de interconexión determinadas por el Instituto, debiendo en 

/ todo caso asegurarse la interoperabilidad entre ambas redes. 

A. l. ACUERDOS TÉCNICOS DE INTERCONEXIÓN PARA SEÑALIZACIÓN PAUSI-MX. 

Este inciso- A. l se aplicará exclusivamente para las interconexiones que utilicen 
señalización PAUSI-MX. 

11EMA 1. PDIC's. 
\ 

1 

Télnor entrega a ( 1 
____ ) los puntos de interconexión señalados en el 

Subanexo A-1 , con la siguiente información para cada punto: 

l) Nombre y código de identificación de los puntos de interconexión. 

2) Dirección y coordenadas geográficas de 'los puntos de interconexión. 
/ -

3) Ubicación de los binados de Puntos de Tr6nsferencia de Señalización 
~ 

4) Puntos de Transferencia de Señalización a los que está interconectado cada 
/ 

punto de interconexión en caso de señalización número 7 (SS7). 

5) Códigos de puntos de señalización de origen y destino. \ 

/ 

TEMA 2. Señalización 

I 
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INCISO: 2.1 Definición de la normcrde(interconexión 

\ 

l . Para efectos de interconexión, todos los Concesionarios aceptan la 
señalización PAUSI-MX a que ha~e referencia la "Disppsición Técnica IFT-009-
--2015, Telecomunicaciones-Interfaz-Parte de usuarb---EJe servicios integrados del 
sistema de señalización por canal común 11

, sujetándose de igual manera a lo 
dispuesto en las Especificaciones Técnicas de Portabilidad, las disposiciones 
administrativas que emita el Instituto y por el presente Convenio en lo relativo a 
señalización. 

2. Previamente a cada nueva interconexión directa que se lleve a cabo, ambas 
Partes realizarán los procedh11ientos establecidos en la Disposición Técnica IFT:-
009-2015, para lograr la eficaz interconexión de sus respectivas redes. 

INCISO: 2.2 Códigos de punto de señalización 
( 

l. El administrador de lo~ Códigos de Punto de ~eñalización Nacionales (CPSN) e 
Internacionales (CSPI) es el Instituto, que será el encargado de asignarlos a los 
Cqncesionarios de Redes Públicas de T elecomuniéaciones. -~ 1 

2. La longitud de código a utilizar es 91e 14 bits. 
/ 

3. Los códigos se asignarán en bloques de 8 ó 128 códigos continuos para 
Concesionarios, quedando los 2048 códigos del grupo /001 reservados para 
Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. (en lo sucesivo, "Telnor11). 

4. La estructura de los bloques de Telnor será -- · 
1 Q To ¡ -11·- 1 l T ¡ TT"~T"T""T'''I~J 
3 bits 11 bits códigos asignados 

5. La estructura de los bloques de 128 códigos será: 
• I ______ L ~ /\l,,,cc,,,LL\J.,-L.J,,,,.~LJ . .,J .. _L,,,,LJ 

7 bits ID Operador 7 bits códigos asignados 

6. La estructura de los bloques ge 8 códigos será: 
1 1 1 l l 1 1 r T I r-:- •T,.···1 

11 bits ID Operador 3 bits códigos asignados 

INCISO: 2.3 intercambio de Dígitos 

A continuación, se definen los dígitos que de6erá enviar el concesi6nario origen 
concesionario destinode"la llamada. 
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Llamada Nacional EQLLP, EQRP o Fijo IDO+ IDO+ NN 

Llamada LD lnternacional/Mun ial I 
EQLLP, EQRP o Fijo IDO+ IDO+ NN 

\ 

Llamadas a Números 20X Núm. No Geográfico
1 

IDD+1D0+20X+7 D 

Llamadas a Números 700 Núm/No Geográfico JPD+ID0+700+7 D 
\ 

Llamadas de cobro revertido Núm. No Geográfico IDD+ID0+800+7 D 

Llamadas a Números 900 Núm. No Geográfico IDD+IDQ+900+7 D 

LD Internacional /Mundial FIJO OO+IDD+IDO+Número Internacional/Mundial 

-Lo Internacional cobro revertido FIJO \ OO+IDD+IDO+ l +8XX+7D 

Para escenarios de tránsito, el intercambio de dígitos será: 

Envía IDD+IDO+NN IDD+IDO+NN 
Nacional 

Recibe IDD+IDO+NN \ IDO + IDO + NN 

LD Envía IDO+ IDO+ NN IDO+ IDO+ NN 
Internacional 
/Mundial Recibe IDO+ IDO+ NN 

Llamadas a Nos. 20X 
Envía IDD+ID0+20X+7D 
Recibe 

IDD+ID0+20X+ 7D 
IDD+1D0+20X+7D IDD+ID0+20X+ 7D ' 

Llamadas a Nos. 700 
Envía IDD+ID0+700+7D 
Recibe 

IDD+ID0+700+7D 
IDD+ID0+700+7D IDD+ID0+700+7D 

Llamadas de COQl'O Envía IDD+ID0+800+7D IDD+ID0+800+7D 
revertido Recibe 

/ 

IDD+ID0+800+7D IDD+ID0+800+7D ~, 
/ Envía IDD+ID0+900+7D 

Llamadas a Nos. 900 
Recibe 

IDD+ID0+900+}D 
IDD+ID0+900+7D IDD+ID0+900+ 7D 

Envía OO+IDD+IDO+ l +8:>0C+7D OO+IDD+IDO+ l +SXX+ 7D Llamadas de LD 
Internacional cobro 
revertido Recibe OO+IDD+IDO+ l +8XX+ 7D OO+IDD+IDO+ l +8XX+7D 

NN = Numero Nacional 
Número National = Número de Identificación de Región + Número Local 
IDO = Código de Identificación de Red de Destino 
IDO = Código de Tdentificación de Red de Origen \__ 

Notas: 

\ 

• El punto de interconexión en el cual se entregará este tipo de tráfico será el acordado entre 
los concesionarios 

1 

~ 1 
• Para todo el tráfico el Número real de "A" será intercambiado entre concesionarios como 

NN / . í 
• Las marcaciones de llamadas LD erróneas deberán ser bloqueadas en la red de origen. 
• La red de tránsito no manipula el contenido del tráfico que cursa por ella, tal como se recibe 

pe la red origen se entrega a la red destino (excepto las conversiones de señalización que 
debe realizar Telnor para pasar de SS7 a SIP o viceversa según corresponda). / \ 
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• Para los Concesionarios que, conforme al Transitorio Décimo Quinto del "Acuerdo mediante 
el cual el Pleno del lnstituto_Jederal de Te/ecomunic91_ciones modifica los Planes Técnicos 
Fundamenta/es de Numeración y de Señalización, así como lo referente a las Reglas de 
Portabilidad Numérica, publicados el 7 7 de mayo de 2078". publicado en el Diario Oficial de 
la Federación el 20 de marzo de 2019, hayan optado por integrar sus dódigos de 
identificación en un solo IDO/IDD, deberán apegarse a las tablas de intercambio de dígitos 
del presente inciso

1
; Para los Concesionarios que conserven el uso del Código de 

ldenfificación BCD (nuevo IDO) deberán interpretar las tablas del presente inciso conforme a 
las condiciones de tráfico que le apliquen para identificar Tráfico Nacional y /o identificar 
Tráfico de Numeración No Geográfica, conforme a -~e acordado -en la Minuta de la Décima 

' _/ 

Octava reunión del Grupo de Trabajo de Numeración y Señalización celebrada elpasado 20 
de junio de 2019. 

INCISO: 2.4 Topología de la red de señalización / 

l . Las Partes deberán interconectarse a los/PTS (Punto de Transfere_ncia de 
Señalización) correspondientes. 

~ / 

2. La interconexión en Señ<11lización entre Concesionarios se realizará en modo 
Cuasiasociado entre sus pares de PTS. 

1 
-"' 

3. Los Concesionarios_jnvolucrados ~garantizarán la suficiente capacidad en sus \ 
PTS para manejar la señalización requerida para la correcta operación de su 
red. 1 1 

4. La ingeniJría de los enlaces se hará en base a 0.4 Erlang en opszrqción normal 
por cada uno y a 0.8 Erlang en c~aso de falla. 

1 

5. Los Enlaces de Señalización serán en orden de El s conectados directo mente a 
los PTS, manejando caooles de 64 kbps iniciando con el SLCi1 = Ó y luego 
creciendo secuencialmente. _/ 

6. La toma de los circuitos se hará en forma ascendente secuencial (l, 2, 3 ........ ) 
desde la central de conmutación que posea el Código de Punto de 
Originación ("OPC", por sus siglas en inglés) mayor; y en forma descendente 
secuencial (63, 62, 61; 50, 59, ...... > .... ) desde la ,central de conmutación que ~ 
posea el "OPC" menor. 

INCISO: 2.5 Especificación de Señalización. 
\ ' ,,, __ 

Envío de información: 

l . La información para el establecimiento_ de la llamada P--A_ USI-MX Disposición~-
Técnica IFT-009-2015 se enviará en bloque. -- ~ 

---------
/' '" . 

1 SLC es el Código de Enlace de Señalización, por sus siglas en inglésr
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2. En los casos en que la llamada sea de origen local o naéional se incluirá el 
número origen de Id llamada como número nacional dentro del mensaje 
inicial de direccionamiento (1AM por sus siglas en idioma inglés). En los casos 
que la llamada sea de origen internacional y cuando el número de "A" esté 

\ 
disponible, se entregará a la red de destino en el siguiente formato: 00 + 
código de país + NN. ~uando no esté disponible, el campo s1 dejará vacío. 

TEMA: 3. Suministro de Circuitos y Puertos. 
Í 

! -

INCISO: 3.1. Recepción de Enlaces de Señali~9ción y Puertos de Acceso. 

l. Los requerimientos de servicios s:!e puertos y .enlaces de señalización deberán 
ser contratados conforme a los plazos es-t-ablecidos en el Anexo E. 

2. Una vez realizado un contrato de puertos y enlaces de señalización, el 
Concesionario Contratante no pGdrá cancelar o modificar la ubicación-ue 
dichos puertos o enlaces de señalización antes del período mencionado en el 
punto anterior. 1 

3. Para la recepci&n de los puertos y Enlaces de Señalización se\ seguirá el 
procedimiento descrito en el diagrama de flujo anexo. 

~ Se realizarán pruebas conjuntqmente entre las Partes del medio de transmisión 
durante un tiempo de 15 minutos. ' 

Se llevará a cabo un monitoreo de 24 horas de los _puertos y enlaces de 
señalización que ~e están recibien~o, previamente a la puesta en operación 
de los mismos. Dicho periodo de observación o monitoreo será responsabilidad 
del contratante. En los casos en que el contratante no tenga acceso a uno de 
los dos extremos, el proveedor conectará en bucle dicho extremo./ 

[uego de que sean exitosas las pruebas,5Je 24 horas del medio de transmisión, 
se realizarán pruebas de correspondencia a nivel transmisión y, en caso de ser 
exitosas, se continuara con 1pruebas de correspondencia de CIC, detectando 
el bloqueo y procesando al menos una llamada por el canal l y 17 de cada 
puerto a nivel El, dejando el puerto y el enlace de señalización en servicio a 
partir del momento de concluir las pruebas. / 

I 

****ESPACIO INTENCIONALMENTE EN BLANCO**** 
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PROCEDIMIENTO PARA lA RECEPCIÓN Y PUESTA EN OPERACIÓN DE SERVICIOS DE 
INTERCONEXIÓN . 

( 

( 

\ 

F..nlacc aceptndll 

Notas: 

SE ::;: Segundos con Errores 
SME ~ Seguhdos cqn Muchos Errores 
Sl (SE64.kbps) = 3 
Sl (SME 64 kbps) = O 
S1 (SE 2048 kbps) = O 
S1 (-$ME 2048 kbps)= O 

TEMA: 4. Operación y Mantenimiento 

INCISO: 4.1 Premisas 

NO 

0 
Bus~Fallay 

Corregír 

1 . Se considera aceptado un enlace de señalización y/ o puerto ¿ara su 
operación, cuando ha cumplido exitosamente el inciso 3.1 anterior. 

2. Todas las funciones de manejo de tráfico conmutado serán eJecutadas de 
manera no discriminatoria, sin excepción y bajo toda circunstancia. 

" \ 

3. Pard una misma categoría de servicio, los enlaces de señalización deberán ker 
trdtados en forma no discriminatoria. 

4. Los Enlaces de Señalización que se utilizarán1 serán a nivel E 1. 

INCISO: 4.2 Mantehimiento Programaao 
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l . Se define como "Mantenimiento Programado" ~ualquier actividad 
programada con anticipación que se realice en la red de un Concesionario y 
pueda afectar el servicio de otro Concesionario. \ 

~ 

2. Cada Concesionari6 deberá establecer un Punto único de Contacto 
Operativo que será responsGble de notificar y coordinar los mantenimientos, 

,/ 

programados con el o los otros Concesfenarios. / 

3. Todo Mantenimiento Programado deberá: 
- Ser notificado don al menos 8 (ocho) días naturales de anticipación. 

/ 

- Ser ejecutado preferentemente entre las 00:00 y las 06:00 horas (horp 
local) 
Contener en la notificación,---como mínimo: 

- ( Nombre y cargo ,9e la persona que notifica. 
Día y hora de inicio 

\ 

- Tiempo estimado de duración del mantenimiento 
- Probable afectación o efectos en la Red del otro Concesionario 

durante las acciones de mantenimiento (inclutr- listado de serviciós 
/afectados-por intervención) 
Número(s) telefónicos de coordinación 

' ) 

- Acciones preventivas en caso de contingencia que ocurran duranté 
las acciones de mantenimiento. 

"'-
4. La recepción de toda notificación deberá ser confirrilada de forma inmediata 

y por e,Scrito vía correo electrónico y debe contener como mínimo: 
• Nombre y cargo de la persona que recibe l@notificación. 

j 

• Día y hora de notificación. 
• Número(s) telefónicos de coordinación. 
• Número o clave de acuse de recibo. 

l'NCIS0:-4.3 Delimitación de Responsabilidades 

) 

l . Las interconexiones preferidas entre Concesionarios se realizarán en un BDTD 
(Bastidor Distribuidor de Troncales Digitales). Los BDTD" estarán divididos e 
identificados claratnente en un lado "anfitrión" y un"lado "visitante". Poniendo 
en cada caso el nombre del Conce7ionario. ! 

1 \ 

2. El BDTD o cualquier panel de distribución de troncales digitales será provisto y 

definido por el visitante e instalado en su coubicación. Para GJarantizar la 
compatibilidad mecánica y eléctric;a deberán cumplir con la Disposición 
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I 

Técnica IFT-005-2016, "Interfaz digital a redes públicas (interfaz digital a 2048 
Kbit /s). En caso de que los conectores requieran conectores específicos 
"especiales" para realizar las conexiones en el BDTD, estas serán 
proporcionádos por el Concesionario visihlnte a su contraparte. 

/ 

3. La responsabilidad de mantenimiento por parte del anfitrión, queda definida 
hasta el lado anfitrión del BDTQ. 

4. Punto de Demarcación: El límite de responsabilidad corresponde al conector 
estaQdarizado lado anfitrión del BDTD (incluido). __/ 

\ \ . 

5. En caso de que la interconexión sea en IP, remplazando el BDTD por un BDFO 
(Bastidor Distribuidor de Fibra Óptica) y se aplicará un esquema de 
delimitación de responsabilidad. 

INCISO: 4.4~antenimiento Correctivo _ 

l. Se define como "Mantenimiento Correctivo" el conjunto de acciones que se 
r~alizan desde que se detecta que l9s parámetros de operación están"'gebajo 
de los niveles mínimos convenidos, hasta que dicha situación se corrüa. / 

2. Notificación y recepción de reportes de fallas. 
- , . \ 

Cada Concesionario tendrá que establecer un Punto Unico de Contacto' para 
1 

notificación y recepción de reportes de fallas con disponibilidad de 7 días a la 
1 --- semana, 24 horas al día, todos los días del año, así como también deberá 

/ proveer información referente al proceso de escalamiento. El Punto Único de 
Contacto de las Partes es: 

1 

Telnor 
- Nombre del contacto: Centro de Atención a Operadores (CAO) 
- P~esto del contacto: Ingenieros de CAO 
- Teléfonos de localizqción del contacto (fijo y móvil):-

Fijo (55) 54 90 3000 1 

- Co.rreo electrónico: 

- Nombre del contacto: Centro de Operación de la Red (NOC) 
- Puesto del contacto: Ingenieros de NOC 
- Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvil): 

" Fijo \ 
Cel \ 

/ 

/ 

/ / 
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- Correo electrónico: 

3. Todo reporte de falla deberá~ontener como mínimo: 
- Namore y cargo de la persona que notifica. 
- Día y hora de reporte. 1 

\ 

- Día y hora de la falla. 'i 
- Tipo de falla, con todos los datos necesarios para su ubicación. 

- Servicio(s) con sus identificadores 
- Puntos de

1 
interconexión afectados 

Número(s) telefónicos de coordinación. 

I 

Segúm el tipo de falla se entregará la información~disponible para su 
\___ localización. 

4. Las responsabilidades del Punto Único de Contacto seráA: 
- Recibir reporte de quejas. 1 ! 
- Notificar, a más tardar una hora después de recibir un reporte de-falla, un 

diagnóstico inicial y _LJn tiempo estimado de reparación. 
-::-:_ En caso de que cambie el tiempo estimado de reparación, o en su 
" defecto, media hora antés de expirar el tiempo de reparacióA 

inicialmente señalado, deberá existir una aqtualización y un nuevo tiempo 
estimado de solución de la falla. ·,, / 

- Coordinar con las propias áreas de mantenimiento la ubicación y 
reparación de fallas. 

- Coordinar actividades conjuntas entré Concesionarios para minimizar el 
impacto de las fallas en las redes. 

- Notificar sobre problemas o circunstancias que cifecten el servicio, iniciar 
__ otción correctiva y proporcionar los reportes de estado fe avance 

correspondientes. 
- Coordinar con su contraparte la verificación y pruebas requeridas para 

asegurar que la falla ha sfdo reparada. 

5. Para los casos de mantenimientos correctivos de e~e~gen9ia due se te~gan) 
que realizar para restablecer los servicios en caso de una falla en los equipos 
que intervienen en la interconexión, los Concesionarios permitirán el acceso al 
ot~9 concesionario el miscno día que se le solicite. 

6: En caso d~ que se detecten problemas con la completación de llamadas, 
ambas partes realizarán actividades conjuntas para el análisis de la falla, y 
establecerán conjuntamente las acciones para su corrección. En cdso de que 
Te/nor propQicione el Servicio de Tránsito y que se presente una falla, Te/nor 
deberá participar conjuntamente -eon los otros Concesionarios involucrados en 
las pruebas y solución d~la misma. 

( -~ 
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7. El proceso y tiempos de atención por tipo d~ falla se indican a detalle en el 
Anexo E--

Tema 5. Sincronización 

INCISO: 5.1 Sincronización 
\ 

/ 

) 

l. Cada Concesionario será responsable de la sincronización )de su i:ed. 
~-

2, Las 
I 
diferentes redes se interconectarán en forma présiócrona alimentadas por 

medio de relojes de Estrato l, de acuerdo a la Recomendación G.811 be la UIT-T. 

3. La sincronía para la interconexión entre las redes deberá cumplir con las 
Recomendaciones G.703, G.822 y G.823 en los Puntos de Interconexión y con la 
Re/comendación G.812 para los relojes de las centrales de interconexión, para la 
eventualidad de la perdida en referencia en Estrato l. 

TEMA 6. Coubicaciones 
\ \ 

~ 

INCISO 6.1 . Coublcación 
( 

Las condiciones técnicas de la Coubicación son\: Para cada espacio de Coubicación, 
la tarifa de arrendamiento garantizará un consu~o mensual máximo de acuerdo a lo 
siguiente: 

a) Espacio: 

b)Área del local: 
\ 

Delimitación física r 
Tipo l (Local): Área de 4 m2 (2x2), con 

'------
delimitación de tabla roca pudiendo utilizar las 
paredes existentes. 

Tipo 2 (Local):·--- Área de 9 m2 (3x3), con 
delimitación de tabla roca pudiendo utilizar las 
paredes existentes. 1 

Tipo 3 (Gabinete):"'Área- cerrada delimitada por 
tabla roca pudiendo utilizar pqredes existentes, 
igual o mayor a 20 m2 deRendiendo de la 
disporJJpilidad de espacio, que tendrá la 
capacidad de almacenar gabinetes cerrados~ ~ \ 

/ con rack de 21 pulg9das que cumplen el 
estár¡1dar ETSI 300 119: 

• Altura: 2200 (mm) 
• Ancho: 600 (mm) 

/ 
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\ 
c)Acceso: 

• Profundidad: 600-Cmm) 

6 unidades de rack serán reservadaS'--para el PDU 
(unidad de distribución de energía) y el sistema 
d<v ventilación. / -

(-

/ Telnor permitirá al Concesionario Solicitante 
compartir con otros Concesionarios que se lo 
requieran, el gabinete que al efecto Telnor le 
haya proporcionadq.{ En cuyo caso el 
responsable del gabinete seguirá siendo el 
Concesionario Solicitante. 

1 

·" Este tipo .de coubicadión se aplica únicamente 
en los puntos de interconexión indtcados en el 
Subanexo A-1. 

\ 
~ 

/ 7X24 hrs. Todos los I días del año atendiendo los 
procedimientos correspondientes. 

d) Contactos eléctricos: 2 contactos dobles --,polarizados, voltaje 
suministrado por la compañíOl comercial +/- l 0% 

~) Corriente Directa: 

f) Corriente Alterna: 

/ ( 

g) Temperatura: 

h) Altura libre: 
\ 

i) Sistema de tierras: 1 

/ 

j) Acceso por 
mantenimiento: 

k) Herraje y/o ductería: 

máximo. 
1 
i 

-48 volts, con l O Amperes y respaldo de 4 horas, 
\ 

en su caso se podrá requerir respaldo opcional. 

l O Amperes, con dos contactos polarizados a 127 
volts con respaldo opcional. 

Menor a 25 grados centígrados, con un consumo 
máximo de, 2500 Kwh/mes. 

3.0\m para instalación 9e equípo. Los duetos y 
escalerillas estarán dentro de esta altura (2.40 m). 

Conductor principal de puesta a tierra calibre l /0 
AWG con derivación a cada local con cable 
calibre 6 AWG con un valor rháximo de 5 ohms. 

Avisar previamente al centro de control de la 
Red. 

Será provisto por el propi~tario del edificio, pgra 
conectar el punto de llegada al edificio con las 
áreas asignadas y con otras couricaciones en 
caso de requerirse. 
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1) Identificación de 
Alimentación: 

m) Fijación del equipo: 

n) Acabado~del piso: 
;I 

Identificación de los interruptores 
ter\momagnéticos_9signados a 10s concesionarios 
en el tablero general de C.A. 

Anclaje a piso y l? tfcho de común acuerdo 

Firme de concreto 400Kg/m2
, sin ondulaciones, 3 

mm de desnivel cubierto con loseta vinílica. 

__/ ! 
En caso de que dos concesionarios tengan presencia en un mismo punto de 
interconexión y estén interesados en contratar un Enlace de Transmisión de 
Interconexión entre Coubicaciones (interconexión cruzada), es decir la 
interconexión directcr entre coubicaciones, ésta se realizará por medio de 
estructuras de soporte y enlaces de trcmsmisión que deberán ser proporcionados y 
arrendados por el concesionario propietario de las instalaciones en que se 
encuen;ren coubicados los concesionarios interesados. -

f/ 

En caso de que ( __ ) req~iera capacidaq adicional ~~ Corriente Directa, / 
Corriente Alterna o clima, deberá solicitar ampliación y pagar por el consumo 
excedente bajo 10d términos y condiciones establecidas en el Anexo B de este 
Convenio. 

A.2. ACUERDOS TÉCNICOS DE INTERCONEXIÓN PARA SEÑALIZACIÓN SIP. / 

Este in.ciso A.2 se aplicará exclusivamente para las interconexiones que utilicen 
" señalización SIP. 1 

TEMA l . Puntos de Interconexión 

Telnor entrega en el Subanexo A-1 los Puntos de Interconexión IP, en donde ( ___ _ 
) pueda intercQ('ectar su Red Pública de Telecomunicaciones en protocolo SIP. Los 
Puntos de Interconexión deberán ser capaces áe atender a todas las regiones de 
México. 

Los Puntos de Interconexión IP de la red pública de telecomunicaciones de Telnor para 
intercambiar tráfico de cualquier origen o destino del territorio nacion9I mediante el 
protocolo de internet (IP)?' correspondientes a los servicios de telecomunicaciories 
estarán ubicados en las ciudades indicadas en el Subanexo A-1, con al menos la 

\ 

siguiente información para cada punto: 

l) Ciudad de lnterconexión-:-

2) Nombre y código de identificación de los puntos de interconexión. 

J 
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3) Dirección y coordenadas geográficas de los puntos de interconexión. 

Telnor "'deberá interconectar a ( ____ ) en los puntos de interconexión 
~efinidos en el Subanexo A-1 y en los plazos establecidos en las disposiciones que 
resulten aplicables. 

La interconexión lógica para el intercqmbio de tráfico de int~rconexión IP se 
establecerá empleando una topología SBC-,SBC mediante un modelo peªr-to-peer 
~ivado, esto es mediante el establecimi~nto de enlaces punt~ a punto entre los 
concesionarios que intercambian tráfico. Sin embargo, en funcion de la necesidad 
de redundancia, cada una de las partes tendrá libertad de involucrar uno o varios 

1 

SBC. ~ 

TEMA 2. Señalización 
\ 

/ \-
INCISO 2.1

1 
Protocolo de señalización 

/ 

Para este tipo de interconexiones se util!zará el protocolo SIP 2.0 (Protocolo de 
Iniciación de Sesiones). SIP soporta la comunicación en tiempo real para voz sobre 
el protocblo\lP. SIP desempeña tareas básicas de control de llamadas, tales como 
establecer y terminar llamadas y señalización para-füncionalidades como llamada 
en espera; identificador de llamada y transferencia de llamadas. 

En la interconexión IP se utilizará el protocolo de s9rñalización SIP 2.0, en este 
(senti<~o, las Partes deberán implementar dicho protocolo conforme a---las
recomendaciones del Internet Engineering Task Force (IETF, por sus siglas en inglés) y 
la Norma Técnica que emita el Instituto. Su función\ es similar al Sistema de 
Señalización 7 (SS7)"en la telefonía tradicional. 

\ 

Este sistema de señalización se utilizará para todas aquellas comunicaciones que 
requieran de la creación y administración de s~siones a través de proí9colo IP. Se 
utilizará en el intercambio de tráfico telefónico y en el futüro, podrá ser ampliada y \ 

modificada para otr9s tipos de tráfico. 

Ambos Concesionarios /aceptan\ utilizar la señalización SIP 2.0, según las 
recomendaciones de la RFC 3261 . 

' / 

Adi9ionalmente se utilizan las siguientes normas: 
~ La utilización del protocolo UDP (RFC 768) 
- Real-time Transport Protocol (RTP) (RFC 1889) para transportar datos en tiempo 

real y proveer calidad de servicio (QoS) 
- Session Desdiption Protocol (SDP) CRFC 4566) para describir las sesiones 

multimedios. 
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Las características específicas que se utilizarán en este protocolo son: 

- Se utilizdfü IPv4 y/o e(IPv6-de común acuerdo entre las partes. 

l • 

J 1 
INSTITUTO FEDEf~AL DE 
TEU~CONllJNICACIONES 

- ~ Dentro de la negociación inicial SDP, se deberán enviar los perfiles de codificación y 
tompresión de voz: , -

- G.729 
- G.729b 
- G.711 Ley A 
- AMR-NB 

Payload Type: 18 annexb=no 
Payload Type: 18 annexb=yes 
Payload Type: 8 
Payload Type: 96-127 

"' - AMR-WB Payload Type:98 
- Las direcciones utilizarán tel URL (RFC 3966). 

~-
- Se utilizará un tamaño de 20ms para el muestreo y encapsulamiento de la voz. 
- Se utilizará un tall)año de hasta 1500 bytes sin frqgmentar para los pag,uetes 

de señalización. · 
- Se trasportará SIP a través de paquetes UDP. 

En el modelo de ofertaí contestación la red origen propondrá la preferencia en el uso 
de los códecs y la red destiAo determinará el códec a utilizar. 

Si la red or,lgen y destino utilizan señalización IP, la red de tránsito no realizará ningún 
proceso defranscodificación permitiendo fluir los paquetes de voz, tal como las -r@des 
de origen y destino lo hayan ,negociado. 

Si la red origen y la red de deS-tino están interconectadas a la red de tránsito me~iante 
tecnologías diferentes, Telnor en su calidad de red de tránsito deberá realizar la 
conversión entre protocolos de señalización SS7 y SIP, a fin/ de permitir -la 
interoperabilidad entre las redes. 

La utilizaci?;' d~ Anexo B para el Códec G72,9 se guiará bajo la siguiente tabla: 

Oferta Utilizar· 

\ 

Anexo B=no Anexo B= es / Anexo B=no 
AQexo B=no Anexo B=no Anexo B~no / 

Si no está pr~sente Anexo B se considera que es soportado y la l!Clmada s~ establecerá\. 
con el anexo B activado. 1 . ' \ 

La transmisión de FAX debe ser en la modalidad de MODEM/FAX donde se indica que 
una vez establecida una llamada de_ voz, es prioritario establecer primero la sesión de 
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MolP conforme al ANEXO F de la recomendación T.38 de UIT-T y posteriormente 
conmutar ª\protocolo T.38. 

En caso de que ambas redes, origen y destino soporten T.38, se \utilizará dicho Códec -
para gestionar la sesión de Fax/modem, pero en caso contrario, la red origen indicará 
un cambio de CODEC a G.71 lA y deshabilitará la cancelación de Eco yDetección de 
actividad de voz (VAD). \ 

1Las direcciones utili1arán el formato "SIP URI", de acuerdo con el RFC 2396 - Uniform 
Resource ldentifiers (URI), e incluyeran el parámetro "user=phone" y RFC 3261. -

sip:nnnnn@host:5060;user=phone 
/ / 

/ El parámetro "user=phone" indica que 1 Ia-porción "user detURI" (parte izquierda del / 
signo @) corresponde a un número telefónico. 

Se utilizarán los siguientes mensajes de la norma RFC 3261: (M: Obligatorio, O. Opcional) 
\ 

No. Mensaje Envío Recepción Referencia 
SIP -- f 

) 1 

l ACK M-- M De acuerdo a RFC 3261 
2 BYE M M [)e acuerdo a RFC 3261 

/ 3 CANCEL M M De acuerdo a RFC 3261 
4 INVITE M M De acuerdo a RFC 3261 
5 UPDATE M M De acuerdo a RFC 3311 
6 PRACK M M De acuerdo a RFC 3262 
7 OPTIONS* M M Dé"'Gcuerdo a RFC 3261 

(*) Con Max-Forwards=O, para verificár que el objetivo es alcanzable 

El método OPTIONS será utilizado para generar un "keep olive", de la siguiente 
manera: El nodo A en\lfa de manera periódica el mensaje OPTIONS aLnodo B, y el 
nodo B responde con un "200 -DK". Si el nodo B deja de rysponder entonces el nodo 
A bloquea la ruta pero continúa enviando el mensaje. En el momento que el nodo B 

__ vuelve a responder se reactiva la ruta. 
/ 

Se utilizará el método INVITE para iniciar el establecimiento de la llamada, y podrá 
utilizarse; las respuestas temp_orales l xx, y en función 'de la dinámica de la llamada 
ppdrá haber envío de "medio prematuro para envío de anun-éios/ o ring-back tone 
por la red terminante", pero NO será sino hasta que haya una respuesta pe{manente: 
200 OK (invite), cuando se considere que la llamada se ha establecido y proced 
c9bro alguno. 

I 
La liberación de la llamada podrá presentarse en tres diferentes etapas: 

\ 

/ 
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l. Cuando la llamada sea rechazada, se utilizará la una respuesta tipo 4xx, 5x o 
óxx, y se podrá agregar el valor de causa en el encabezado "Reason", bajo la 
especificación Q.850. 

\ 
2. Cuando la llamada se encuentra en proceso de establecimiento, se utilizará el 

método CANCEL. 

/ 

3. Cuando se requiera terminar una llamada que se ha establecido exitosamente, 
se considerará con el mensaje de liberación (BYE). La recepción de BYE indica el 
fipl de la tasación de la llamada. 

/ 

Losvalores de los números Origen (A) y destino: (B), se enviarán en método SIP INVITE 
/ ' 

como sigue: ~ 1 
/ 

'/ Origen: Parámetro 2-_user'' contenidb en el header From y header P-~sserted-ld y para 
los casos de uso del encabezado Privacy se utilizará el header P-Asserted-ld. En coso 
de discrepancia entre ellos, se utilizará el P-Asserted-ld para facturación. Solo para el 
intercambio de tráfico entre Telnor y ( ), Telnor no es responsable del formato 
que utilicen otras redes que hagan tránsito h.ocia f ) . 

En los casos en que la llamada sea de origen nacional se incluirá el número origen de 
acuerdo con el formato definido por la autoridad, es decir 10 dígitos (NIR +7 u 8 
dígitos). En los casos en los que la llamada sea de origen internacional y cuando el 
número de "A" esté disponible, se entregará a la red de destino. Cuando no esté 
disponible, se utilizará el valor unknown@unknown.invalid. 

Destino: Parámetro "user'' contenido en el header Request URI. 

El mensaje PRACK se utilizará cuando se requiera la transmisión confiable derespuestas 
SIP provisionales SIP. Q_91- l 99) ~ 

E~ m:nsaje UPDATE se utilizarÓpara modificar el estado de la sesión sin cambiar el
estado del diálogo o para la actualización de la sesión establecida (refresh). 

Envío de Medio prematuro para el Tono-de Llamada Normal y Anuncios 
/ ~--

El medio temprano hacia atrás le permite a la red terminante proporcionar información 
/ a la parte llamante estrictamente para propósitos de progreso de la llamada y no 

involucra intercambio de datos entre los usuarios terminales. 

Para propósitos de autorización de m7dio temprano se Rodrá utilizar el encabezado 
Early-Media (con valor sendonly) y Requ~e: l 00 rel en una respuesta l 8x hacia lb 
originante. 

Cuando existe interacción con la RTPC, el medio temprano hacia atrás enviado por la ~ 
RTPC comprende típicamente el envío del Tonq-de Llamada Normal ("ring-back"). 
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La \recepción de laJ respuesta PRACK al mensaje l 8x permitirá a la red Terminante el 
envío del medio temprano\ ___, ( 

\ 

Se podcá utilizar la Respuesta SIP 183 (Progress), incluyendo "SDP", de tal manera queja 
Red orig1nante que reciba este mensaje abffrá el canal de audio para la reproducción ,"' 
del medio temprano. / --

Cuando no exista medio temprano la recepción de la respuesta 180 permitirá a la red 
Originante Id reproducción de tono de llamada normal localmente conforme a la RFC ~ \ 
3960. 

N-o obstante lo anterior y tomando -- en 
I 
cuenta el rápido desarrollo tecnológico, \ 

innovación y dinamismo de las telecomunicaciones, las especificaciones y 
recomendaciones técnicas pntes mencionadas podrán ser modificadas, sustituidas o 
actualizadas, de acuerdo a la evolución de las Recomendaciones de los, o~ganismos 

1 
internacionales o de la norma o disposición técnica que en su momento emita el 
Instituto Federal de Telecomunicaciones. 

Adidionalmente, se considerarán los siguientes encabezados: 
Privacy, Reason (en una respuesta), P-Asserted-ldehtity y From. 

\ 

De forma opcional se podrá utilizar el encabezado P-Early-Media. 

Oferta del SDP (Session Description Protocol) para la Retención de Llamada 

Un flujo de medios se coloca "en retención" sep~radamente en cada dirección. Cada 
flujo se coloca "en retención" independientemente. De acuerdo al RFC 3264. / 

Para cada flujo de medios que se desea retener, la oferta SDP debe contener: 
\ / 

- Un atributo SDP "sendonly" si el flujo de medio se encontraba previamente 
establecido a "sencJrecv". / 
Un atributo SDP "Inactiva" si el flujo de medio se encontraba previamente 
establecido a "recvonly". 

/ 

Nota: Si la direccionalidad del atributo del medio actualmente se encuentra_ como~ 
"sendonly" o "inactive", entonces"pquel flujo de medios no se pone en retención, en la -

---oferta SDP, la direccionalidad para aquel flujo de medios permanece sin cbmbio. 

Para cada flujo de medio retenido que será{eanu<dpdo, la oferta SDP debe contener: 
- Un atributo SDP "recvonly" si el flujo de medio se encontraba previamente\ 

establecido como "inactiva". '--
- Un atributo I SDP "sendrecv" si el flujo de medio se encontraba previamente 

establecido a "sendonly". 

__ __./ 
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INCISO 2.2 Pruebas previas del ~rotocolo de señalización 
\ 

Los Concesionarios~acebtan los~ protocolos de señalización ae acuerdo a la 
Norma o Disposición Técnica que para tal efecto emita el Instituto y/o que 
acuerden entre ellos. 

/ 

Previamente a cada 
I 

nueva interconexión directa que se lleve -O cab_o en SIP, 
ambas Partes realizarán pruebas de interoperabilidad entre las redes conforme al 

\ / 

calendario que ambas acuerden para ello, que en ningún caso podrán demorar 
más de 90 (nove~ta) día\ naturales. 

_/ -
) -~ 

Las partes informarán las direcciones IP de cada Punto de Interconexión IP. 

INCISO: 2.3 Intercambio de Dígitos 

A continuación, se definen los dígitos 9ue deberá enviar_\el concesionario origen al / 
concesionario destino de la llamada. 

Llamada Nacional 

Llamada LD 
Internacional/Mundial 

Llamadas a Números 20X 

Llamadas a-Números 700 

Llamadas de cobro 
revertido 

l!Qmadas et Números 9do 

LD Internacional /Mundial 

LD Internacional cobro 
revertido 

Notas: 

, EQLLP, EQRP o Fijo 

EQLLP, EQRP o Fijo 

Núm. No Geográfico 

Núm. No Geográfico 

Núm. No Geográfico 

Núm. No Geográfico 

FIJO 

FIJO 

/ 

IDD+bo+ NN 

IDD +IDO+ NN 

IDD+IDO+20X+7 D 

IDD+IDO+800+7 D 

IDD+IDO+900+ 7 D 

00+IDD+IDO+Número Internacional/Mundial 
/ 

o6+1DD+IDO+ l +8XX+7D 

1) Para este escenario se considerará llamada local cuando el NIR de destino coincida 
con el NIR del-- Punto de Interconexión y la llaní)ada sea de origen nacional. 
Opcionalmente, la parte que envía la llamada podrá enviar todas las llamadas en 
formato LO Nacional y la\red de destino deberá recibirla. 

12) ( - ) enviará IDO=XXX y IDD=XXX. TELNOR verificará que el puerto coincida con el 
/ 

Operador que entrega la llamada. 

// / 

Para escenarios de tránsito, el intercambio de dígitos será: 

\ 
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EQLLP, Envía IDD+IDO+NN IDD+IDO+NN 
Nacional EQRPo 

FIJO Recibe IDD+IDO+NN 

LD EQLLP, Envía IDD +IDO +NN IDD +IDO +NN 
lnterneicional EQRPo 
/Mundial FIJO Recibe IDD +IDO+ NN 

pomadas a NOS: 20X 
/ Envía IDD+IDO+20X+ 7D IDD+IDO+20X+7D 

Recibe IDD+IDO+20X+ 7D 

Llamadas a Nos. 700 
Envía IDD+IDO+700+7D DD+IDO+700+7D 
Recibe IDD+IDO+700+7D 

Llamadas de cobro Envía IDD+IDO+800+7D IDD+IDO+800+7D 
revertido Recibe IDD+IDO+800+7D 

Llamadas a Nos. 900 
Envía IDD+IDO+9P0+ 7D IDD+IDO+900+7D 
Recibe IDD+IDO+900+7D 

Llamadas de LD Envía 00+IDD+IQO+ 1 +8XX+7D 00+IDD+IDO+ 1 +8XX+7D 
Internacional cobro 

Recibe 00+IDD+IDO+ 1 +8XX+7D revertido 

NN = Numero Nacional 
Nimero Nacional = Número de ldentificqición de Región + Número local 
IDO= Código deJdentificación de Red de Destino 
IDO = Código de/ldentificas:;ión de Red ;1e Origen 

\ 
Notas: 

/ 

IDD+IDO+NN 

IDD +IDO+ NN 

IDD+I O+20X+ 7D 

IDD+IDO+700+7D 

IDD+IDO+800+7D 

IDD+ID +900+7D 
I 

00+IDD+IDO+ 1 +8XX+ 7D 

• El punto de interconexión en el cual se entregará este tipo de tráfico será el acordado entre 
los concesionarios. \ 

• Para todo el \tráfico el Número real de "A", será intercambiado entre concesionarios como 
NN. \ , 

• Las marcaciones de llamadás LO erróneas deberán ser bloqueadas en la red de origen. 
• La red de tránsito no manipul<? el contenido qel tráfico que cursa por ella, tal como se recibe 

de la red origen se entrega a la red destino (excepto las conversiones de señalización que 
debe realizar Telnor para pasar de SS? a SIP o viceversa según corresponda). 

• Para los Concesionarios que, conforme al Transitorio Décimo Quinto del "Acuerdo mediante 
el cual el Pleno del Instituto Fe2.ieral

1 
de Telecomunicaciones modifica los Planes Técnicos 

Fundamentales de Numeración y de Señalización así como lo referente a las Reglas de 
Portabilidad Numerica, publicados el 11 de maye de 2078". publicado en el Diario Oficial de 
la Federación el 20 de marzo de 2019, hayan optado por integrar sus códigos de 
identificación en un solb IDO/IDO, deberán apegarse a las tablas de intercambio de dígitos 
del presente inciso. Para los Concesionarios que conserven el uso del Código de 
"identificación BCD (nuevo IDO) deberán interpretar las tablas del present~ inciso conforme a 

'"las condicioAes de tráfico que le apliquen para identificar Tráfico Nacional y /o idéntificar 
Tráfico de Numeración No Geográfica, conforme a lo acordado en la Minuta de la 
Octava reunión del Grupo de Trabajo de Numer0ción y Señalización celebrada el pasado 
de jul)io de 2019. 

j 

/ 
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Notas: 
/ 

¡ 

/ 

INSTITUTO FEDl:r?AL DE 
TELECOMUNICACIONES 

l) Para este escenario se considerará llamada local cuando el NIR de destino coincida con el 
NIR del Punto de Interconexión y la llamada sea de origen nacional. Opcionalmente, la parte 
que J:znvía la llamada podrá enviar todas lds llamadas en formato LD Nacional y la rea de 
destino deberá recibirla. -" _ 
2) L_J enviará IDO=XXX y- IDD=XXX. TELNOR verificará que el puerto coindida con el 

1 

Operddor que entrega la llamada. 
/ 3) En los escenarios de tránsito, Telnor conservará sin modificar el IDO Y IDD deorigen. 

~ \ / 

TEMA 3. Interconexión 

INCISO 3.1 Realización ñsica 

Cada Concesionario proveerá un enlace de fibrg óptica tipo monomodo que podrá 
ser propio o arrendado y un Puerto de Acceso óptico para que se conecte el enlace 
de la otra part.e. 

El enlace será tipo Ethernet dedicbdo con el estándar IEEE,.802.3 versión 2012, con una 
interfaz activa l 000 Base - LX con un conector LC y un tamaño de trama de 1536 bytes. 

Dentro de la interfaz activa se crecerá la eaJacidad de manejo de tráfico con 
incrementos de l O Mbps o l 00 Mbps. Los órecimientos se rea~izarán al llegar al 85% de 
ocupación. 

/ 
Los puert~s de acceso que proporcione / el Concesignarie Solicitado ¡serán 1e 
capacidades acordes a la capacidad del enlace de t1ansmisión de interconexión 

TEMA 4. Suministro de Circuitos y Puertos 
1 

INCISO: 4.1 Recepción de Enlaces de Señalización y Puªrtos de Acceso. 

l. Los. reqtlerimientos de servicios de puertos y enlt1ces de señalización deber~n ser 
contratados conforme a los plazos establecidos en el Anexo E. . ; 
/ 1 

2. l_lna vez realizado un contrato de puertos o enlaces de señalización, el 
Concesionario Contratante no podrá cancelar o modificar la ubicación de dichos 
puertos o enlaces de señalización antes del periodo mencionado en el punto 
a'nterior. __ 

3. Para la recepción de los puertos y enlaces de señalización se seguirá el 

procedimiento que las Partes acuerden. -- ! i 
Se realizarán pruebas c;c:mjuntamente entre las Partes del medio de transmi~ión 
durante un tiempo de 15 minutos. 

Se llevará a cabo un monitoreo de 24 horas de los puertos~y enlaces de ~ 

señalización que se están recibiendo, previamente a la puesta en operación de los 
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mismos. Dicho periodo de o~ervactón o monitoreo será responsabilidad del 
contratante. En los casos en que el contratante ne--ténga acceso a uno de los dos 
extremos, el proveedor conectara en bucle dicho extremo. 

/ TEMA 5. Operack:jn y Mantenimiento 

INCISO 5.1. Premisas. 

\ 

'-

Se considera aceptado un enlace de señalización para su operación cuando ha 
cum~lido exitosamente el o los Procedimientos especificados en el inciso 4 
anterior. 

Todas las funciones de maneJo de tráfico serán ejecutadas de manera no 
discrimin/atoria, sin excepción y bajo toda circunstancia. 1 

Para una misma categoría de servicio los enlaces de señalización deberán ser . 
\ tratados en forma no discriminatoria. / 

' INCISO: 5.2 Mantenimiento Programad<? I 

l. Se defihe como "Mantenimiento Programado" cualquier actividad programada 
con anticipación que se realice en la red de un Concesionario y pueda afectar 
el servicio de otro Concesionario. 

2. Cada ConceS1onario deberá establecer un Punto Único de Contacto 
Operativo que será responsable de notificar y coordinar los mantenimientos 
programados con el o los otros Concesionarios. 

3. 
-

-

-

4. 

-

-

Todo Mantenimiento deberá: 
Ser notificado con 8 (ocho) días naturales de anticipación. 
Ser ejecutado pre~erentemente entre las 00:00 y las 06:00 horas (hora local). 
Contener en la notificación, como mínimo: ,'--

- Nombr~ y cargo/ de la persona qué notifica, __,/ 
Día y hora de inicio. 

- Tiempo estimado de duración del mantenimiento 
- Probable afectación \O efrctos en la Re.d del otro Concesionario duramte 

las acciones de mantenimiento (incluir listado de servicios afectados por 
intervención) 
Número(s) telefónicos de coordinación. / 

- Acciones preventivas en caso de contingencia-cfue oeurran durante las 
acciones de mantenimiento. 

La recepción de toda notificación deber~ ser confirmada de forma inmediat 
y por escrito vía correo electrónico y debe contener como mfnimo: 1 

"---
Nombre y cargo dela persona que recibe la notificeción. 
Día y hora dé notificación. \ 
Númerod) telefónicos de coordinación. / 
Número o clave de acuse de recibo. 
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INCISO: 5.3 Mantenimiento Correctivo 
~ 

l. Se d~fine como "Mantenimiento Correctivo" el conjunto de acciones due se 
realizcm desde que se detecta que los parámetros de operación están debajo 
de los niveles mínimos convenidos, t1asta que dicha situación se corrija. 

2. Notificación y recepción de reportes de fallas. 
Cada Concesionario tendrá que establecer un Pupto Único de Contacto para 
notificación y recepción de reportes de fallas con disponibilidad de 7 días a la 
semana, 24 horas al día todos los días del año, así corno también deberá 
proveer informbción1 referente al proceso de escalamiento. El Punto Único de 

1 __-/ Contacto de las Partes es: _/ 
~ 

- Nombre del contacto: Centro de Atención a Operadores (CAO) 
- Puesto del contacto: Ingenieros de CAD 
-~Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvil): 

Fijo: (55) 5490 3000 1 

- Correo electrónico: - -

( ___ ) / 

- Nombre de\l contacto: Centro ae Operación de la Red (NOC) ~1 

- Puesto del contacto: Ingenieros de NOC 
- Teléfonosde-localización del contacto (fijo y móvil): 

,,/ ~ I . -~- Fijo 1 : --- -

Cel 
- Correo electrónico: 

3. Todo reporte de falla deberá contener como mínimo: 
- Nombre y cargo de la persona que notifica. 
- Día y hora de reporte 

/ - Día y hora de la falla \ 
- Tipo de falla, con todos los /datos necesarios para su ubicación 

/ 

- Servicio(s) y NIR afectado(s) 
- Número(s) telefónicos de coordinación 
- Puntos de Interconexión \afectados 
- S~1gún el tipo de falla se entregará la información disponible para su 

localización. 

4. Las responsabilidades de( Punto Único de Contacto serán: 

- Recibir reporte de quejas. 
Notificar, a más tardar una hora después de recibir un reporte de falla, 
diagnóstico inicial y un tiempo estimado de reparación. 

- En caso de que cambie el tiempo estimado de reparación, o en 
/ defecto, media hora antes de expirar el tiempo de reparación 

( 
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iniciSJllmente señalado deberá existir una actualización y un nuevo tiempo 
estimado de solución de la falla. 

- Coordinar con las propias áreas de mantenimiento la ubicación y 
reparación de fallas 
Coordinar actividades conjuntas entre c9ncesionarios para minimizar el 
impacto de las fallas en las redes 

1 

- Activación de los procedimientos de emergencig/ y contingencia 
acordados f n el Anexo E del presente Convenio, en caso necesario. 

- Notificar sobre problemas o circunstancias que afecten el servicio, iniciar 
acción correctiva y proporcionar los reportes de estado de avance 
correspondientes. ,, ( 

- Coordinar con su contraparte la verificación y pruebas reque(idas par
1
a 

asegurar que la falla-na sido reparada 
1 

. \ 

5. Para los casos de mantenimientos correctivo~ de emergencia que se tengan 
que) realizar para restablecer loSservicios en ~aso de una falla en los equfpos 
que intervienen en la interconexión, los Concesionarios permitirán el1 ac~eso al 
otr{) concesionario el mismo día que se le solicite. 

/ 

6. En caso de que se detecten problemas con la c9mpletación de llamadas, 
, ambas partes realizarán actividaaes cqnJuntas para el análisis de la falla, y 

establecerán conjuntamente las acciones para su corrección. En caso de que 
Telnor proporcione el servicio de Tránsito y que se presente una falla, Telnor 
deberá participar conjuntamente con los otros Concesionarios in\lQlucrados en 
las pruebas y solución de la misma. 

7. El proceso y tiempos d~ atención por tipo de falla se indican a d~talle en el 
Anexo E. 

-
TEMA 6 Coublcación 

\ 
INCISO 6.1 Coubicoción 

~ 

1 _Las condiciones técnicas de la coubicación son: Para caqa espacio de coubicación la 
tarifa de. arrendamiento garantizará un consumo mensual máximo de acuerdo a lo 
siguiente:'\ 

a) Espacio: 

bl Área del local: 

I 

D~limitación física 

Tipo l (Local): Área de 4 m2 (2x2), con delimitación de 
tabla roca p~diendo utilizar las paredes existentes . 

.. -- \ 
Tipo 2 (Local): Area de 9 m2 (3x3), con delimitación de 
tabla roca pudiendo utilizar las pared~s existentes. 

Tipo 3 (Gabinete): Área éerrada delimitada por tabla 
roca pudiendo utilizar paredes existentes, igual o 
mayor a 20 m2 dependiendo de la disponibilidad de 
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c)Acceso: 

d) Contactos elé'ctricos: -

' e) Corriente Directa: 

f) Corriente Alterna: 

\ 
g) Temperatura: 

h) Altur~ libre: 
~ 

i) Sistema de tiem1s: 

j) 

k) 
1 

ó 

Acceso P?r 
m.antenimiento: 

Herraje y/o 
ductería: 

Identificación de 
Alimentadón: 

roca pudiendo utilizar paredes existentes, igual o 
mayor a 20 m--2 dependiendo de la disponibilidad de 
espacio, que tendrá la capacidad de almacenar 

i gabinetes cerrados con rack de 21 pulgadas que 
cumplen el estándar ETSI 300 119: 

• Altura: 2200 (mm) 
• Ancho: 600 (mm) 
• Profundidad: 600 (mm) 

\ 
6 unidades de rack serán reservadas para el PDU 
(unidad de distribución de energía) y el siptema de 
ventilación. 

Telnor permitirá al Concesionario Solicitante compartir 
con otros Concesionarios que se lo requieran, el"' 
gabinete que al efecto Telnor le haya proporcionado. 
En cuyo caso el responsable del gabinete seguirá 
siendo el Concesionario Solicitante. 

Este tipo de coubicación se aplica únicamente en los 
puntos de interconexión indicados en el Subanexo A-1 . -- ~ ~ 

7X24 hrs. Todos los días del año atendiendo los 
procedimientos correspondientes. / 

2 contactos dobles polari~ados, voltaje suministrado 
por la compañía comercial +/- l 0% máximQ._ 

-48 volts, ron l O Amperes y respaldo de 4 horas, en sy 
caso se podrá requerir respaldo opcional. 1 

l O Amperes, con dos contactos polarizados a 127 volts 
con respaldb opcional. 

Menor a 25 grodos centígrados, con un consumo 
máximo de 2500 KWh/mes. ~ 

3.0 m para\ instalación de equipo. Los duetos y 
escalerillas estarán dentro de esta altura (2.40 m). 

Conductor principal de puesta a tierra calibre l /0 
AWG con der~ación a cada local con cable calibre 6 
AWG con un valor máximo de 5 ohms. 

/ \ 

Avisar previamente al centro de control~de la Red. 

Será provisto por el propietario del edificio, para 
conectar el punto de llegada al edificio con las áreas 
asignadas y con otras coubicaciones en caso de 

\ requerirse. 

Identificación de los interruptores \ termomagnéticos 
asignados a los concesionarios en el tablero general 

\ 

\ 
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de C.A. 

\ 

m) Fijación del equipo: Anclaje a piso y /o techo de común acuerdo 

n) Acabado del piso: 
Firme de concreto 400Kg/m2, sin ondulaciones, 3 mm 
de desnivel cubiert6 con loseta vinílica. ' 

\1 

;Z_ \ 

En caso de que dos concesionarios tengan pr~sencia en un mismo punto de 
interconexión y estén interesados en contratar un Enlace de Transmisión de 
Interconexión entre Coubicaciones (ioterconexión cruzada), es decir la interconexi6n 
directa entre coubicaciones, ésta se realizará por \medio de estructuras de soporte y( 
enlaces de transmisión que deberán ser proporcionados y arrendados por 1el 
concesionario propietario de las instalaciones en que se encuentren coubicados los 

\ I 

concesionarios interesados. , ' 
~ 

En caso de que ( "---- ) requiera capaddad adicional de Corriente Directa, 
Corriente Alterna o clima, deberá solicitar pmpliación y pagar por el c~:msumo 
excede~te

1 
bajo los términos y condiciones establecidas en el Anexo "B" de este 

Convenio. 

El presente Anexo A, se firma por. triplicado, por los representantes ( debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, el ____ de ____ de 2020. 

\ 

/ \ ", 
TELÉFONOS DELJ)lOROESTE, ( ___ ) 

S.A. DE C.V. 

ALEJANDRO COCA SÁNCHEZ 
Apoderado Legal ) 

Testigo 

\ 

~ / ) 
Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 

Apoderado Legal 
( 

Testigo 

Por( ___ ) 

___-/ 
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HOMBRE CLLI •. 

CllPIOPICO TUNXBPP21T 
1 

. 

TUll;BPPDS1 1 PIO PICO 1 

ARBOL / MXLCXBAROS1 

CTI GotiZALEZ ORlEGA MXLCXBG021T 

GONZAllZ ORlEGA J MXLCXBGObSl 
1 

BAHlA. EHSNXBBHDSI 

TECA1E TCTh'BítDSA 

1 

SAIIOUrmH SIIQfiXBSADSA 

CEIITRO (illNOR) SLRCXRSADS1 

~ 

ROSARlfO ROSTXBRODS1 

CIUDAD 

TI.JUANA AOACO 

TI.JUANA OTAY 

/ I 

.· .... 

Subanexo A-1 Puntos de Interconexión TDM en la red de Telnor. 
\ 

. } < Puntos de Interconexión mM TELNOR 
... .. 

.. 
' 

/ . 
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ANEXO B 
J 

ANEXO DE PRECIOS Y TARIFAS QUE SE ADJUNTA AL CONVENIO MARCO DE 
INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE TELÉFONOS DEL NOROESTE{"S.A. DE C.V:-{EN 
ADELANTE "TELN0R") co~ LA RED PÚBLICA-DE TELECOMUNICACIONE~ DE ( 
___ ) (EN ADELANTE ~ ( ___ )"). 

1. Servicios Conmulados de Interconexión. 
) 

1.1. ( ____ ) pagará a TELNOR la canti<Siad ~e $XXX (XXXX pesos M.N.)1 
por minuto de interconexión-por concepto de servicios de terminación 
del servicio local ~n u~uarios fijos. 

I 

1.2. TELNOR pagará a ( ____ ) la cantidad de $XXX (XXXX pesos M.N.)1 
por minuto de interconexión por concepto de servicio~ de terminación 
del servicio loca( en usuarios fijos o móviles. 

1 

1.3. TELNOR pagará a ( ____ ) la cantidad de $XXX (XXXX pesos M.N.)1 
por minutorde interconexión por servicios de originación del Servicio Local 
en usuarios fijoso móviles. '\ ~ 

1.4. ( ---- ) pagará a TELNOR la cantidad de $XXX cXXXX pesos M.N.)1 
por minuto de interconexión por servicios de originación del Servicio Local 
en usuarios fijos. 

2. Contraprestaciones por Servicios de Tránsito. 

( ____ ) pagará a T~1-NOR la cantidad de $XXX (XXXX pesos M.N.), por minuto por 
~ concepto de servicios de tránsito. Las partes acuerdan que esta tarifa no incluye la 

contraprestacióQ que la tercera Red Local cobre podo terminación conmutada en la 
central de destino del tráfico. Los acuerdos para realizar esta función de tránsito 
deberán establecerse por las tres partes involucradas. 

Las tarifas mencionadas en los numerales l y 2 anteriores estarán vigentes durante el 
período eomprendido entre el l de enero de 2020 y elJ3 l de ldiciembre de 2020. 

~ Las contraprestaciones a que se refieren los numerales l y 2 anteriores ya incluyen las 
~ tarifas correspóndientes a los Servicios de Puertos de Interconexión en niveJ de El. 

'--- --
En la aplicación de las tarifas indicadas en los numerales l y 2 anterioresl se calculmá~l 
con bate en loS"términos descritos en,el numeral 4 del presente anexo "B11

• ( - ~~ 
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3. Servicios Complementarios. 

Cada una de las partes será responsablé de la infraestr~ctura de transporte\ necesaria 
paya la Interconexión Loial para terminar Tráfico en la Red de destino. 

Las Partes también serár1 responsables de cubrir los costos asociados a Puertos de 
Señalización, Servicios de Enlaces de Interconexión Local, Servicios de Enlaces de 
Señalización Local y los Servicios de Coubicaclón que se requieran para llevar a cabo 
la Interconexión. / 

J 

4. Medición del Tráfico intercambiado entre las Redes. 
1 ~ 

~ . 
1 Lp unidad de medida utilizada en la liquidación del Tráfico Conmutado, descritos en los 

incisos anteriores, será el minuto a nivel se@Uí)dos y se aplicará a la facturación 
contabilizando los segundos reales de cQ_municación efectiva realizada en cada 
llamada, que se sumarán al final de cada ciclo de facturación ( que será por lo menos 
de un mes), se dividirán entre 60 segundos, para determinar los minutos reales de uso y 
si quedar1 segundos fraccionales se redondearan al minuto siguiente en cada ciclo de~ 
facturación. -

( 

Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. y ( ____ ) no podrán establecer cargos 
adicionales por intentos de llamadds. 

Servicios No Conmutados de Interconexión. 

5 Enlaces Dedicados de Interconexión El. 

( ____ ) podrá requerir a TELNOR Enlaces de Transmisión en El y pagará las 
siguientes tarifas: / 

( 5.1 Servicios de Enlaces 12)edicados para la Interconexión Local (El). 

5.1. l Servicios de Enlaces Dedicados de Interconexión Local (El). La 
parte que requiera el seryicio pagará a la Pcrte Prestadora, 1 por 
9ada Enlace Dedicado de Interconexión L9cal (El) las siguientes 
tarifas: 

\ 
1 1 

5.1 . l . l Gastos de Instalación: $xxx ()00()( pesos M. N .) desde el l de 
enero de 2020 y hasta el 31 de diciembre 9el 2020. I 

5.1.1.2 Renta Mensual: $xxx (xxxxxx pesos M.N.) desde el l de enero 
de 2020 y hasta el 31 

1

de diciembre del 2020. 

~ 
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Las Partes se reservan el derech~ de modificar estas tarifas, una vez realizada la 
inscripción en el Registro de Telecomunicaciones que lleva el Instituto. 

lo anterior con independencia de la posibilidad qLJe tienen los concesionarios de 
solicitar la intervención de{ Instituto en caso de existir términos y condiciones no 
convenidas entre las partes. 

6. Servicios de Señalización. 

En caso de interconexión utilizando PAUSI-MX y que las redes de ,(as partes cuenten 
con puntos de transferencia de señáílzación, la interconexión--de estos se realizará bajo 
el principio de que cada una de las partes\cubrirá sus propios costos, compartiendo el 
enlace correspondiente, o bien, utilizando los enlaces de transmisión existentes paro el 
manejo --de tráfico público conmutado cuando sea técnicamente factible, 
previamente acordado en cada c9so. 

Las partes reconocen y acuerdan que -ambas redes cuentan con al menos un punto 
de transferencia de señalización, por lo que cada una cubrirá sus propios costos, /en lo~ 
términos del primer párrafo de este numeral 6. Asimismo, acuerdan que construirán los 
enlaces de señalización y los puertos de señalización necesarios para ílroveer el 
servicio de señalizacipn con diversidad en los puntos de transferencia de seAalización. 
Cada parte indicará' los puntos de interconexión que son servidos por cada par de / 
puntos de transferencia de seña]zación. Para lograr la diversidad se instalarán pares/de 
enlaces dEp señalización para interconectar los puntos de transferencia de señalización 
de las partes, si~do cada una de ellas respon~able de asumir 

1
1os costos de uno d~~os / 

enlaces que forman el par. En el entendido que el costo de los puertos de señalización 
será por cuenta de cada una de \las partes, pagando\las siguientes tarifas. " 

6.1 

/ 

Servicios de Puertos de Señalización. El concesionario solicitante del 
servició paggrá a la parte prestadora;/por cada Puerto de Señalfzación 
de 64 Kilobits por segundo de señalización local con capacidad da,,01.4 

\ 

erlangs, las sig,uientes ta_~i_fas: 

6.1.1. Gastos de Instalación: $xxx (xxxx pesos M.N.) 

6.1.2 Renta Mensual: $xxxx (xxxxx pesos M.N:) 
\ 

6.2. Servicios de Enlaces de Señalización Local (El). Laparte que requiera el 
servicio pagará a la Parte Prestadora, por cada En'lace de Señalización 
Local (El) las siguientes toritos: -

6.2. l Gastos de Instalación: $xxxx (xxxx pesos M.N.) desde el l de en_ero\\ 
de 2020 y hasta el 31 de diciembre del 2020. . 

/ ' 
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6.2.2 Renta Mensual: Sxxxx (xxxxx pesos M.N.) desde el l de enero a~ 

2020 y hasta el 31 de diciembre del 2020. 

Lo anterior con independencia de la posibilidad que tienen los 
concesionarios de solicitar la intervención del Instituto en caso de existir 
términos y condiciones no convenidas entre las partes. 

7. Servicios de Coublcación. La parte que requiera el servicio pagará a la Parte 
Prestadora, por Servicios de Coubicación las siguientes tarifas: 

7.1. Gastos de Instalación: $xxx (xxxxx i;:>eso) M.N.), por 4.00 m2 (2m x 2m) de 
espacio en Sitios de CoubicacLón. 

1 

7.2. Renta Mensual por metro cuadrado: Dependerá del nivel ele costo de la 
región económica de que se trata, conforme al Subqnexo B-1 adjunto al 
presente, siendo éstas: 

7.2.1 Reglón de costo alto: $xxx (xxxxx pesds M.N.).~ - ~ / 

7.2.2 Región de bosto medio: sXXXX (xxxxx pesos M.N.). 

7.2.3 Región de costo bajo: $xxx (xxxx pesos M.N.). / 

7.3. Gastos de Instalación: $xxx (xxxxx pesos M.N.), por 9.00 m2 (3m x 3m) de 
espacio en Si,tios de Coubicación. 

7.4. Renta Mensual por metro cuadrado: Dépenderá del nivel de costo de la 
r~gión económica de que se trata, conforme al Subane,xo B-1 adjunt~ al 

( presente, sierido éstas: / 

7.4.1 Región de costo alto: Sxxx (xxxxx peso? M.N.). 

7.4.2 Región de costo medlO: $xxxx (xxxxx pesos M.N.). 

t:4.3 Región de costo bajo: Sxxx (xxxx p~os M.N.). 

7 .5 Por el servicio de enlace ,de transmisión de interconexión entre /-
coubicaciories gestionado, se tienen las siguientes tarifas: \ 

\ 
Por costos de instalación de una s6la vez y dependiendo de la velocidad 
del enlace~contratado: 

/ 

\ 
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a) Por cada/coubicQcion y tratándose de un enlace de l Gbps: 
$xxx (xxxxx pesos M.N.). 

b) Despliegue1de fibra por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M.N.) 
/ 

c) Construcción de escalerilla por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos 
M.N.) 

Por gastos de mantenimiento mensuales: 

a) Por cada coubicácion y tratándose de un enlace de l Gbps: 
J $xxx (xxxxx pesos M. N.). / 

b) Escalerilla y fibra por metro lineal: Sxxx (xxxxx pesos M.N.) 

Las tarifas anteriores estarán vigentes del de enero de 2020 al 3 l de 
diciembre de 2020. 

\ 
7 .6 Por el servicio de enlace de transmisión de interconexión entre 

coubicaclones no gestionado, se tienen las siguientes tarifas: 

Por costos de instalación de una sola vez: 
\. 

I 

a) Despliegue de fibra por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M.N.) 

b) Construcción de escalerilla por metro li~eal: $xxx (xxxxx pesos 
M.N.) / l I f / / 

Pcpr gastos--de mantenimiento mensuales: 
\ 

( I 
a) EscalefÍlla y fibra por metro lineq!: Sxxx (xxxxx pesos M.N.) 

J 
Las tarifas anteriores-estarán vigentes del dk enero de 2020 al 31 de 
diciembre de 2020 .. 

7.7 ( ____ ) podrá elegir la utilización de enlaces de transmisión entre 
Coubicaciones gestionados o er11áces de transmisión -entre 
Coubicaciones no gestionados, mismos . que deberán ser ofrecidos por 
Telnor, en términos del Convenio marco de Interconexión y aplicando las 

-tarifas estable9idas en los numerales 7.5 y 7.6 
) 

La prestación de los servicios d~ enlaces de l'ransmisión entre 
Coubicaciones gestionados o enlaces~ de transmisión eritre 
Coubicaciones no /gestionados, se realizará de conformidad con 1 
establecido en el Convenio Mprco de Interconexión y Anexos vigentes 
firmado~ entre las partes. 

\ 
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Lo anterior con independencia de la posibilidad que tienen los 
concesionarios de solicitar la intervención del Instituto en caso de existir 
términos y condiciones no convenidas entre las partes. 

8. Enlaces de Interconexión (E3, Ethernet). 
-" 

8.1. Gastos de Instalación: ( ____ ) pagará a TELNOR por cor;1ceptó de 

\ 

Gastos de lnstalqción correspondiente a los Enlaces Dedicados de 
Interconexión E3, y Ethernet de l Gbps las tarifas que se muestran en la 
Tabla siguiente: 

8.1 . l Servicios de Enlaces paró la IRtefconexión Local (E3). 

8.1. l. l Servicios de Enlaces de Interconexión Local (E3). La parte 
que requiera el servicio pqgará d, la Parte Prestadora, por 
cada Enlace de Interconexión Local (E3) las siguientes tarifas: 

8.1>1.2 Gastos de Instalación: $xxx (xxxx pesos M.N.) desde el l de 
enero de 2020 y hasta el 31 de diciembre del 2020. 

8.1. l .3 Renta Mensual: Sxxx (>6<xxxx pesos M.NJ desde el l de enero 
de 2020 y hasta el 31 de diciembre del 2020. f 

8.1 .2 Servicios de Enlaces para la Interconexión Local (STM l ). 

8.1.2. l Servicios de Enlaces de Interconexión Local (STM l ). La parte 
) que requiera el servicio pegará,,p la Parte Prestadora, por 

cada Enlace de Interconexión Local (STM l) lóls siguientes 
tarifa~ 

8.1.2.2 Gastos de ln~talación: Sxxx (xxxx pesos"'M.N.) desde el l de 
enero de 2020 y hasta el 31 de diciembr~del 2020. 

,, \\ 

8.1.2.3 Renta Mensual: Sxxx (xxxxxx pesos M.N.) desde el l de enero 
de 2020 y hgsta el 31 de diciembre del 2020. 

J 

8.1 .3 Servicios de Enlaces para la lnterconexió~ Local (Ethernet de 
Gbps). ~ 

\ 

\ 8.1.3. l Servicios de Enlaces de Interconexión Local (Ethernet /de 
Gbps). La parte que requiera el servicio pagará a la 
Prestadora, por cada Enface de Interconexión 
(Ethernet de l Gbps) las siguientes tarifas: 
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1 

8.1.3.2 Gastos de Instalación: $xxx (xxxx pesos M.N.) desde el l de\ 
enero de 2020 y hasta el 31 de dlciembJe del 2020. 

8.1.3.3 Renta Mensual: $xxx (xxxxxx pesos M.N.) desde el l de enero / 
de 2020 y hasta el 31 de diciembre del 2020. 

Lo ariterior con independencia de la posibilidad que tienen los concesionarios 
de solicitar la intervención del lnstitut-0 en caso de existir términos y~ condiciE>nes 
no _gonvenldas entre las 9artes. · "---, \. 

/ ) 
\ 

. Las partes se obligan a negociar la modificación del presente Anexo B en todo 
/ lo que sea necesario, en el momento en 8ue se emita resolución o precepto 

legal que modifique, sustituya o elimine de forma parcial o total las obligaciones 
~ en materia de preponderanci9 a cargo de TELMEX relacionadas al CMI y sus 

Anexos y/o el carácter de Agente Económico Preponderante otorgado por el 
Instituto, ya sea porque así le sea notificado a TELNOR por éste o porque TELNOR 

-· hayd obtenido resolución favorable en cualesquiera de los litigios a que se hace 
menci9n en la cláusula respectiva de este Convenio, oblig9nd<?se a aplicar las 

-, tarifas que para tales efectos acuerden las partes. / 1 ) " 

Capacidaa adiciono! de Corriente Directa, Corriente Alterna o clima en la 
Coubicpción. Para cada una de las capacidades adicionales 1se <tendrá una 
tarifa independiente, contemplando: 

1 

l 0.1 Gpstos de Instalación: $xxx (xxx pesos M.N.). 

,~ l 0.2 Renta Mensual: $xxx (xxxxx pesos M.N.). 

11. 

12. 

Facturaclór{ y cobranza. 

( ) pagará a Telnor por el servicio de facturación y cobranza la cantidad de 
XXXXXX ( XXXX pesos M.N.) J 

/ / ~ 

/ 

De conformidad con la medida Trigésima Sexta de la Res9lución de 
Preponderancia, las tarifas aplicables a lds Servicios de Interconexión prestados 
por Telnor se determinarán de conformidad a lo establecido en el Título V, 
Capítulo IW "Del AGceso y la lnterconexiór')" de la Ley Federal de 
Telecomunicaciones-y Radiodifusión, o con la leQ1islación que -10 sustituya o 
modifique; por lo que las tarifas que al efecto publique el Instituto de 
conformidad oon el artículo 137 de la LFTR deberán ser a~licables a Telnor. 
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El presente Anexo B se firma por triplicado, pp~ los representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, el _ de ________ de 
20_; 

TELÉFONOS DEL NOROESTE, 
S.A. DE C.V. I 

LIC. ALEJANDRO COCA SÁNCHEZ 
Apoderado Legal 

Testigo 

/ 

Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de 
1
C.V. 

/ 

\ 

\ 

1---l 

Apoderado Legal 

Testigo 

Por ( __;;;----) 

\ 
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Subanexo B-1 , / 

Niveles de Costo de Coubicación de la Región Económica 

No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
l ACAPULCO 1;RO MEDIA 
2 AGUASCALIENTES AGS MEDIA 
3 CAMPECHE CAMP BAJA ------

4 CANCUN Q~OO 1 BAJA 
--

5 CD MEXICO CDMEX ALTA ------
-~ 

6 CDJUAREZ CHIH ALTA 
7 CDOBREGON SON BAJA 
8 CD VICTORIA TAMPS BAJA 

\ 9 CELAYA / 1 GTO ALTA \ 

10 CHALCO MEX BAJA 
11 CHIHUAHUA CHIH ALTA 
l2- CHILPANCINGO GRO / 

,/ BAJA 
13 CD MANTE TAMPS \ BAJA, 
14 COA TZACiOALCOS VER ALTA 
15 COLIMA ~ COL BAJA 
16 CÓRDOBA VER BAJA 
17 CUAUTLA MOR BAJA 
18 CUERNAVACA MOR ALTA 
19 CULIACAN SIN MEDIA 
20 DURANGO DGO MEDIA 
21 ENSENADA BCN BAJA 
22 FRESNILLO ZAC BAJA ~ 

" 
/ 23 GUADALAJARA JAL ALTA 

24 GUANAJUATO GTO ALTA --
25 HERMOSILLO SON / ALTA ~ 

26 HIDALGO DEL PARRAL CHIH BAJA 
27 / IRAPUATO 

\ 
GTO BAJA 

28 JALAPA/ \ VER MEDIA 
29 LA PAZ BCS BAJA 
30 LEON GTO ALTA \ 

31 LERMA MEX -BAJA 
~ -~ / 

32 LOS MOCHIS SIN BAJA 
1 

33 ,MATAMOROS( ) TAMPS BAJA 
34 MAZATLAN SIN MEDIA 
35 MERIDA YUC ! 

/ ALTA 
36 MEXICALI BCN MEDIA 
37 MONTERREY NL ALTA \ 

! 

38 MORELIA MICH - MEDIA 
39 / NUEVO LAREDO TAMPS BAJA 1 

-- \ 
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No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
40 OAXACA ~ OAX BAJA 
41 PACHUCA H@O BAJA 
42 POZA RICA VER BAJA 

1, 

43 PUEBLA PUE ALTA \ 
1 

44 PUERTO VALLARTA JAL BAJA 
A5 QUERETARO QRO / MEDIA / 

46 RÉYNOSA 1 TAMPS BAJA 
47 SALTILLO 1 COAH MEDIA 
48 SAN LUIS ,8-OTOSl SLP MEDIA ._,/ 

1 

49 TAMPICO \ TAMPS MEDIA 
50 TEPIC ~ NAY BAJA 
51 TEXCOCO MEX BAJA -

52 1TIJUANA BCN ALTA --
53 TLAXCALA TLAX BAJA 
54 TOLUCA MEX MEDIA 
55 TORREON COAH 

- - ALTA / / 
56 TUXTLA GUTIERREZ CHIS , BAJA 
57 VERACRUZ VER MEDIA 
58 VllLLAHERMOSA TAB BAJA --

59 ZACATECAS ZAC BAJA 
60 ZAMORA MICH BAJA 
61 ORIZABA VER / BAJA/ 
62 MONCLOVA 

1 
COAH BAJA 

63 URUAPAN -- MICH BAJA 
64 NOGALES J SON BAJA 
65 SALAMANCA ------ GTO BAJA 
66 GUAYMAS SON BAJA 
67 MINATITLAN VER BAJA \ 

68 TEHUACAN : PUE BAJA 
' 

69 TULANCINGO HGO BAJA 
70 IGUALA GRO BAJA 
71 PIEDRAS NEGRAS .COAH BAJA \ 

/ 

72 MANZANILLO 
--

COL BAJA / 

73 LA PIEDAD MICH BAJA 
74 SAN LUIS RIO COLORADO SON BAJA 

---------

75 CDGUZMAN JAL BAJA 
76 CD CUAUHTEMOC CHIH BAJA 
77 SAN JUAN DEL RIO QRO /BAJA 
78 NAVOJOA SON BAJA ~ 

79 SAHUAYO -~MICH BAJA 
~ 

80 ATLIXCO PUE BAJA i 

81 APIZACO TLAX BAJA 
82 CD VALLES SLP 

., 
BAJA 
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No. CIUDAD __ ESTADO NIVEL DE COUBleACION 
83 TEPATITLAN JAL BAJA 
84 OCOTLAN JAL \ BAJA 
85 TAXCO " GRO BAJA 
86 LAGOS DE MORENO JAL BAJA 
87 APAlZINGAN - MICH BAJA 
88 GUASAVE SON BAJA 1 

89 SAN MIGUEL ALLENDE GTO1 BAjA ~ 

90 TEZIUTLAN PUE \ BAJA ---1 

91 ROSARITO BCN BAJA 
92 TULA HGO BAJA 
93 OAXTEPEC 

\ 
MOR BAJA 

94 TUXPAN 
\ 

VER BAJA 
95 MOROLEON GTO\ BAJA \_ 

96 CD LAZARO CARDENAS MICH BAJA -
/ 

97 ZITACUARO 
1
MICH BAJA ~ 

-

98 LINARES NL \ ~ BAJA --
99 SANTIAGO TIAN@UIESTENCO MEX \ ( BAJA / 

100 MATEHUALA SLP BAJA 1 

lOJ CDCAMARGO CHIH BAJA 
/ 

102 CD DELICIAS / CHIH BAJA 
-

103 NUEVO CASAS GRANDES '" 1CHIH BAJA 
104 OJINAGA CHIH BAJA 
lOq AUTLAN JAL BAJA 
106\ JEREZ DE GARCIA SALINAS ZAC BAJA 
107 LA BARCA JAL BAJA -

108 RIOGRANDE ZAC .. -BAJA ~ 

109 SANTIAGO IXCUINTLA NAY BAJA \ / 

110 TALA JAL BAJA ··. 

111 TECOMAN 1 

COL BAJA / 

Tl2 AGUA PRIETA /SON -BAJA 
113 CD CONSTITUCION BCS BAJA --

114 HUATABAMPO SON (BAJA 
115 MAGDALENA SON BAJA 
116 PUERTO PEÑASCQ SON/ BAJA 
117 SAN JOSE DEL CABO BCS BAJA 
118 CD DEL CARMEN CAMP BAJA \ 

119 CHETUMAL QROO BAJA 
120 JUCHITAN OAX BAJA --

121 TAPACHULA f CHIS BAJA 
122 AMECAMECA MEX BAJA 

-
123 IXTAPAN DE LA SAL MEX BAJA / 
124 TENANCINGO I MEX BAJA ----

125 VALLE DE BRAVO 
/ 

MEX BAJA 
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No. CIUDAD 

) 
126 ZUMPANGO 
127 CD ACUÑA 
128 ALLENDE 
129 CADEREYTA 
130 MONTEMORELOS 
131 ·· PARRAS DE LA FUENTE 
132 SAN FERNANDO 
133 ACTOPAN 

-/ 

134 CDSAHAGUN 
135 IXTAPA 
136 IZUCAR DE MATAMOROS 
137 JOJUTLA 1 

/ 

138 MARTINEZ DE LA TORRÉ 
139 , TUXTEPE◊ 
140 

/ 

CD HIDALGO / ", 
1 

141 LOS REYES 
/ 

142 PATZCUARO 
143 PENJAMO 
144 PU RUAN DI RO 
145 RIO VERDE 
146 SALVATIERRA 
147 SAN LUIS DE LA PAZ 
148 SILAO 
149 ZACAPU i 

150 TECATE 
151 GUADALUPE VICTORIA 
152 ENCARNACIÓN DE DIAZ 
153 / CABORCA 
154 CANANEA 
155 GUAMUCHIL 
156 COZUMEL 
157 VILLA F~ORES 
158 ATLACOMULCO 
159 HUETAMO 
160 JALPA 
161 TEQUILA 
162 BAHIA DE HUATULCO 
163 HIDALGO 
164 SABINAS 
165 ARCELIA 
166 TIZAYUCA 
167 "CATEMACO 
168 CHILAPA 

) 

\ 

ESTADO 
MEX _/" 

COAH 
COAH 
NL 
NL 
COAH 
TAMPS/ ) 
HGO 
HGO 
GRO 
PUE 
MGR 
VER 
OAX 
MICH 
MICH 
MICH 
GTO 
MICH J 

SLP 
GTO 

J GTO 
GTO 
MICH 
BCN 
DGO 
JAL 
-SON 
SON 
SIN 
Q.R. 
CHIS 
EDO. DE MEX. 
MICH 
ZAC 
JAL / 

OAX 
N.L. 
COAH 
GRO 
HGO 
VER I 

/ 

GRO 

( 

TE! r,;(T)MI !M!«-/\C!(J!\lt:ii, 

NIVEL DE COUBICACION 
BA:JA 
BAJA 
BAJA 
BAJA \ 

BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA \ 

BAJA 
BAJA 
BAJA / 

BAJA 
/ 

BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 

" 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA \ 

BAJA 
BAJA -
BAJA 
BAJA 

~ 

BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA ~ 

BAJA ( 

BAJA 
BAJA 
BAJA ~ 

BAJA 
BAJA 

1 BAJA \ 
1 

BAJA \ 

BAJA / 
I 

BAJA 
BAJA 
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No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
169 HUITZUCO GRO BAJA 
170 IXTLAN DEL RIO NAY BAJA 
171 PALENQUE CHIS BAJA / 

172 CINTALAPA CHIS /, BAJA 
173 CHINA f".LL 

I( 
BAJA 

174 TELOLOAPAN GRO / BAJA 
175 SANTA ROSALIA B.C.S' BAJA ~ / 
176 OMETEPEC GRO BAJA 

/ 

177 TLAPA DE COMONFORT GRO BAJA / 

178 LERDO DE rEJADA 
/ 

VER BAJA 
179 ZINAPECUARO MICH BAJA / 

180 ACAPONÉTA NAY BAJA 
181 TECUALA NAY -- BAJA // 

182 NACO~RI / SON BAJA 
183 SAN CRISTOBAL DE LAS CASAS CHIS BAJA 
184 CD.CAMARGO TAPS BAJA- I 
185 CERRALVO \ N.L. BAJA 
186 ALTAMIRANO GRO BAJA 
187 PETATLAN / GRO BAJA í 

188 TECPAN DE GALEANA GRO BAJA 
\ 

189 TIXTLA GRO BAJA 1 

) J 

190 SANTIAGO PAPASQUIARO DGO BAJA 
191 SANTA ANA 

-----
SON BAJA 

192 URES SON BAJA _j 

193 TICUL YUC BAJA / 

194 TIZIMIN YUC BAJA 
195 HUIMANGUILLO TAB BAJA 
196 MANUEL TAPS BAJA \ 

'-

197 TLACOTALPAN VER BAJA 
198 SAN JOSE GRACIA MICH 

" 
BAJA ---

199 YURECUARO \ MICH BAJA 
200 SAN QUINTIN B.C.N. BAJA 

\ 
/ 

/ 
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ANEXO C 
FORMA10 DESOUCl1UDESDESERVICIOS 

/ B...PRESEN1EDOCUMEN10 CONS111UYEUN ANEXO INlEGRANlEOB...CONVENIO MARCO DEINlERCONEXIÓN EN1RELASREDESPÚBIJCASDE1B..ECOMUNICACIONESDE"1ELNOR"Y 
. [ ], REI.A11VO A SERVICIOSDEINlERCONEXIÓN. 

soucmm [)E Sié!\VIC.lOSPARA PUERTOS Y EN~CESDE: IN1EACONEXIÓN, SiéÑ.AlllA,~ló~ y COUBlCACIONES-

DA ros GENERALES DEL OPERADOR 
FECHA DEENVlO DE3JUCl1UD 
Rffi:flENGIA DELA SJUClllJD 
NOM BFEDaOPERA.DOR 
IDO Da OPERADOR 

DOMICILIO Rs:;AL \ 
RF.C. Da OPERI\DOR 
NOM BREDaREEPO!sSIBlEDELA INSlALACIÓN 
18.EfONOS 

DAWSDELSER\f/C/0 REQUERIDO 
llPO DEffi'YICIO 
llPO DEB'llACE 
llPO DES=ÑAUZACIÓN 
CAPACIDAD Da ENLACE 
CAPACIDAD oaPUERlO 
llPO DEMOVIMIENlO 
s:R\IICIO PRONOSllCADO 
IDENllACADOR DE PRONÓSRCO 
ffi'YICIO PAl!ACADO 
FECHA RAllAGACIÓN DEPRONOSllCO 
FOU09=.G 
REFERENCIA SS\ 
OPERADORQUECOMPARIE 
REF. DE COUBICACIÓN O PUERJO COM PARUDO 

LOCAUDAO TOTAL DE 
DEL SER\IIC/0 SERVICIOS 

' 
CentralTelnor de - • B,laces 

Coubicación Puertos L N 

1 
1 

1 

1 

----

COUBICACJÓN 

Centrafde Latitud Central longitud Central 
Telnor de Ca ubicación de Coubicación 

_J 

localidad 

ENLACESINlERCONEXIÓN ( ) i 

ENLACEDEINl!K:ONEXIÓN ( ¡I 
CON SlP ( ) 
ElHEf<NEílGbps ( 
ElHEH'l Eí 1 G b p ~ 
ADA ( ) BAJA ( ) 
S ( ) NO ( ) 

s ( ) NO ( ) 

JtfflbRMAC(ÓN DE 
PUERWS 

Coubícación Cuenta 
~lacio nada Maesra 

/ 

~ WTALDE 
SERViC/0S 

Coub. 
Glas!'. lip-0 

(A M Bl (j 2 3) 

\ 

Colonia 

PUERlOSS=ÑAplACIÓN ( ) 
ENLACEDES=ÑAUZACIÓN ( 
CON SP ( i 

CANCB.ACIÓN ( 

.,.--

DPC CIC REFERENCIA 
OPER. A!:1GtiADO BAJA/CAN C. 

ClLO PlS 

/ 
/ 

REFERENCIA 
BAJA/CAN C. 

Cuenta 
Mae!lra 

COUBICACIÓN ( 

DIRECCIÓN IPDasic 

/ 

ENLACE REQUERIDO 

Punta A latitud Punta 
(Central del 

CSl 
A 

\ 
\ 

Calle 

longitud Punta A 

/ 

OBSERVACIONES: 

~ 

Numero C.P. Delagación yio Municipio 

ENLACEDElRAN~MISÓN DEINim:::ONEXIÓN ( ) 

\ 

/ 
/ 
I -- REFERENCIA 

¡ BAJA/CANC. 

Central Telnor longitud 
Identificado 

Cuenta 
Punta 8 

la t~ud Punta B 
Punta 8 r Maestra es 

-, 1 

\ 

1 

\ 

\ 

Página 83 de 127 

/ 

'" 



____,,. 

"--.._ __ 

~ 

ANEXOD 

FORMATO DE FACTURACIÓN 

_,,---

"--
/ I 

EL PRESENTE .DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEt>coNVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS 
REDES DE TELNOR CON LA RED PÚBLICA DE TELECOMUNICACIOtJES DE ( ___ ). 

/ 
1.- lntrodu.cción: 

/ \ 

La emisión de la facturación y el proceso de pago correspondiente se sujetarán a los términos establecidos en cuerpo 
principal del Convenio de Interconexión. 

\ \ \ 

El acuerdo se basa en los siguientes conceptos: 
--~ 

T. Al facturar: 
Facturación. 

Se establece la siguiente: información que debe contener la factura: 

a) Requisitos de información técnica. 
'\ 

/ 

b) Información adicional. _ _/ 

/ 
2. · Posterior a la facturación: \ 

Metodología para la aclaración cie consumos no reconocidos (objeciones). 

Se establece la metodología a seguir para la aclaración de~consumos no reco1ocidos por una de las partes. 

\ 

11.-Acuerdo: / 

1.- Facturación. 

a) Información técnica: 
\ 

La facturación entre las partes para lqs servicios de interc0nexión se presenta de la siguiente manera: 
1 

-
\ 

/ 

/ 
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Factura impresa 
' " 

~ 

1 

TELNOR facturará al OPERA~OR consumos de interconexión por tráfico de entrada y por trá'nsito en su red mensualmente 
( del día l al día último de cada mes), para la cual se definieron las siguientes leyenQas para los con~eptos que 
presentarán las facturas que se expidan: / 

~ CONCEPTO 

Interconexión Origen 

Interconexión Terminación 

Interconexión Tránsito \ 

\ 

\ 

~\ 

/ ~ 

EL OPE~ADOR facturará a TELNOR consumos de interconexión por tráfico de entrada y por tránsito en su red 
mensualr(lehfe ( del día l at qb último de cadó mes), y la leye.nda que se definió que deberán presentar las facturas es 
la siguiente~ \ 

1 
~ CON GE PTO ~ 

lnt~rconexión Terminación. \ 

Interconexión Origen. 
( 

~, 

\ Archivo soporte previamente acordado "formato de conciliación de interconexión" (Anexo,]) 
~ 

Se definió que para la identificpción de los archivos que se entreguen con el soporte de los cargos facturados se 
generará una nomenclatura que permita diferenciar claramente un archivo de otro, misma que\ deberá de estar 
compuesta con los

1 
siguientes¡datos: ; \1 \ 

/ 
Operador Origen Operadot Destino Mes Año Total de Dígitos _.,,,, 

"~ 

\ 
Dígitos 

1 
XXX -

1 
XXX' 

1 
99 

1 
9999 

1 
12 

) 

'----

SISlEMAS PROFESIONALES DE COMUNICACIÓN, S.A. DE C.V. UNEFON \ UNN 019 CELULAR 
lELECOMUNICACIONES DE MEXICO / MOVISAT N/A 023 -c.-CELULAR 

OPERADpRA DE COMUNICACIONES, S.A. DE C.V. OPERCOM CEL (NII Digital) occ 050 CELULAR 
SERVICIOS DE ACCESO INALAMBRICOS SA DE CV SAIPCS SAi 048 CELULAR 

/ 
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/ 
_/ 

\ / 

\ 

Ásimismol todos los archivos (en; el medio electrónico establecido)1 que s~ turnen entre las/Compañías 
deber-ón estar debidamente etiquetados con datos que permitan\ id9intificar fácilIT)ente a' quien correspondel 
la cantidad de/egistros que contienen y el período de facturacfón del que se trata:

1 

Ejemplo: / \ 
', ~ ' 

Nombre de la Compañía: Teléfonos del Noroeste1S,A. de C.V. 
Cuenta de facturación. 
Período de facturación: enero de 200 l . 

r 

Las facturas correspondientes se elaborarán de acuerdo a lo siguiente: 

■ Factura Conctntradora. 1 ~·' -

■ Emitir faciuras independientes de acuerdo con el I.V.A. co(respondiente 
■ Desglose por tipo de tráfico. \ 

/ 
/ 

■ Minutos e importe. 

b) lnformación-odicional: / 

■ Se establece conjuntamente la estruct~a del af¡chjyo por serie que será utilizada para la Jacturación y 
validación de facturas (Anexo l ). -~ - '-. 

■ Las llamadas de meses anteriores se facturarán conforme a lo establecido en el Convenio Marco de 
Interconexión. 

/ 
\ / 

2.- Metodología para la aclaración \de consumos no reconoci~s (disputas). 

a) Presentar reclamo por consumos no reconocidos (objeciones)1 a través del formato previamente 
establecidol eri el cual se incluye por seriel tipo de tráfico y díal los ctonsumos registrados en su propia redl 
la comparación contra los facturadosl así Gomo su diferencia. (Anexo 3). / 

b) Elegir el día cuyos consumos se intercambiarán. \ 
c) Intercambiar registros utilizando el formato del Anexo 2. 
d) Validar 
e) Intercambiar resultados. 

~ 

~ 
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/ 
/ 

f) Corregir el problema que causó las difer<yncias. 
_ g) Proceder de acuerdo a convenio. / 

\ / 

LAYOUT PARA FACTURACIÓN. ANEXO l 

N NOMBRE TIPO FORMATO I LONGITUD DESCRIPCION 
o. -------------------------------------------REGISTRO HEADER 
l Identificador de reg. 

/ 2 Número de batch 

__,,/' 

3 
4 
5 
6 
7 
8 

Operador OriQen 
Operador destino 
Fecha fac±uración 
Fecha proceso 
Fecha de corte 
Filler 

REGISTRO DETALLE 

/ 

Identificador de reg. 

f- ASL 
13 Día 
4 Ti o de Tráfico 
5 Serie Destino 
6 Número de llamadas 
7 Número de minutos 

15IFiller 
\ 

/ 

N 
N 
N 

-N 
N 
N 
N 
iC 
1 

N 

N 
N 
N 
N 
N 
N 

c 

9 
9999 
999 
999 

Aaaammdd 
Aaaammdd 
Aaaammdd 

9 

99999 
Aaaamrndd 

'99 
9999999 

(12)9 
9(9):99 

c 

/ 

l 
4 
3 
3 
$ 

81 
8 

(65 

/ 

100 

5 
8 
2 
7 
12 1 

12 

15 

/ 

Identificador de inicio de archivo. El valor debe ser cero. 
Número de batch (consecutivo) 
Clave del operador que factura. CIC 
Clave del operador a quien se le factura. CIC 
Fecha de emisión de factura 
Fecha de proceso del archivo / 

Fecha de corte de facturación / 
Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 
l 00 posiciones -- // ------

Identificador de inicio de detalle de llamados. El valor debe ser 
uno. 
Área de Seryicio lLóc.al ( en caso de aplicar 
Día eh que se inició la llamada. 

2 Indica el tipo de tráfico de acuerdo con el catálogo anexe 
3 Serie destino. (Justificado a la derecha) 
Número de llamadas de un misrno tipo realizadas en un día 

4 Número de minutos de las lla~adas de un mismo tipo 
realizadas en un día , 

Tasa de IVA aplicada 5= 16%\(0pcional, su uso es\de común 
acuerdo 
Caracteres en blanco 
-/--\ 

\ 
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,J 

1 1 1 1 1100 posiciones 1 1 

\ 
REGISTRO TRAILER 
Identificador de reQ. 
Operador origen 
Operador destino 
Fecha de corte 
Total llamadas 
Total minutos 

N 
~ 

9 
N 999 
N 999 
N_,, Aaaammdd 
N (15)9 
N (12)9.99 

100 

/ 

l Identificador de inicio de trailer. El valor debe ser 9. 
3 Clave del operador que factura. CIC 
3 Clave"Qel operador a quien se le factura. CIC / 

/ 

8 Fecha .de corte de factura/ción 
15 Número total de llamadas (Incluye todos los tipos) 
15 Número total de minutos (Incluye todos los tipos) 

l 
2 
3 
4 
5 
6 
7 ! otal registros 

// 

N (15)9 15 Número total de registros quEr contiene el archivo (No incluye 
~ FHy FD 

8 Filler c 40 Caraqteres en qlanco para completar la longitud del registro a 
l 00 posiciones \ ---- / ' 

\ 100 
\ 

GUIA DEL LAYOUT GENERAL DE FACTURACIÓN 

Registro Campo, 

,/ 

Descripción 
'\ 

Header l Identificador de 1inicio de encabezado. El valor debe ser cero. 
) 

- / 2 Número de batch, consecutivo de cdda empresa y por cada tipo de factura para 
su bontrol interno. 1 

3 Clave del operador que factura. CIC 1 

i". 

41 Clave del operador a quien se le factura. \CIC 

5 Fecha de emisión de la factur0. / 

'-
6 Fecha de proceso del archivo. Fecha de generación del archivo detalle de 

facturación / \ 
7 Fecha de corte de facturación. Fecha del consumo más reciente \ 

8 Caracteres en blanco para completar la lonQitud del registro a l 00 posiciones 

/ 

/ / ''---._ 

\, 
\ 

/ 
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--
Detalle l Identificador de inicio de registro detalle, el valor debe ser uno. 
_; ( 

21 Área de SeNicio Local oficialmente definida, sin importar si ya fue conformada (En 
/ caso-de aplicarse). 

~ 

3 Fecha del inicio de la conferencia 
~ 

\ - / 
4 Indica el tipo de(tráfico: 0lTerminación para los consumos locales que facture el 

OPERADOR a TELNOR. 03 Tránsito. (Local, celular y de LD). 05 Originado (LD). 06 
/ Terminado (LD). "',. 

\ 
!, 

--- 5 Serie destino justificaQ_o a la derechp, es la suma hasta el millar del número de B. 

ó- Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día 1 

/ 

7 Número de minutos de las conferencias con dos decimales. \ 
\ \ 

v 8 Tarifa por minuto por tipo de llamada 
1 

( 

9 Serie origen justificado a la derecha, es la suma hasta el millar del número de A. 
/ \ 

10 Identificador de la procedencia de la llamada 0:Nacional, l :Internacional, 
2:Mundial. Se aplica solo para interconexión de LD. 

\ / 
11 Tipo de llamada l :Automática, 8:No. 800. Estos dos tipos aplican solamente para 

~ Local y LD. 

12 Filler 
/ 

13 Cuenta¡de facturación asignada. 
1 

14 Tasa de IVÁ aplicada 5= 16% ~ 

15 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones 
\ 

\( 
\ 

\ 
~ 

\ ,¡ 

\ 
\ 

~ 

/ 
Página 89 de 127 

\ 

-----
/ 



Trailer l 

2 
3 
4 

5 

6 

7 
8 

Notas: 

~ 

Identificador de inicio de trailer. El valor debe ser9. \ 
1¡ / 

'--

Clave del operador que foctura. CIC 1 

1 

Clave del operador a quien se le factura. CIC ~ 
/ 

Fecha de corte de facturación. Fecha del consumo más reciente/ 
/ 

Número total pe llamadas (Incluye todos los tipos) 
1, 

1 

Número total de minutos (Incluye todos lds tipos) con dos decimales 

Número total de reQistros que contiene el archivo sin contar Header ni Trailer 
Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones 

1 
1 

'" 
'"-, 

_,/' 

/ 

\ 

\ 
\ 

► Solamente unq de los campos "Serie origen" y "Serie Destino" contendrá información y depende del tipo de 
interconexión, bsí tenemos que en: , 

I 
1. Interconexión de Origen: Se sumarizará por serie ~rigeno del número de A. 

2. Interconexión de Terminación: Se sumarizará por serie destino o del1número B. 

3. Interconexión Tránsito: Se sumarizará por serie destino o del número B. \ 

----- \ I 
► Los números portados serán focturados en la serie 0000000 según corresponda en "Serie origen" o "Serie destino". 

1, "", 

\ 

/ 

~ 
/ 

-/ 

/ 

-----

_,/' 
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LAYOUT PARA INTERCAMBIO DE REGISTROS. 
Nol NOMBRE TIPO I FORMATO I LONGITUD 

REGISTRO HEADER 100 

1ldentificador de re9. N 9 
1 

2 Operador NI , 999 3_ 

3 Filler c 96 

REGISTRO DETALLE 100 

Identificador de reg. N 91 1 
1 

2 !Número de A N 9(15)1 15 

3 Número de B N 9(15)1 15 

4 Fecha de inicio N AAAAMMDDI 8 

~ Duración N 99999999 I / 8 

6 Hora inicio N HHMMSSI 6 

7 Tipo de Trafico N 991 2 

REGISTRO TRAILER 100 

1 Identificador de reg. N ,9 1 

2 Operador N 999 3 
3 Fecha proceso N Aaaammdd 8, 
4 Total de llamadas I N 

--

(5)9 5 
5 Filler c 83 

ANEX02 
/ 

DESCRIPCIÓN 

Identifica el tipo de registro que para el caso del "header" el valor debe ser 
cero. 
Clave (CIC) del operador ql\Je presenta los registros. 
Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones. 

Identificador del registro que para/él caso del "detalle" el valor debe ser uno. 

Número de origen 0ustificado a la derecha, es decir el número recorrido a la 
derecha de la columna). 
Número 9e destino 0ustificado a la derecha, es decir el número recü{(ido a la 

derecha de la columna). 
Fecha en que inicio la llamada. 
La duractíón será en SEGUNDOS. En todos los casos justificado a la derecha. 
Hora en la cual inició de la llamada. 

Indica et tipo de tráficd: 0lTerminación p'ara los consumos locales que facture 
el OPERADOR a TELNOR. 03 Tránsito. (local, celular y de LD). 05 Originado (LD). 
06 Terminado (LD). 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones. 

Identifica él tipo de registro que para el "trailer" el valor debe ser 9. 

Clave (CIC) del operador que presenta los registros. 
Fecha de proceso del archivo de intercambio. 
Llamadas obtenidas de la serie intercambiada 

¡ 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones. 

I 

EN TODOS LOS CAMPOS EXCEPTO EL FILLER, LOS ESPACIOS QUE NO SE UTILICEN SE LLENARAN CON CEROS. 
/ ( \ 

1 

\ 
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GUIA DEL LAYOUT PAR~ EL INTERCAMBIO DE REGISTROS. 

Registro Campo ' Descripción 

\ 

l Identificador de inicio de encabezado. El valor debe ser cero. 
Header 

\ 

\2 Clave del operador que presenta los registros. \ 

\ 

3 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones. \ 

--
' 

\ / 

l Identificador de inicio de registro detalle, el valor debe ser uno. / 

Detalle 

2 Número de origen justificado a la derecha. 
---- ----" 3 Númefo de destino justificado a la derecha. 1 

"' 4 Qía en que inicio la llamada. 
5 La duración será en SEGUNDOS. 1 

' 
Justificado-a la derecha. 

6 Hora en la cual inicio la llamada. 
1 

7 Indica el tipo de tráfico: 0lTerminación para los cdnsumos locales que facture el OPERADOR a 
TELNOR. 03 Tránsito. (local, cel~lar y de LD). 05 Oriciinado (LD). 06 Terminado (LD). 1 

~ 

8 Identificador de la procedencia de la llamada 0:Nacional, l :Internacional, 2:Mundial. 
\, 

/ --
9 Tipo de llamada l :Automática, 8:No. 800. 

e-

10 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones 
_,,,-

', 

~ 

,/ 

/' 

~ 

"' 

_,,,-

,-/ 

/"' 

/ 
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Trailer / l Identificador de inicio de trailerr El valor debe ser 9. 
-

2 Clave del operador que presenta los registros, CIC (Código de Identificación de Carrier). "' ~ 
\ 

3 Fecha de proceso del archivo de intercambio. ( 

~ 

4 Número total de llamacias. Llamadas obtenidas de la serie intercambiada. -/ 
" 1 

5 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a "l-00 posiciones 
/ 

ANEXO3 

LAYOUT PARA LA PRESENTACIÓN DE OBJECIONES PARA LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. / 

I NOMBRE I TIPO FORMATO LONGITUD DESCRIPCION' I 

\ REGISTRO HEADER 
-

130 
/ 

" 
l Identificador de reg. N ( 9 l Identificador del registro que para el "header" el valor debe ser cero. 
2 Operador Origen N 999 3 Clave del operador que factura. CIC. 
3 Operador destino N 999 3 Clave del operador a quien se le factura. CIC . / ~ 

4 Fecha facturación N 8 Fecha de emisión de factura de la cual se presenta el reclamo. 
Aaaammdd 

5 Filler c 115 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 
( 

,- posiciones. 
REGISTRO DETALLE r 130 

l Identificador de reg. N \, 9 1 Identificador del registro que para el "detalle" el valor debe ser uno. 
2 ASL N 99999 5 Área de SeNicio Local oficialmente definida, sin importar si ya fue 

conformada. Se aplica sólo para interconexión Local, Celular y QLLP. (En 
-

~ 

caso de aplicar) 
,,0- Día N 8 Día en que se inició la llamada. \ 

I\Aaaammdd 1 ', \ 

4 Tipo de Tráfico N 99 2 Indica el tipo de tráfico: 0lTerrninación para los consumos locales que 
facture el OPERADOR a TELNOR. 03 T\ánsito. (local, celular y de LD). 05 
Originado (LD). 06 Terminado (LD). 

) 

5 Serie Destino N 99999 7 Serie justificada a la derecha, es la suma hasta el millar del número. 
6 Número de llamadas N (12)9 12 Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día. 

facturadas i 

e- 7 Número de minutos N 
\ 

9(9).99 12 Número de minutos de las llamadas de un mismo tipo reali~adas en un 
facturados - día. 

8 
1
Tarifa facturad<i N / 99. 9999999 10 Tarifa por minuto por tipo de llamada justificado ala derecha. 

9 Serie origen N 9999999 7 Serie origen justificado a la derecha, es la suma\hasta el millar del número 
A' 

de A. 1 



/ 

N 9999999 7 
Número de llamadas N (12)9 12 
re istradas 1 

"--

\ 

/-

Cuenta de facturación. 
Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día. 

/ 
/ 

15 1 Número de minutos N 9(9).99 12' Número de minutos de las llamadas de un mismo tipo realizadas en un día 
re istrados 

16 Tarifa reconocida N 99.9999999 10 Tarifa por minuto por tipo de llamada justificado a la derecha. 
17 Filler c "' .. 12 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 

osiciones. \ / 
130 

1 Identificador de reg. N 9 1 ara el "trailer" el valor debe ser 9. 
2 Operador origen N 999 3 Clave del operador oue factura. CIC 
3 Operador destino N 999 3 
4 Total registros N / (15)9 15 Número total de registros que contiene el a;,chivo justificado a la derecha 

No incluye Header v Trailer). / \ 
5 Fecha facturación .\ N Aaaammdd 8 Fecha de emisión de factura de la cual se presenta el reclamo. 
6 Filler c 100 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 

osiciones / 

Formato del archivo en Texto simple. \ 
~ " I 

GUIA DEL LAYOUT PARA LA PRESENTACIÓN DE OBJECIONES PARA LOS.SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. 

{ 

Registro Campo Descripción ~ 1 
1 

/\ 1 

1 / 

Header 1 lc::ientificador de inicio de encabezado. El valor debe ser cero. 
2 Clave d~I operador que factura. CIC (Código de Identificación de Carrier). / 

3 Clave del operador a quien se le factura. CIC (Código de Identificación de Carrier). / 

A Fedqa de emisión de la factura de la cual se presenta el reclamo. / / \ 

5 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 posiciones. 
1 / \ 

1 

Detalle 1 Identificador de inicio de registro detalle, el valor debe ser uno. .., ------
2 Área de SeNicio Local oficialmente definida, sin importar si ya fue conformada. Aplica solo --------

para interconexión Local, Celular y QLLP. (En caso de aplicarse) / 

3 Día en que se inició la llamada. / 

4 Indica el tipo de tráfico:.0lTermir::iaGfón para los consumos locales que facture el OPERADOR a 
.. TELNOR. 03 Tránsito. (locat, celular y de LD). 05 Originado (LD). 06 Terminado (LD) . 

5 Se utiliza la serie destino para interconexión de terminación y tránsito. 
\ \ 

6 Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día. 
/ 

7 / Número de minutos de las llamadas de un mismo tipo realizadas en un día. 1 
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8 Tarifa por minuto por tipo de llamada justificqdo a la derecha. 
//9 Serie origen justificado a la derecha, es la suma hasta el millar del número de A para la 1 

interconexión de origen. 

10 Identificador de la procedencia de la llamada 0:Nacional, l :Internacional, 2:Mundial. 
ll Tipo de llamada l :Automática, 8:No. 800. 
12 Filler, caracteres en cero. 

13 Cuenta de facturación. 
14 Número de llamadas no reconocidas de un mismo tipo realizadas en un día. 

---------15 Número de minutos de las llamadas no recqnocidas de un mismo tipo realizadas en un día. 
1--

/ 
16 Tarifa por minuto por tipo de llamada justifiéado a la derecha 
17 Caracteres en blanco para conJ_pletar la longitud del registro a 130 posiciones 

-
Trailer l Identificador de inicio detrailer. Ewalor debe ser 9. \ /-

2 Clave del operador que factura, QIC (Código de Identificación de Carrier). 
3 Cl.ave del operador a quien se le factura, CIC (Código de Identificación de Carrier). 

/ 

4 N~mero total de registro}que contiene el archivo justificado a la derecha (No incluye Header 
I ni Trailer). --

1 \ 
1 5 Fecha de emisión de la factura de la cual se presenta el reclamo. 

6 Caracteres ~ blanco para completar la longitud del registro a 130 posiciones 

~otos: \ \ 
Para todos aquellos campos justificados se usará O (cero) como relleno. 

\ " 
/ 

El presente Anexo "D" se firma por triplicado, por los representantes debidamente facultados de las partes, en 
la Ciudad de México, el __ de í de 20"_ ~ 

TELÉFONOS DEL NOROESTE 
S1.A. DE C.V. 

/ 

LIC. ALEJANDRO COCA SÁNCHEZ 
Apoderado Legal , 

Testigo 

Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 

~ 

( ___ ) 
// 

__/ 

Apoderado Legal 

Testígo 

Por( ___ ) 
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ANEXO E 

CALIDAD\! 

'"' 

\ 

/ 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO 
MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE TELNOR CON LA RED PÚBLICA 
DE TELECOMUNICACIONES DE ( ___ ). 

1. Suministro de servicios. / 

Telnor a través del Sistema Electrónico de Gestión (SEG) que contiene un subsistema 
de atención de solicitudes de servicios para el registro, control y seguimiento de las 
solicitudes de Servicios de Interconexión de todos los concesionarios de rede~ públicas 
de telecomunicaciones, garantizará que todas las órdenes de servicio que le sean 
presentadas, para cada Servicio de Interconexión, serán registradas en tiempo real en 
el SEG y atendidas en estricto orden de arribo, salvo causa justificada que para fines de 
eficiencia obligue a retr<nsar la atencióo de alguna orden de servicio, siempre y 

"', cuando dicho retraso no rebase los tiempos límites de entrega de conformldad con el 
procedimiento contenido en el presente anexo, con excepción de las peticiones de ( 

1 

) con fecha Due Date posterior al tiempo límite de entrega o solicitudes 
fuera de pronóstico. 

/ 

f E~registro de las solicitudes de servicios en el SEG se realizará en forma electrónica~ con 
~--copia al ejecutivo de cuenta designado por Telnor para atender a ( ____ ). Para 

cad~ solicitud debidamente registrada, el SEG enviará a ( ____ ) y al ejecutivo de 
cuenta, el número de folio consecutivo que le corresponda, para su debida 
ide.fítificación, así COrQO la fecha y hora de recepción, por lo que se considerará para 
todos los efectos como una comunicación oficial entre Telnor y ( --) , 

\ 

Telnor mantendrá en fu9cionamiento el SEG las 24 horas del día, los 365 días del año, 
por lo que deberá garantizar 19 contiouidad del sistema y el resp"'aldo de la información. 

Las solicitudes serán válidas y exigibles en el momento que Telnor entregue el número 
de referencia asociado a cada servicio, lo cual sucederá en un plazo máximo de 2 
(dos) días hábiles posteriores a la recepción de las solicitudes. 

......___ 

~ 
Para acceder al SEG,( _____ ) deberá solicitar la asignación de una clave de 
usuario. \ 

Telnor deberá habilitar un centro telefónico de atención, así como una dirección de 
correo electrónico, para que en el supuesto de/algµna falla o caída-del SEG que 
impida a ( ) registrar sus policitudes, éste lo reportará a Telnor mediante 
llamada telefónica al Centro de Atención a Operadores (Ol 8007134100) y/o al correo 
eJectrónico_,previamente habilitado dirigido a su ejecutivo de cuenta, haciendo por 
estas vías la solicitud de servicios que no pudo registrarse en el SEG. Este correo y/o 1 
llamada tendrán el mismo valor que una solicitud realizada en el sistem.0. Telnor 
garantizará que, una vez restablecidp el SEG y previamente a la recepción de nuevas 

/ --, 
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solicitudes, ingresará al mismo todas las solicitudes que hubieren sido recibidas vía 
~ 

correo electrónicq~y/o llgmada telefónica, en el orden cronológico en que fuesen 
recibidas. Asimismo, enviÜrá a ( ) un correo elettrónico con el número de folio 
correspondiente. 

El SEG deberá contar permanentemente con facilidades de generar reportes del 
estado de las solicitudes de ( ), con el siguiente contenido: 

/ ' 
- Solicitudes pendientes de' atender y estado en el que se encuentran, incluyendo, 
fecha programada de entrega. 
- Solicitudes atendidas y fecha de entrega. / 
- Solicitudes con problfbmas, indicando el problema y las cÓrrecciones necesarias. 

El SEG deberá asegurar la confidencialidad de los datos proporcionados por ( 
____ ), perm~iéndole el acceso exclusivamente a su propia información, por 
medio de una contraseña de acceso. La información contenida en el SEG deberá 
conservarse, cuando menos, durante l (uno) año . 

.. l . l Plazos máximos para la entrega de "servicios. 

Telnor debe entregar sus servicios en los plazos máximos de instalación siguientes: 
/ -

l . l . l Pronóstico de Servicios. 
El concesionario de una red pública de telecomuniGaciones solicitante del servicio 
deberá presentcbr un pronósJ;ico de demanda de servicios para el año siguiente 'a más 
tardar el 30 de junio del año en curso conforme a la tabla l siguiente: 

Tabla l 
Fecha límite1 Pronóstico 

30 de junio -, Enero-junio del año inmediato posterior. 

31 de Julio-diciembre del añe--inmediato 
diciembre 1 posterior. 

Los servicios pronosticados conforme a la tabla anterior, deberán s~r ratificadds por ( 
I 

____ ) sobre bases bimestrales a más tardar en las fechas que se indican en la 
tabla 2 siguiente: 

Tabla 2 
Fecha límite Pronóstico 

30 de septiembre Enero-febrero del año lFimediato posterior. 
1 

30 de noviembre Marzo-ubril del año inmediato posterior. 

/ 
Jl de enero Mayo-junio del mismo año. \ 
\ / 

31 de marzo JuliQ_-agosto del mismo año. 
1 

31 de mayo S~ptiembre-octubre del mismo año. 

31 de julio NoviembrE;,-diciembre d~I mismo año. 
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Los pronósticos y ratificaciones deberán ser presentados en el formato contenido en el 
Anexo "F", / 

', 
~ 

Una vez ratificado el pronóstico, 'los servicios solicitados serán obligatorios para ambas \ 
partes, en los plpzos máximos para entrega de serviqios de la tabla 3 siguient~. Sin 
embargo, ( ____ ) podrá cancelar los servicios solicitados/ que hayan sido 
ratificados, sin cargo algund, siempre y cuando dicha cancelación se efectúe dentro 
dejos 30 días1 naturales posteriores a la ratificación de los mismos. En caso de que la 
cancelación se realice con posterioridad al plazo anteriormente señalado, ( ) 
deberá pagor a Telnor los Gastos de Instalación correspondientes, en términos de lo 
estipulado en el Anexo "B", ~ \ 

Tabla 3 
Facilidad nueva 

--
(Días hábiles) I 

Puerto de SeñOlización (PAUSI-MX) "- 15 / 

Puerto de Acceso I P 15 
Coubicación - 15 
Facturación 1 15 
Tránsito 

' 

7 \ 

Enlace de Transmisión -- entre 15 
coubicaciones no Qestionado \ 

~ 

En caso de que los servicios solicitados excedan un 20% o más de los pronosticados, 1los-
servicios excedentes serán instalados en un plazo definido por mutuo acuerdo bajo / 
esquema de fecha compromisp (Due Date). Situación que será informada al Instituto, 
junto con las nuevas fechos de entrega. 

Cualquier solicitud de serv¡icio adicional fuera de pronóstico será enfregada en la 
fecha /en que sea acordada por las partes bajo esque\ma f~cha compromiso (Due-
Date). ~ 

En caso de que las partes acukrden una fecha compromiso (Due Date) con un plazo 
mayor a los señalados en la tabla anterior, prevalecerá la fecha compromiso 
acordada. 

Para la medición del cumplimer:1to de los plazos de entrega no se computarán los días 
de retraso atribuibles a lo siguiente: ___ l 

• 

• 

Los que deriven de una causa de fuerza mayor o caso fortuito, los que de 
\ 

manera enunciativa más no limitativa, pueden consistir en: huracanes, 
terremotos, ¡ncendios, inu,ndaciones, guerras, sismos, motines, explosio,nes, actos"' 
de gobierno, insurrección, disturbios, accidentes, condiciones climatológicas 
adversas. ( --
Los imputables a ( ), los que de manera enunciativa más no limitativa,}\\ 
pueden consistir en: acondicionamiento de sitios del cliente que no ;es~n listos,,,·"' ~ 
negación de accesos a las in~alaciones, retrasos en los permisos para acceder ;\ .: 
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a los sitios, tiempo de traslado del personal técnico, reporte con datos erróneos, 
r611as en sus equipos o instalaciones. / 

• Aquellos no imputables a--Telnor, los que de manera enunciativa más no 
limitativa, pueden consistir en: retrasos por permisos de trabajos en vías públicas 
(municipales, estatales o federales), accesos a zonas ejidales o comunales, 
inseguridad en-zonas y \horas específicas, tiempo de suministro de 

1
equipos por 

proveedores, fallas en el suministro eléctrico de CFE mayores a! 4 horas, 
plantones en vía pública y los tiempos atribuibtes a las notificaciones que Telnor 
realice a los concesionarios de redes públicas de telecomunicaciones para que 
manifiesten sq interés por participar en las nuevas obras civile_s__. 

\ 
~'Con la finalidad de que Telnor pueda realizar la instalación de los elementos necesarios 

para prestar los servicios contratados, ( ____ ) deberá notificar a Telnor que los 
insumos y las adecuaciones, señalados en el Anexo "A 11

, se encuentran disponibles en 
ambos sitios donde se recibirán los servicios contratados. El pómputo de los plazos de 
entrega se iniciará a partir de la confirmación de ( ----,--- ) sobre la disponibilidad 
de los insum6s~ adecuaciones aludidos y verificados por Telnor. \ 

~---

Una vez que-Telnor notifique a ( ____ ) que el servicio se encuentra terminado, 
instalado y listo para realizar las pruebas se detendrá el cómputo del plazo de entrega. \ 

Las partes tendrán un plazo de 2 días para realizar las pruebas de transmisión y 
conmutación y concluir la entrega del servicio. En caso de que dichas pruebas no sean 
realizables por causas imputables a ( ____ ) y se venza este plazo, Telnor iniciará la 
facturación correspondiente-=/ y se reagendará la entrega del servicio cuando ( 
____ ) notifique que se encuentra listo para recibirlo, solo para el caso de que ( 
____ ) contrate enlaces y/o coubicaciones a Telnor. ! 

2. Parámetros de calidad de los servicios de Interconexión. 
) 

Telnor tramitará todas las llamadas que le sean entregadas por\ ( ____ ) en las 
mismas CQQdiciones-de calidad que ofrece a sus filiales, afiliadas o subsidiatias. 

/ Telnor no puede bloquear o degradar la calidad de los servicios de una red 
interconectada y en caso de que ofrezca calidad diferenciada de servicio a sus 
propias filiales, afiliadas, subsidiarias, deberá ofrecerlo también a otros operadores en 
los mismos términos y C<;:mdiciones. 

Definiciones que serán aplicables a este numeral: -- ~ 

• lndisponibilidad.- Periodo de tiempo durante el cual no se cumplen 
parámetros mínimos de cada uno de los servicios de interconexión, 
tiempo será considerado como tiémpo no disponible. 

• Disponibilidad.- Tiempo total de evduación menos\ la suma de todos 
tiempos indisponibles dentro del tiempo de evaluación. \ 
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2.1 Telnor se obliga al cumplimiento dErlos siguientes parámetros de calidad: 
\ 
1 

2. l . l Parámetros de calidad en las llamadas. 
\_ 

Telnor deberá cumplir con las siguientes nmFAdfy recomendaciones: 

• 

• 
• 
• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 
• 

• 

Índices de Sonoridad: recomendaciones p, l l l, G.121 de la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones (Ull) " \ 
Estabilidad: re-9omendaciones G.122, G 131 de la UIT 
Eco: recomendaciones G.122, G 131, G.165 de la UIT "'· / 
Ruido: recomen6ación G.120 de la UIT 
Degradación de la ealidad debido a procesos digitales: recomendación 

G.113 de la UIT 
Comportamiento a Errores: recomendaciones G.921 y M.2100 de la UIT 
Tasa de deslizamientos: la tasa media de deslizamientos deberá ser 5 

deslizamientos en 24 horas, durante> 98.9% del tiempo en un periodo de un .,..,., ' 

·-año. 
Ley de Codificación: recomendación G.711 de la UIT. / -, 
Fluctuación de fase: recomendación G.823 de la UIT 
Retardos: recomendación G.114 de la UIT 
Ofrecer de manera equitativa y no discriminatoria, el mismo tiempo de 

establecimiento y tasa de completación de llamadas, en originación y 
terminación, que se presta así mismo o a sus filiales 
En los casos de Tránsito, el bloqueo interno deberá ser menor al l % 

2.1.2 Parámetros de calidad en la transmisión. 
\ 

Telnor deberá cumplir con las siguientes normas y recomendaciones: 

• Ley de Codificación: recomendación G.711-UIT. 
• Fluctuación de fase: recomendación G.823-UIT. 
• Retardos: recomendación G.114-UIT 

,/ 

2.1 .3 Parámetros de calidad en la señalización. 

2.1.3. l Parámetros de calidad en señalización PAUSI-MX 

Telnor deberá cumplir con lo siguiente: 
/ ,,..... 

I I 
/ 

• Disponer de un par de Puntos de Transferencia de Señaliz<!;:lción que 
controlen todos y cada uno de los dispositivd?s de conmutación de su red, 
conectados en cuadratura 

• La lndisponibilidad para las rQtas de señalización no deberá ser mayor a l O 
minutos por año, según la recomendació11 Q. 706 de la UIT-T. ,, j 

• Garantizar la redundancia y diversidad en los enlaces a nivel 64 kbps entre_.~\ 
los Puntos de Señalización y los Puntos de Trarisferencia de Señalización. - .k 

• Cumplir con las disposiciones técnicas IFT-006-2016 e IFT-009-2015. 
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2.1 .3.2 Parámetros de calidad en señalización SIP 
_,, 

Los parámetros de señalización SIP serán los que en su momento acuerden las partes. 
! 

2.1.4 /Parámetros de calidad de Puertos de Ac6eso. Telnor deberá cumplir con lo "--
siguiente: 

• Los puertos de salic;ia de Telnor hacia ____ ), deberán estar 
dimensionados para un bloqueo menor al 0.5% en las 5 horas de mayor 
tráfico de cada mes. 

3. Fallas, mantenimiento y refaraciones. 

Se considerará como falla~/ 

• Enlace o puerto de interconexión-totalmente caído; 

/ 

/ 

• Pérdida total de llamadas en algún punto entre ambas redes o grave ~eterioro 
de la c--glidad de servicio; ~ 

• Corte permanente de circuito o puerto; 
• Certes intermittntes o errores en circuito o puerto; 
• Degradación total del servicio; ~ \ 
• Cruces de llamadas en una ruta\de intercon~xión; 
• Corte parcial del servicio sin pérdida de tráfico; 

Se considerará como falla recurrente aquélla que se presenta 3 o más veces sobre UQ 

mismo servicio dentro de un lapso de dosJmeses calendario y cuando éstas se deband 
la misma causdl. / 

1 --

3.l Sistema de Atención de Fallas. 

Telnor implementó el SEG que contiene un subsistema de atención de fallas de servicios 
par\a el registrQ, control y seguimiento de ~los reportes de fallaS---de servicios de 
interconexión. Telhor garantizará que todos los reportes de fallas que le sean 
presentados, para cada tipo de falla, sean registrados en tiempo re,01 en el SEG 1\f 
btendidos en estricto orden de arribo, de conformidad con el procedimiento 
conténido_en el presente numeral. 

,, / \ 

A través del SEG el registro de los reportes de fallas se realizará en forma electrónica, 
con copia al responsable designado por Telnor para atender a ( ____ ). Para 
cada reporte debidamente registrado, el SEG__envTará a ( ____ )__y al responsable, 
el número de folio consecutivo que le corresponda, para su debida identificación,

1 

como la fecha y hora de recepción, por lo que se considerará para todos los 
como una comunicación oficial entre Telnor y ( ____ ). 
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Telnor mantendrá en funcionamiento el SEG-~as 24 horas del día, los 365 días del año, 
por lo que deberá garóntizar la continuidad del sistema y el respaldo de la información. 

Telnor deberá habilitar un centro1 telefónico de atención, así como una dirección de 
- correo electrónico, para que en el supuesto de alguna falla o caída del SEG que 

impida _-9 ( ____ ) régistrar sus reportes, éste lo reportará a Telnor mediante 
llamada telefónica alCentro de AYención a Operadores (018007134100) y/o al correo 
electrónico previstamente habilitado dirigido al responsable de at/nción de primer 
nivel, haciendo por estas vías el reporte de la falla que no pudo registrarse en el SEG. 
Este correo y/o la llamada teográn el mismo valor que un reporte realizado en el 
sistema. Una vez r~stablecido el SEG y previamente a ta recepción de nuevos reportes, 

~ ingresará al mismo todos-los reportes que hubieren sido recibidos vía correo electrónico 
y/o llamada telefónica, en el orden cronológico en que fyesen recibidos. Asimismo, 
enviará a ( ____ \) un correo electrónico con el número de folio correspondiente. -

j 

El SEG cuenta con facilidades de generar reportes del estado de los reportes de falla 
_de( ____ ), con el siguiente contenido: 

~ 

- Reportes pendientes de atender y estado en el que se encuentran, incluyendo la hora 
y fecha estimada de solución. 1 
- Reportes solucionados, hora de/inicio y hora de solución. 

El SEG deberá asegurar la coriftdencialidad de los datos proporcionadqs por ( 
____ ), permitiéndole el acceso exclusivamente a su propia información, por 
medio de una contraseña de acceso. La información contenida en el SEG deberá 

_gonservarse cuando menos durante l (uno) año. 

3.2 Plazos máxímos para la solución de fallas. 

Telnor debe solucionar las fallas reportadas en los plazos máximos de repqración 
siguientes:~ ~ 

_ _./ I 

I'\ Prioridad l ~ Prioridad 2 Prioridad 3 
Tipo de (Servicio (Afectación 
Servicio Totalmente Parcial) 

( Afectad.o) 
Interconexión l Hr 2 Hrs 5 Hrs 

---------
\ 

I 

__,/ _Para los piazos de atención de fallas no se computará el tiempo de tra~ado al sitio de 
la falla fuera de J9s ciudades o los retrasos atribuibles a prestadores de servicios o 
telceros. \ 

1 La medición del cumplimento de los plazos de reparación de incidencias, se 
comenzarán a computar a partir de que el concesionario levante el reporte y se 
genere el folio correspondiente en el Centro de Atención a Operadores o en el SEG. 

/ 
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No se computarán aquellos retrasos que deriven de. un Caso Fortuito o Fuerza Mayor ni 
aquellos no imputabl~s a Telnor, los que de manera enunciativa más no limitativa, 
pueden consistir en: ~uracahes, terremotos, incendios, inundaciones, guerras, siS!if10S, 
motines, explosiones, '\ dctos de gobierno, insurrecciones, disturbios, accidentes, 

___ condiciones climatológicas, cortes de fibra óptica o cables por terceros; vandalismo 
por robo o daño de cable, infraestructura o combustible; postes derribados; Prrmisos 
en vías públicas, acceso/en zonas ejidales o comunales, plantones en vía pública, fallas 
en el suministro eléctrico de CFE mayores a 4 horas. /¡\sí como los casos atribuibles al 
Concesionario Solicitante del servicio respectivo, los qüe de manéra enunciativa más 
no limitativa, pueden consistir en: negación de accesos a las instalaciones del 
Concesionario o cliente final, fallas en sus equipos o instalaciones, retrósos en los 
permisos de acceso, tiempo de traslado del personal técnico. Telnor informará al 
Instituto ( en el mes de enero y el m1es de J~lio )1 sobre aquellas entidades Federativas o 
regiones donde no se computará el tiempo transcurrido entre las 6pm y las 8am derdía 
siguiente como consecwencia de la inseguridad existente en dichas zonas. 

( ' 

4. Contingencias. 

Cuando una falla afecte más del 50%\del tráfico de un NIR o no pueda ser resuelta en 
el plazo máximo establecido en el numeral anterior, Telnor y ( ____ ) aplicarán las 
medidas siguientes: J 

4.1 En caso de que ( ____ ) no pueda terminar tráfico en la red de Telnor luego de 
haber reportado la falla de acuerdo al procedimiento establecido en el numeral 3 
anterior y -habiendo transc~rido el plazo máximo para su solución sin haberse 
restablecido el servicio, ( ' ) podrá entregar a Telnor las llamadas en un punto 
que Telnor defina que no afecte la operación de la red de Telnor y solamente mientras 
dure la falla y hasta 30 minutos posteriores a su cierre, pagando por 9icha terminación 
las tarifas que hubieran correspondido en caso de no existir la falla. · 

/ En el caso de que los enlaces de interconexión sean unidireccionales, ambas redes 
procederán en dar bidireccionalidad a, estos enlaces pdra que ( ____ ) envíe el 
tráfico por la ruta bidireccional habilitada por T elnor. ~ 
\ ~~ 

// 

4.2 En caso de que Telnor no pueda terminar tráfico en la red de ( ____ ), luego 
de, haber reportado la falla de acuerdo al procedimiento establecido en el numeral 3 
anterior y habiendo transcurrido el plazo máximo para su solución sin haberse 
restablecido el servicio, Telnorpodrá entregar a ( ____ )las llamadas en un punto 
acordado mutuamente y solqmente mientras dure la falla y hasta 30 miAutos~ 
posteriores a su cierre. 1 

. 1 

En el sup~sto del1 párrafo anterior, Telnor podrá solicitar a ( ____ ) el desborde del ,\ 
tráfico por las rutas unidireccionales que se encuentren disponibles convirtiéndolas en 
bidireccionales. -

Página 103 de 127 

\ 



Para los plazos de atención de fallas no se cómputará el tiempo de traslado al sitio de 
la falla fuera de las ciudades o los retrasos atribuibles a prestadores de servicios o 

, ~terceros. 
La medición del cumplimento de los plazos de reparación de incidencias, ,se 
comenzarán a computar a partir de que\ el concesionario levante el reporte 
correspondiente en el SEG. 

No se computarán aquellos retrasos que deriven de una causa de fuerza mayor o caso 
fortuito ni aquellos no imputables a Telnor, ,los que de manera enunciativa mas no 
limitativa, pueden consistir en: huracanes, terremotos, incendios, inundaciones, guerras,\ 
sismos, motines, explosiones, actos de gobierno, insurrecciones, disturbios, accidentes, 
condiciones climatológícas, cortes de fibra óptica o cables por terceros, vandalis'mo 
por Tobo o dañ9 de cable, infraestructura o combustible, postes derribados, permisos 
en vías públicas, acceso en zonas ejidales o comunales, plantones en vía púb[ica, 
inseguridad en zonas y horarios es~ecíficos, tiempo de suministro de equipos por 
proveedores, fallas en el suministro eléctrico de CFE mayores a 4 horas. Así como los 
casos atribuibles al Concesionario Solicitante del servicio respectivo, los que de manera 
enunciativa más no limitativa, pueden consistir en: negación de accesos a las 
instalaciones del Concesionario o cliente final, fallas en sus ,equipos o instalaciones, 

- retrasos en los permisos de acceso, tiempo de traslado del personal técnico. Telnor 
informará al Instituto (en el mes de enero y el mes de julio) sobre aquellas entidades 
Federativas o regiones donde no se computará el tiempo transcurrido entre las 6pm \Y 
las 8am del día siguiente como consecuencia de la inseguridad existente eíQ dichas 
zonas. \ 

La condición anterior se mantendrá hasta media hora después de restablecerse 
totalmente el servicio. ( 

/ 

---_ El presente Anexo "E" se firma por/ triplicado,- por los representantes debidamente 
facultadds de las partes, ~n la Ciudad de México, el __ de~ ____ de,20_ 

TELÉFONOS DEL NOROESTE, 
S.A. DE C.V. 

\ 

LIC. ALEJANDRO coc~ SÁNCHEZ 
Apoderado Legal 

/ Testigo 

Por: Teléfono~del Noroeste, S.A/ de C.V. 

( __ !_) 

Apoderado Legal , 

Testigo 
'"" 

Por( ___ ) 

Página 104 9e 127 

\ 

\ 



/ 
( 

/ / 

ANEXO "F~ 
í FORMATO DE PRONÓSTICOS DE PUERTOS, ENLACES DE SEÑALIZACIÓN Y 

1 

1 / 

COUBICACIONES. 

El prese~el documento constituye un Anexo integrante del Convemo Marco de 
Prestación de Servicios de Interconexión celebrado entre TELNOR y ( -,----- ), 

/ 

relativo a la interconexión de los siguientes Servicios: 
\ 

1 COUBICACIONES 

TELNOR CONCESIONARIO SOLICITANTE 
Ciudad PDIC Ciudad Dirección Mes 

/ AÑ02020 SEMESTRE -
' -

~ 
/ 

~ 
~ 

PUERTOS 

TELNOR 
1 

CONCESIONARIO SOLICITANTE 
1 

REQUERIMIENTOS 

/ 

Ciudad PD/C Ciudad Central Dirección Puertos de Puertos de Puertos de Mes 
AccesoTDM Acceso/P Señalización 

TDM 
AÑ02020 SEMESTRE 

1 

1 
\ 

" 
' 

/ 

\ 
/ 

NOTA: Puertos de Acceso IP correspGnden a un enlace de l Gbps yse activará en 
bloques incrementales de l O Mbps o l 00 Mbps, en la columna se indicará la 
capacidad a activar. \ 

\ 
ENLACES DE SEÑALIZACIÓN 

TELNOR CONCESIONARIO SOLICITANTE REQUERIMIENTOS 
Ciudad PDIC Ciudad Dirección E1s 

AÑ02020 SEMESTRE 
/ 

// 

/ 

-

' / 

1 
\ 

Lic. Alejandro Coca Sánchez 
Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 

Apoderado Legal 
Por: ( ___ l 
Apoderado tegal 

/ 
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~NEXOG 

ANEXO DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO MAYORISTA DE ARRENDAMIENTO DE ENLACES 
DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN LOCALES Y NACIONALES QUE CONSTITUYE PARTE DEL 
CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE TELÉFONQS DEL NQ~ROESTE, 
S.A. DE C.V. (EN ADELANTE, "TELNOR") CON LA RED PÚBLICA DE TELE6ÓMUNICACIONES 

/ DE ( ). '," 

1. Oferta ( 
/ \ 

Las partes acuerdan que el Servicio Mayorista de Arrey1damiento de Enlaces 
Dedicados de Interconexión se realizará en los términos establecidos en el presente 
l)nexol así como en sus sub Anexos. 

Los Subanexos que integran el presente anexo se listan a continuación: 

• "G-1" Procedimiento de Entrega/Recepción. 
• ''G-2" Procedimiento de Acces0 a Sitios./ 
• "G-3" Formato de Pronóstico de Reqwerimientos · de Servicios. 
• "G-4" liempos de traslado para atención a fallas. / 

2. Servicio Comercial\ de TelecQmunicaciones .. 
/' \ . 

2.1 Servicios Mayoristas de Arrendamiento de Enlaces Dedicados de Interconexión. 

En el tosmato de solicitud de servi<yio, ·señalado en el Ane~o "C", Telnor especifica las 
condiciones particulares \aplicables a los servicios de Arrendamientd de Enlaces 
Dedicadosae Interconexión, tales como condiciones técnicas y operativas. 

El ser\licio Mayorista de Arrendamiento de Enlaces Dedicados de Interconexión, será 
ofrecido con velocidad de 1 Gbps Ethernet. 

Lo anterior con independencia de que los enlaces de transmisión entre redes y los 
puertos de acceso dsociados para interconexión TDM sean los que los concesionarios 
tengan establecidos, los cuales deben corresponder a enlaces digitales con 
capacidad de nivel El y E3 (de acuerdo con la Disposición Técnica IFT-005-2016) o 
STM 1 ( de acuerdo a las Recomendaciones de la Unión Internacional de 
Telecomunicaciones ITU G.780, G.803 y G.810). / / 

I 
2.2 Pronóstico de Servicios. 

El concesionario de una red pública de telecomunicaciones solicitante del servicio 
presentará un p(onóstico de "demanda de servicios para el año siguiente con base 
la fecha límite del año en turso, indicada en la tabla siguiénte: -

/ -~ 

/ 
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Fecha límite Pronóstico ', 
30 de junio Enero-junio del año inmediato posterior. 

31 de diciembre Julio-diciembre del año inmediato posterior. 

Los servIcIos pronosticados conforme a ra tabla anterior, serán ratificados por el 
~oncesionario Solicitante sobre bases bimestrales a más tardar en las fechas que se, 
indican en la tabla siguiente: ~ 

Fecha límite // Pronóstico 
30 de septiembre Enero_-Jebrero del año inmediato posterior. 

--- 30 de noviembre Marzo-abril del año inmediato posterior. 
31 de enero - - Mayo-junio del mismo año. 
31 de marzd ~ Julio-agosto del mismo año. 
31 de mayo Septiembre-octubre del mismo año. 
31 de julio Noviembre-diciEzmbre del mismo año. 

Los pronósticos y ratificaciones serán presentados en el , formato contenido en el 
Subanexo "G-3". 

En caso de que no exista pronóstico de~servicios, los plazos de entrega podrán ser 
acordados entre las PARTES. \ 

2.3 Capacidad de los Servicios. 

El servicio Móyorista de Arrendamiento de Enlaces Dedicados de Interconexión, será 
ofrecido con velocidad de l Gbps Ethernet. -

_/ 

Lo anterior con independencia de que los enloces de transmisión entre redes y los 
puertos de acceso asociados para interconexión TDM sean los que los concesionarios 
tengan establecidos, los cuales deben corresponder a enlaces digitales con 
capacidad de nivel El y E3 (de acuerdo don la Disposición Técnica IFT-005-2016) o 
STMl (de acuerdo a las Recomendaciones de la Unión Internacional de 
Telecomunicaciones ITU G.780, G.803 y G.810). 

2.4 Plazos de entrega de los Servicios. 
/ 

Las solicitudes de servicio deberán presentarse mediante el Sistema El~trónico de 
Gestión (SEG). -~ 

Las solicitudes serán válidas y kxigibles en el momento que Telnor entregue el número 
de referencia asociado a cada servicio, lo cual sucederá en un plazo máximo de 
( dos) días hábiles/posteriores a la recepción de las solicitudes. 

2.4. l Plazos de entrega. 
) 
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2.4. l. l Los plazos de entrega indicedos en/la tabla del presente numeral, no podrán 
excederse en; 

Una vez ratificado el pronóstico indicado en el punto 2.2- anterior, los servicios 
soliéitados serán obligatorios para ambas partes, en los plazos máximos para entrega 
de servicios de la siguiente tabla. Sin embargo, ( _ - ) podrá cancelar los 
servicios solicita9os que hayan sido ratificados sin cargo alguno, siempre y cuando 
dicha cancelación se efectúe dentro de los 30 días naturales posteriores a la 
ratificación de los mismos. En caso de que la cancelación se realice con posterioridad 
al plazo anteriormente señalado, ( 1 ) deberá pagar a Telnor los Gastos de 
Instalación correspondientes, en términos de lo estipulado en ~I Anexo "B".

1 
--

' Días hábiíes 
Enlaces Dedicados de lntercenexión Locales 15 
Enlaces Dedicados de Interconexión 15 
Nacionóles 
Enlace de Transmisión entre coublcaciones 15 
gestionado -~ 

Cualquier- solicitud de servicio adicional fuera de pronóstico será entregado en la 
\fecha en que sea acordada por las partes bajo esquema fecha compromiso (Due 
Date). 

/ ( / 

En caso de que las partes acuerden una fecha compromiso (Due Date) con un plazo 
mayor a los señalados en la tabla anterior, prevalecerá la fecha compromiso 
acordada. 
La entrega de enlaces con base en fecha compromiso no podrá exceder \de 25 días 
hábiles para enlaces locales y de 35 días hábiles para enlaces entre localidades, 
independientemente ee la tecnología. 

Pare\. la medici~n. del czumplimento ~e los plazo;- de 0ntrega, Teln_?r hab!endo 
demostrado fehacientemente el hecho de que se trate, no se computaran los dios de 
retraso atribuibles a lo siguiente: 

\ 
Los que deriven de Caso Fortuito o Fuerza May6r. / 

! -- -• 

• Los imputables a ( ), los que de manera enunciativa más no 
limitativa, pueden consistir en: acondicionamiento de sitios del Gliente que no 
estén listos, retrasos en los permisos para acceder a los sitios. 

-~ I 
• Aquellos no imputables a Telnor, los que de manera enunciativa más~ 

no limitativa, pueden consistir en: retrasos por permisos de trabajos en vías 
públicas (municipales, estatales o federales), plantones en vía pública y los', 

-tiempos atribuibles a las notificaciones que Telnor realice a los concesionarios de 
redes públicas de telecomunicaciones para que manifiesten su interés p9r 
participar en las nuevas obras civiles. 
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Con la fineHdad de que Telnor pueda realizar la instalación de los elementos necesarios 
para prestar los servicios contratados, ( ____ ) deberá notificar a Telnor que los 
insumos y las adecuaciones se encuentran disponibles en los sitios donde se recibirán 
los servicios contratados. El cómputo de los plazos de entrega se ifliciará a partir de la 
confirmación de ( ____ ) sobre la disponibilidad de los inslÍmos y adecuaciones 
aludidos y verificados por Telnor. /•. 

Uoo vez que Telnor notifique a ( ~ ) que el servicio se encuentra terminado, 
instalado y listo para realizar las pruebas se detendrá el cómputo del plazo de entrega. 
Las partes tendrán un /plazo de 2 días para realizar las pruebas de transmisión y 

)conmutación y concluir la entrega del servLcio. En caso de que dichas pruebas no/sean 
realizables por causas imputables a ( ____ ) y se venza este plazo, Telnor iniciará la 
facturación correspondiente y se reagendará "\la entrega del servicio cuando ( 
____ ) notifique que se encuentra listo para recibirlo. -· / 

2.4.1.2 Para los casos en que el Concesionario Solicitante requiera Enlaces de manera 
anticipada (tiempos de entr~gá menores a los señalados en la tabla respectiva), Telnor 
responderá a esta petición en un plazo máximó de 2 (dos) días hábiles; en caso de "· 

1 

respuesta negativa se indicarán las causas, en caso de ser afirmativa, se incluirán 
también los cargos que este tipo de solicitud generen adicionales a los gastos ·ae 
instalacióQ convencional; estos cargos adicionales serán equivalentes al doble de los 
gastos de instalación correspondientes a cada tipo de Enlace. Una vez realizada la 
aceptación y pago por parte del Concesionario Solicitante se iniciará el conteo del 
tiempo de entrega acordado entre el Concesionario Solicitante y · Telnor, el cual no 
podrá exceder de la mitad de los tiempos establecidos, y deberá cumplirse al l 00% 
( cien por ciento) de los casos. 

2.4. l .3 El Concesionario Solicitant~ poqrá cancelar lós servicios so~citados sin cargo 
alguno, siempre y cuando dicha cancelación se efectúe antes que le sea notificada la 
fechex-de entrega vinculante. En- caso de que la cancelación se realice con 
posterioridad al plazo anteriorm~nte señalado, el Concesionario Solicitante pagará a ~ 

/ Telnor los Gastos de Instalación correspondientes, en términos de lo estipulado en el 
Anexo "B" del convenio. 

2.4.1.4 En caso de . que los servicios solicitados ~~cedan un 20% o más de los 
pronosticados, los Enlaces excedentes serán instalados en un plazo definido por mutuo 
acuerdo bajo esquema fecha compromiso (Due Date). Situación que serQ informada 
al Instituto, junto con lqs• nu~vas fechas de entrega. 

/ 
2.4.2 Reprogramación o modificación de fecha de entrega vinculante 

El Concesionario Solicitante podrá reprogramar o modificar la fecha de entrega 
vinculante para que sea posterior a la fecha que resulte de aplicar lo acordado en el 

.J punto 2.4. l. l, esto antes de que Telnor haya informado que el servicio se encuentra 
7' ~ ____.. 
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terminado y listo para realizar las pruebas, en este caso la fecha de reprogramación o 
modificación de entrega se acordará entre 19s partes: ¡ 

"1 
2.4.3 Medición del cumplimiento de los plazos de entrega. 

2.4.3:
1

1 P~ra 1~
1
medición del cu~pli~ento de los Plazos de entrega no se computarán 

los días de retraso atribuibles a: 
/ - \ 

/ 

a) Cáso Fortuito o Fuerza Mayor no Imputables a Telnor nl'al Concesi6nario Solicitante. 
--~ \ 

-~) Causas Imputables al Concesionario Solicitante 
\ 

• Los retrasos imputables al Cóncesi~nario Solicitante en la -obtención de permisos 
para acceder a los sitios del propio Concesionario Solicitante. 

• De ig_ual forma cuando se requieran condiciones especiales para acceso en el 
domicilio del Concesionario Solicitante, los cuales de manera enunciativa mas 
no limit~tiva podrán ser: horarios limitados de acceso y de;permanen

1

cia, solicitar 
el permiso de acceso con ~arios días de anticipación, requerir un permiso por 
cada vez que se accedq/ a -Las instalaciones, entrega de documentación ~ 
específica con varlqs qías de anticipación de los técnicos ~fo Telnor. 

c) Causas imputables a terceros 

• Aquellos no imputables a Telnor, los que de manera enunciativa más no 
( limitatiVa, pueden consistir en: retrasos ppr permisos de trabajos en vías públicas 

(municipales, estatalés o federales), acceso en zonas ejidales o comunales, 
plantones en vía pública que impida_ª! acceso a la zona de atención. 

• En situaciones de i~seguridad en las que se re~uie~a el apoyo d~ la fuerza 
pública para desplazarse o circular a horas específicas del día, se informará 

) mediante una llamada telefónica y /o vía correo electrónico al Concesionario 
Solicitante para hacer de su conocimiento q4~ se detendrá el conteo del' 
tiempo de instalación, y una vez restablecidas las condiciones de seguridad se 
informará la reanudación de los trabajos, ofreciendo pruebas fehae1entes al 
Concesionario Solicitante o al Instituto, que justifiquen las causas del retraso de 
que se trate. ~ 

2.4.3.2 Cuando se requiera el déspliegue de nueva obra-civil, que implique la 
obtención de permisos de autoridades federales, estatales o municipales y que 
excedan un kilómetro lineal, o mayor a 500 metros lineales sí el despliegue- está ~ 

destinado a atender zonas turísticas, industriales, residenciales, comerciales de alt 
relevancia, el conteo déÍplazo de instalación se detendrá conforme a los términos y 
condiciones de la Ofertó de Compartición de Infraestructura que para este efect 
establezca. 

/ 
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Las solicitudes serán válidas y exigibles en el momento que Telnor entregue el número 
de refer~ncia asociado a cada servicio, lo cual sucederá en un plazo máximo de 2 
( dos) días hábiles posterrores a la recepción de las solicitudes. 

/ 

2.4.3.3 Una vez que Telnor notifique al Concesionario Solicitante que el/servicio se 
encuentra terminado, instalado y listo para realizar las pruebas se detendrá el cómputo 
del plazo de entrega. Las partes tendrán un plazo de 2 (dos) días hábiles para realizar 
las pruebas de transmisión y concluir la entrega del servicio. En caso de que dicha 
prueba no se realice por causas imputables al Concesionario Solicitante y se venza este 
plazo, Telnor iniciará la facturación correspondiente y se reprogramará la entrega del 

-servicio cuando el Condesionario Solicitante notifique que se encuentra listo para 
recibirlo. 

2.5 Proceso de Validación de las solicitudes de Servicios. 
/ 

\ 
/ 

2.5. l Las solicitudes serán válidas y exigibles en el momento que Telnor entregue el 
número de referencia asociado a cada servicio, lo cual sucederá en un plazo máximo 
de 2 (dos) días hábiles posteriores/a la recepción de las solicitudes. En caso de ser 
rechaz~da por información incompleta o incorrecta, se presentará una-nueva solicitud. 

2.5.2 Las solicitudes incluirán en caso de requerirse un plano con las coordenadas 
(latitud y longitud) y croquis de localización del nodo, así como la ubicación específica 
del punto donde se entregará el servicio. 

2.5.3 Una vez acepta9a la solicitud y entregada la-referencia correspondiente, eh caso 
de requerirse el Concésionario Solicitante, proporcionará dentro de los 3 (tres) días 
Hábiles siguientes el diagrama con las indicaciones de las trayectorias de los cableados 
desde las acometidas del predio hasta el punto del sitio donde se entrega el servicio. 
En caso de que el Concesionario Solicitante no proporcione el diagrama, se realizará 
un paro de reloj hasta que el diagrama s1a entrégado o el Concesionario Solicitante 
podrá solicitar a Telnor el site survey y se hará un paro de reloj hasta que se concluya el 
mismo, él cual incluir~ previamente una cotización para la realización de este trabajo 
de acuerdo a~-Jas condiciones particulares de cadd sitio, en este último caso, Telnor 
tendrá l (un) día hábil para cotizar el trabajo, el Concesionario Solicitante tendrá l (un) 
día hábil para aceptar o rechazar la cotización y T elnor tendrá 4 (cuatro) días hábiles 
para realizar la visita. 

\ 
2.5.4 El Concesionario Solicitante lle'v'ará a cabo tQdas las acciones necesarias con la 
finalidad de que Telnor acceda a los sitios en la hora y día indicados por ésta para la 

¡ realización de los trabajos correspondientes, lo cuar implica, de manera enunciativa 
mas no limitativa, permisos..-- condiciones de seguridad y documentación que 
requerida. 

2.5.5 Telnor notificará la fecha de entrega vinculante de los Enlaces Dedicados 
Interconexión al Conceslonario Solicitante en un plazo máximo 5 (cinco) días hábiles 
partir de la entrega del número de referencia. 
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2.6 Operación y mantenimiento. 

2.~ l La operacioo y mantenimiento de los pervicios, será responsabilidad de T elnor a 
partir de la fecha de entrega y recepción de )os mismos, fecha que será considerada 
en este documento p~ra el inicio de la facturáción correspondiente. 

2.6.2 Los reportes de afectaciones que pudieran ocurrir en la prestación de los Enlaces 
Dedi9ados de Interconexión deberán presentarse mediante el Sistema Electrónico de 
Gestión (SEG), el cual se mantendrá operando las 24

1 
(v~inticuatro) horas del día, los 7 

(siete) días de la se-mana. 
¡ 

En relación con las afectaciones que pudieran ocurrir con el Servicio de A}rendamiento 
de Enlaces Dedicados de Interconexión, Telnor se compromete a solucionarlos 
considerando su ubicación y gr,5:vedad, contados a partir de la debida y formal 
notificación a Telnor, de conformidad con los sigwient~s plazos: \\ 

/ 

\ Tipo de 
Prioridad l Prioridad 2 Prioridad 3 

Servicio 
/ 

Interconexión 1 Hrs 2 Hrs / 5 Hrs 
----

Para los plazos de atención de fallas no se computará el tiempo de traslado al sitio de 
la falla fuera de las ciuda'aes o los retrasQs atribuibles a prestadores de servicios o 
terceros. ~ 

La medición del- cumplimento de los plazos de reparación -de inciqencias, se 
( 

comenzarán a computar a "'partir de que el concesionario levante el reporte y se 
genere el folio correspondiente en el Sistema Electrónico de Gestión. - / \ 
No se comput?rán aquellos retrasos que deriven de un Caso Fortuito o Fuerza Mayor ni 

_ aquellos no imputables a1elnor, los que de manera enunciativa más no ¡imitativa, 
pueden consistir en: cortes de fibra óptica o cables por terceros; vandalismo por robo o 
daño de cable, infraestructura o combustible, postes derribados, plantones en vía 
pública, fallas en el suministro eléctrico de CFE mayores a 4 horas, así como los casos 
atribuibles al Concesionario Solicitante del servicio respectivo, los que de manera 
enunciativa más no limitativa, pueden consistir en: negación de a~cesos a las 
instalaciones del Concesionario, fallas en sus equipos o instalaciones, retrasos en los 
permisos de acceso, tiempo de traslado del personal técnico. Telnor informará al 
Instituto (en el mes de enero y el mes de julio) sobre aquellas_ entidadefs Federativas o 
regiones donde no se c0mputará el tiempo transcurrido entre- las 6pm y las 8am del día 
siguiente 2omo consecuencia de la inseguridad existente en dichas zon_gs. 

2.6.3 Para el caso de falla en Enlaces Q_edicados de Interconexión y con el fin de evitar 
en lo posible la pérdida de tráfico, Telnor y el concesionario realizarán lo siguiente: 
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• Los Enlaces Dedicados de interconexión que estén configurados como 
unidireccionales, ambas redes procederán a configurarlos temporalmente 
(mientras ctore la falla) como bidirecciooales para que el Concesionario 1 
Solicitante envíe el tráfico públic6 conmutado de interconexión por la ruta 
habilitada por Telnor y de igual forma, Telnor envíe el tráfico público conmutado 
a través de la ruta habilitada por el Concesionario Solicitante y hasta 30 (treinta) 
minutos~después de solucionada la f9lla. 

1 

• Los concesionarios afectados podrán redireccionar, el tráfico del enlace con 
falla a través ct~1 otros enlace~propios, esto bajo la obligación que tiene los 
concesionarios de recibir tráfico, de interconexión de cualquier origen en 
cualquiera de sus puntos de interconexión. 

En virtud de que el servicio ya fue restaurado habilitando la ruta alterna de manera 
bidireccional o redireccionando el tráfico por oJras rutas alternas, en este momento se 
detiene el tiempo establecido para _determinar la disponibilidad del _servicio, sin 
embargo se continúp con los trabajos necesarios para reparar de forma definitiva la 
falla reportgda en los tiempos acordados con ~I Concesionario Solicitante. 

---_ '.. 

2.6.4 El alcance de cada Prioridad se enuncia a continuación: 
~ 

/ ~ 

Prioridad 1: Se considerarán con tal carácter a las que consist~ en lo siguiente: 
/ ~ 

• Enlace Dedicado de interconexión caído totalmente.----
• Pérdida total de llamadas en algún punto entre ambas redes o grave qeterioro 

de la calidad del servicio. 
• Corte permanente de circuito SIN redundancia. 
• Cortes intermitentes 0 errores en circuito SIN redundancia. \ 
• Degradación total del servicio. 

I "-, 
Prioridad 2: Se considerarán con tal carácter a las que consistan en lo siguiente: 

~ 

• Cortes intermitentes o errores en circuito SIN redundancia NO suponiendo 
incomunicación sino degraffación del servicio. '¡ 

• Corte permanente de circuito CON redundancia. 
• / Degradación parcial del Servicio d~lnterconexión. 
• Cruces de llamadas en una ruta de Interconexión. 

Prioridad 3: Se considerarán con tal carácter a las que consistan eq L<? siguiente: 
\ 

¡, Corte parcial del servicio sin pérdida de Tráfico. 
• Cortes intermitentes o errores en cir<:?_uito de" cliente final SIN redundancia NO 

suponiendo la incomunicación del servicio. --
• Otros que afecten la calidad del servicio. 

Página 113 de 127 

/ 



\ 

!2.ó.5 En caso d.e que ocurra alguno de los siguientes eventos listados a cor:itinuación, 
Telnor habiendo demostrado fehacientemente el\hecho de que se trate, su tiempo de 
duración no se tomará en cuenta para la medJción de los tierl1pos de reparación de 
cada una de las fallas/y disponibilidad de los enlaces: \ 

-, / 

a) Cuando se requiera el traslado al sitio , de la falla; dicho tiempo se manejará en 
función de la localidad y de conformidad con el Subanexo "G-4". 

\ / 
b) Casos Fortuitos o Fuerza Mayor no imputables a Telnor ni al Concesionario Solicitante. 

c) Causas imputables al Concesionario Solicita9te. 
\ ~ 

• Los retrasos imputables al Concesionario Solicitante en la obtención de permisos 
para acceder a los sitios del propio-Concesionario Solicitante. 

• De igual forma, cuando se requieran condiciones especiales para acceso en el 
domicilio _del Concesionario Solicitante, los-cuales de manera enunciativa mas 
no limitativa podrán ser: horarios limitados de acceso y de permanencia, sqlicitar 
el permiso de acceso con varios días de anticipación, requ~r¡r un permiso por 
cada vez -que se acceda a las instalaciones, entrega de· documentación 

~ 

e_specífica con varios días de anticipación de-los técnicos de Telnor. 
1 \ \ ~ 

• El tiempo en que tarde en lleg~r el personal técnico del; Concesionarici 
Solicitante a sus instalaciones para la atención de·manera conjunta de fallas de 
interconexión. \ 

/ 
• El tiempo que tarde Telnor en identificar el servicio con falla debido a que el 

J Concesionario Solicitante reportó una falla con datos erróneos. ~ 

'\ • Cuan-do Jo falla fue provocada por problemas en los sitios del Concesionario 
"'-Solicitante y hasta que sean reparados, como sucede en remodelaciones, 

cambio d~ ubicación de· sus equipos, goterQs, suministro de energía, clima, 
plagas de roedores, etc. 

d) Causas imputables a terceros. 

) 
• El tiempo de suministro de equipos por parte de proveedores, cuando la falla 

requiere el remplazo del equipo/ completo o refacciones, no \pudiendo ser m0yor 
al 5% de las incidencias totales~ 

■ Con -afectación en zona urbana: 3-horas 
■ Con afectación en zona Suburbana y Rurql: 24 horas 
■ Sin afectación cualquier zona: 48 horas 
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• Los anteriores son plazos máximos, no obstante T elnor se obliga a reiniciar el 
,cómputo de los plazos de rfil)aración una vez que/ cuente con las refacciones 
necesarias y no pudiendo ser mayor al 5% de las incidencias totales. \ 

• En los casos de cortes de fibra óptica, no pudiendo ser mayor de 12 horas y no 
pudiendo ser ~ayor al\5% de las incidencias totales~ 

El Instituto podrá realizar las verificaciones que resulten pertinentes. 
~ 

• Vandalismo (dañóde fibra o infraestructura). 

• Aquellos no imputables a--Telnor, los que ae manera enunciativa más no ( 
limitativa, pueqen consistir en: retrasos por permisos de trabajos en vías públicas 
(mu~icipales, estatales o federales), acceso en zonc:is ejidales o comunales, 
plantones en vía pública que impida el acceso a la zona de atención. 

-~ .. ~ En situaciones de inseguridad en las que se requiera el apoyo de la fuerza 
pública para desplazarse o circular a horas específicas del día, se informará 
mediante una llamada telefónica y/o vía correo electrónico al Concesionario 
Solicitante pam hacer de su c.onocimiento _que se detendrá el conteo del · 
tiempo de reparación dE? falla, ~ una vez restablecidas las condiciones ffe 
seguridad se informará la reanudación de los trabajos. 

\ 

Lasfallas provocadas por córtes generalizados en el suministro eléctrico de CFE por un \ 
tiempo mayor:.a 4 (cuatro) horas que afecten a instalaciones de Telnor. 

En todos los casos mencionados anteriormente que detienen el tiempo de reparación 
de la falla se llevará un registro que será del conocimiento tanto del Concesionario 

'-- Solicitante como del Instituto mediante el Sistema Electrónico de Gestión . 

. Todas aquellas actividades efectuadas por Telnor tales corno: pruebas, 
·desplazamientos, y trabajos necesarios para la reparación de fallas reportadas por el 
Concesionario Solicitante que le resulten imputqbles a este último, serán facturadas 
con cargo al Concesionario Solicitante. 

\ 

2.6.6 Telnor garantizará el cumplimiento anual por enlace de calidad para los Enlaces 
Dedicados de Interconexión: / 1 

.../ 

• Sin redundancia 99.92% (noventa y nueve punto noventa y dos por 
ciento). 

• Con redundancia 99.9595% (noventa y nueve punt6 nueve mil 
/ quinientos noventa y cinco por cieí)to). 

/ 
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En los servicios Ethernet los parárrietros de Calidad se validarán a la entrega de lo$ 
Enlaces"'Dedicados de Interconexión basándose en la aplicación del estándar RFC 
2§44 del IETF consideran'do los siguientes valores: ¡ 

• Tasq, móxima de pérdida de paquetes de l 0-4 
/ 

• Porcentaje de ancho de banda de la interfaz garantizada: l 00% en la interfaz 
física de interconexión con el client~. ' 

• Retardo de Transmisión de Trama (en un solo sentido): 6.2 mili segundos 

Estos parámetros se cumplirán de acuerdo con lo siguiente: 
/ 

• - Respecto al porcentaje del ancho de banda de la interfaz de tapa física de 
interconexión con el Conce~ionario se garantiza el l 00%. 

La medición1del cumplimento de los plazos de reparación de fallas y disponibilidad de 
servicio, se comenzarán a computar a partir de que el ConcesiÓnario Solicitante 
levante el reporte correspondiente en el Sistema Electrónico de Gestión. 

Una vez reparada la falla Telnor notificará al Concesionario Solicitante con la finalidad 
de que este realice las pruebas correspondientes. El tiempo durante el cual el 
Concesionario Solicitante lleve a cabo dichas pruebas no será tomado en cuenta para 
el plazo establecido para llevar a cabo la reparacién de fallas. 

,/ 

2. 7 Penalizaciones. 

" / / / \ 
2:.7. l La pen9lización porl entregas tardías se calculará considerando el monto 
económico correspondient~ al l 0% de la renta mensual del enlace por cada día 
(hábil) de retraso en la entrega, respecto a las fechas comprometidas del servicio en 
cuestión, hasta por un máximo de seis rentas mensuales. 

I 
2. 7.2 Por incumplimiento en los parámetros de disponibilidad, se calculará de acuerdo 

1
a lo siguiente: / 

Para Enlaces Dedicados de Interconexión: 

~ 
Rango 1 

Porcentaje de la r~nta \ disponibilidad Rango disponibilidad 
anual del servicio con anual sin anual con redundancia / / 

falla. / / 

redundancia 
99% a <99. 92% 99% a <99.9595% 0.55% \ 

98%a < 99% 98%a < 99% 
', 

0.85% 
< 98% <98% 1.25% 
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2. 7.3 En todos aquellos casos donde se demuestre que la falla es imputable al 
1 Concesionario Solicitante o a su cliente final se aplicaran penalizaciones del l .2% de la 

renta mensual del servicio reportado y el tiempo de "indisponibilidad se restará al final 
gel peri~do para efectos de cómputo d1e las penas anuales. 

\ 

2. 7.4 Procedimiento de liquidación de penalizaciones. 

Todas los pernalidades en que hayan incurrido los contratantes deberán ser 
identificadas y aceptadas por Telnor y el Concesionario Solicitante. Asimismo, cuando 
incurran en una penalizqción, se procederá a determinar el monto en moneda de 
circulación nacional. , 
La liquidación de las penalizaciones se llevará a cabo facturándose de manera 
independiente al resto de conceptos facturables asociados a la prestación de servicio. 
Los mismos términos y condiciones de pago que son aplicables a las facturas por 
prestación/de servicios serán también de aplicación al pago de las penalizaciones. 

/ 

/ ~ ---- i / 

Para la liquidación de las pehalizaciones, las partés se comprometen a pagar el monto 
de las mismas en términos de lo establecido en el numeral 4.4 del Convenio, o si _así lo 
deciden amb91s partes será en los tiempos que acuerden y de la forma en que 

·convengan. 

2.8 Aclaración de facturas. 

a) Telrror envigrá mensualmente una factura por los servicios solicitados al 
Concesionario Solicitante, la/ cual deberá pagar u objetar en un plazo de 18 
( díecíocho) días naturales después de su reGepción. La objeció~ deberá referirse 

/ a las unidades y servicios que no recónozca mas no por la tar[fo . 
../ 

b) El Concesionario Solicitante deberá presentar la Solicitud de aclaración, 
/ acompañada del soporte correspondiente con los ddtos necesarios para 

atenderla (servicios reclamados, referencias, importes, justificación). ./ 

c) Telnor analizará los datos. enviados por ~I Concesionario Solicita~e' para 
determinar la procedencia o improcedencia del mismo e informará del 
resultado del recl9mo. 

~ \ 
-e) Para~los montos objetados que sean procedentes, Telnor emitirá la nota de 

crédito correspondiente, poro los .. reclamos improcedentes el Concesionario 
Solicitante d~berá realizar el pago. .. ~ 

2. 9 Aclaración de Instalaciones. 
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/ a) El Concesionario Solicitante en cualquier moynento podrá solicitar aclaraciones 
o informes de avance de los servicios en proceso de instalación mediante correo 
electrónico a su Ejecutivo de cuénta o/vía el SEG. 

b) Telnor proporcionará la informqción necesaria de ser posible, esto vía correo 
electrónico y mediante el Sistema Electr?Aico de Gestión. 

1 

c) Si Jel Concesionario Solicitante desea alguna otra aclaración o información 
procederá nuevamente al paso a), de lo contrario se termin9 el proceso. 

2.1 O TrabqJos Programados. 

a) Telnor notificará vía correo electrónico o el Sistema Electrónico de Gestión con 
48 ( cuarenta Y-ocho) horas de anticipación y en casos excepcionales con 24 
(veinticu~tro) hoyas dé anticipación, lo_§ mantenimientos progr0mados por fallas 
en su red. 1 

\b) El Concesionario Solicitante ~nviará acuse de recibo en 2 ( dos) horas y en casos 
excepcionales solicitará ajustes en la ventana de mantenimiento. 

c) De ser necesario, el Concesionario Solicitante .dará seguimiento al 
mantenimiento programado mediante una conferencia con el cer<tro de 
Atención a Operadores. 

~ d) El mantenimiento programado, concluirá con la Validación de los servicios por 
parte de Telnor y del Concesionari6 Solicitante. 

2.11 Aclaración de Incidencias y reclamaciones por fallas. \ 
/ / 

a) El Concesionario Solicitante en cualquier momento podrá solicitar· aclaraciones 
"'· o informes de avance de la solución de fallas resueltas, mediante ccirreo · 

electrónico a su Ejecutivo de cuenta o tría el Sistema Electrónico de Gestión. 

/ b) Telnor proporcionará la información necesaria de ser posible, esto vía correo 
electrónico y mediante el Sistema Electrónico de Gestión.·· 

\ 

c) Si el Concesionario Solicitante desea alguna otra aclaración o informacióp 
deberá proceder nuevamente al paso a), de lo contrario se termina el proceso. 

El presente Anexo "G" se firma por triplicado, por los representantes debidamente 
\ 

facultados de las partes, en la Ciudad de México, el __ de ) de 20_ 
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TELÉFONOS DEL NOROESTE, 
/ S.A. DE C.V. 

\ 

LIC. ALEJANDRO COCA siNcHEZ 
~poderado Legal 

Testigo 

/ 
/ 

Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 

Apoderado Legal 

Testigo 

Por( ___ ) 

Página 119 de 127 



/ 

\ 

\ 

/ 
SUBANEXO •G-1 " 

\ 

PROCEDIMIENTO DE ENTREGA/ RECEPCIÓN 

\ 
Telnor notificará vía correo electrónico o bien, mediante el Sistema Electrónico de 
Gestión al Concesionario Solicitante cuando un servició esté listo para ser entregado, 
con la finalidad de que ambas partes acuerden la fecha y hora de entrega para 
realizar las pruebas correspondientes, erJ✓ el entendido de que las pruebas deberán 

~ realizarse dentro de los dos (2) días hábiles siguientes a la notificación antes citada. 
\ 

1. Una vez que Telnor notifique al Concesionario Solicitante que el servicio se 
encuentra terminado, instalado y listo para realizar las pruebas se detendrá el 
cómputo del plazo de entrega.-Las partes tendrán un plazo de dos (2) días hóbiles 

;para realitar las pruebas de transmisión y concluir la entrega del servicio. En caso 
de que dicha prueba no sea realizable por causas imputables al Concesiónario 
Solicitante y se venza este plazo, Telnor iniciará la facturación correspondiente y se 
reagendará la entrega del servicio cuando el Concesionario Solicitante notifique 
que se encuentra listo para recibi90. 

2. Si dentro del periodo de pruebas de dos (2) días el Concesionario Solicitante 
obs~rva que el servicio presenta fallas o problemas, lo notificará al Área de 
Suministro de Telnor correspondiente, mediante correo eJectrónico o bien una 
conferencia telefónica, organizada por el Concesionario Solicitante con el 
respon~able local del CQncesionario Solicitante, indicando la causa exacta que 

( impide la aceptación del -servicio para su atención y solución_.__ 
~- ( 

3. Si el Concesionario Solicitante reportó fÓlla en el servicio y no se encuentra 
"'- problema en el mismo, el área Operativa de T elnor deberá de reentregar el servicio 

a Concesionario Solicitante. 1 1 

4. A partir de la-aceptación de_ los servicios, las actividades de nJantenimiento serán 
coordinadas mediante la interacción del Concesionario Solicitante y el Área de 
Mantenimiento d,§ Telnor. ¡ 

\ 

\ 

\ 

\~n caso del reporte de una falla, Id retroalimentación del avance y tiempos probables \ 
de solución ae los serviciós, podrá darse directamente entre los R~sponsables del 
Concesionario Solicitante y los responsables del Área de Mantenimiento .de Telnor, o 
bien, mediante el Sistema Electrónico de Gestión. 

~ / 

/ ~ 

APÉNDICE A-LISTA DE CONTACTOS Y E \ 

SCALACION CONCESIONARIO SOLICITANTE 
I I 

ESCALACIÓN lng. Operador de Turno TELÉFONOS 

l er escalaclón: 
lng. \ / Tel. (55) 

\ Móvil: 
.· 
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2 da escalación Tel. 
3 er escalación Tel. 

/ 

APÉNDICE ,~-LISTA DE CONTACTOS Y ESCALACION TELNOR 
/ 

/ 

ESCALACIÓN lng. Operador de Turno TELÉFONOS 
l er. escalación: ', 

2da. escalación / 

3er. escalación 

En caso de modificación a este apéndice, Telnor y/o el Concesionario Solicitante harán 
la notificación correspondiente a la contraparte por escrito, o vía correo electrónico 
asegurándose de que la contraparte se dé- por notificada con el acuse de recibo 
correspondiente. 

PROCESO DE ESCALACIÓN EN EL CASO DE REPORTE DE FALLAS 

PROCESO DE ESCALACIÓN TELNOR PARA ENLACES DE INTERCONEXIÓN: 
I 

llempos de escalación según la severidad de la falla 
Afectación Afectación 

Puesto Responsable Teléfono l Teléfono 2 total parcial 

--centro de _,------ \ Lldmado Llamado 
atención Telnor Inmediato Inmediato 

Después de Después de 
~ Supervisores J 30 mir;-iutos l hora 

Despues de Después de 
Subgerente 30 minutos l hora 

Después de Después de 
Gerente l hora 2 horas 

- / 

/ 

/ 
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PROCESO DE ESCALACION DEL CONCESIONARIO SOLICITANTE (NOC): 

/ 

\ 
Tiempos de escalación según la severidad de1la falla 

," 

Prioridad l Prioridad 2 
Puesto Res~onsable Teléfono l Teléfono 2 Afectación Afectacion 

' total pardal / \ 

Ingeniero Junior 
1 

Llamado Llamado 
de Monitoreo Inmediato : Inmediato 
Ingeniero Senior / Después de Después de -~ 

de Monitoreo1 1 30 minutos l hora 
Gerente de- 1 

Después de Después de\ -
Monitoreo J l hora 2 horas \ 

Director del NOC 
Después de Después de 

2 horas 4 horas 
Director de / - Después de Después de 
Operaciones "-4 horas -8 horas 

"" 
~ 

\ 

\ ~ 
"'-

_/ 

/ 

/ 

\ \ 

/ 

\ 
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SUBANEXO "G-2~ 

PROCEDIMIENTO DE ACCESO A SITIOS 

l. CONDICIONES GENERALES. 

1.1. ACCESO. 

El Concesionario Solicitante, proporcionará ~n sus instalaciones un sitio de fácil acceso 
durante las 24 horas los 365 días del año, con vigilancia permanente, así como un 
croquis que indique Jg localización del sitio, lo cual implica, de manera I enunciativa 
má$ no limitativa, trámites con terceros, permisos, condiciones de seguridad y 
documer;üación que sea requerida. 

/ 

1.2. RECEPct0N DE SOLICITUDES DE ACCESO. 

Telnor deberá enviar sus solicitudes de acceso con un_ mínimo de 48 horas de 
anticipación dentro del horario de 8:00 a 18:00 horas al Centro de Atención de Red del 
Concesionario Solicitante. Cuando sea mantenimiento correctivo podrá ser en 

/ cualquier día del año a cualquier hora del día. 
~ ( 

1.3. INFORMACION DE lAS SOLICITUDES DE ACCESO. 

Las solicitudes de acceso deberán contener como mínimo la siguiente inforJ:Dación: 

• Nombre, teléfonq y correo ~lectr01ico del so,licitante 
• / Nombre de la empre$a ~ 
• Nombre y Ciudad de cada una de los sitios a los que se solicita el acceso 
• Relaéíón del personal, de sus filiales o contratistas que accederán a las instalaciones 
• Descripción de los trabajos a realizar 
• Horario de trabajos 
• Período de tiempo en el que se requiere el acceso. ~ 

• Cuando los trabajos incluyan retiro de equipo deberá agregarse la descripción (y el 
número de serie cuando aplica) 

1
del equipo a retirar. ./ 

• ~rea fuera del sitio al que se desea acceder ( cusmdo se requiera) 
,.,...-· 

Los tipos de solicitud de autorización se dividen en: 
! \ 

• Acceso programado en la fecha y hora señaladas.para la instal<Slción 
y entrega de un nuevo servicio. 

/ 
• Acceso trimestral' al sitio las 24 horas para trabajos de "Mantenimiento 

Preventivo, Correctivo y Atención de Falla.s"'. 
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• Acceso urgente al sitio para atención Qe fallas, retiro de/ equipo 
desconeg_tado, etc. por personal rio incluido en ~I acceso trimestral. 

~ 

_ _/ • Acceso a áreas tuera del sitio\ para reparación de cableado, fuentes de 
energíá, antenas, etc. 

Los accesos de personal de T elnor, filiales y contratistas, a los sitios del Concesionario 
Solicita_nte contarán con la presencia de un empleado del Concesionario Solicitante. 

\ 
Todo personal que ingrese a la instalación deberá identificarse como trabajador de la 
Compañía a la que p~rtenece mediante credenciaToctualizada que lo acredite como 
personal de la misr:na '" \ 

Dentro de la instalación, debe existir una bitácora con la finalidad de que el personal 
que ingrese se registre y anote el motivo de su visita, indicando la hora de entrada, 
nombre de la persona que visita la instalación, emprepa, trabajo realizado, firma y hord\ 
de salida, por ejemplo: 

\ 

Hora de Nombre / Empresa Trabajo Realizado Firma Hora de 
Entrada Salida 

10:25 Antonio Bello C. Telnor Restablecimiento 11 :45 
de alarma 

\ 

1.4. IDENTIFICACION. 

Se deben colocar señalamientos claros y visibles con marcadores de Seguridad 
Industrial que indiquen la localización del sitio en el área asignacld. 

~ ( ) 

-Así mismo, el propietario debe señalar, mediante rótulos y /o simbología normada por el 
mismo, la ubicación de la infraestructura que se emplea en cada instalación, como 
son: Equipos de _fuerza /(C.A. y C.D.), Referencia a Tierra, Cableados de F.O. y demás 
elementos que se utilicen por los Concesionarios Solicitantes. - \ 1 

/ 

J 
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SUBANEXO ~G-;3 
\ 

FORMATO DE PRONÓSTICO DE REQUERIMIENTOS Df SERVICIO DE ENLACES DEDICADOS 
DE INTERCONEXIÓN 

/ 
Concesionario Solicitante: ____ _ 

Fecha de entr_§ga: 30 de junio de 20_. Fecha de entrega: 31 de diciembre de 20_ 

, .. ··~C~E~LJ;ski1v1,~NJºl}P!l~"····.••~· .. .. 
···.•··• .. ccoÑGESIONARlóSOUCITANJE3 ,~ .. ~ 

\ 

V 

\ 

\ 

.. . •>·.······••i·<C· ..... ~{;)U~Rl~IÉ{J!O~.PEL: .J/(··•·\/ •.. 
•.·······.coNGESIQNARIÓSOUQITANTE'?c·•·· 

) 

1 / 
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FORMATO DE CONFIRMACIÓN DE PRONÓSTICO DE REQUERIMIENTOS DE SERVICIO DE 
ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN 

Conc<esionario Solicitante: _____ Fecha de entrega: ______ _ 

\ 

bimesff'e de 20_ 
) 

/ 

I / 
/ 1 / 

\ 

/ 

/ \ 

( 
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Subanexo ·G-4" 

' 
llempos de Traslado para Atención a Fallas 

Telnor 
~ 

\ 

\ 

TELN?R TIJUANA 
-----------------------\ 

MEXICALJ SAN LUIS Rifo COLORADO 

/ 

( 

/ 

\ 

/ 

í 

I 

( 

/ 
/ 
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